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IIEPE/IMOBA

CydacHuii eTan po3BUTKY MIKHAPOJHUX BIAHOCHUH CTaBUTh HOBI BUMOTH
10 ocoOucTux 1 mpodeciiHux puc MalOyTHbOro (QaxiBlsg — piBHA KHOro
COIllaJIbHO1 aJarTarlii, 3arajJbHOi KYyJIbTYpH, 3arajbHOOCBITHBOI CHEIIaIbHOL
MMITOTOBKH.

[IpakTi4He BOJOIIHHS aHTUIIHCHKOI MOBOIO € HEB1JI'€MHUM KOMIIOHEHTOM
CY4YacHOI MiITOTOBKU CIIELIATICTIB BUIUMHU HABYAIBHUMHU 3aKjagaMud. MeToro
HaBYaHHS aHTJIHCHKOT MOBM y HeMoBHOMY 3BO € miaroTtoBka CTYIEHTIB 10
YUTAHHA, PO3YMIHHS Ta TMEpeKiaay JiTeparypu 3a (axom, CHIIKyBaHHS
aHTIMCHKOI0 MOBOIO B PI3HUX BHJIaX MOBJICHHEBOI JiSTIBHOCTI, MOXKJIMBOCTI ii
BUKOPUCTAHHA Yy MPAKTUYHUX 1 TPOPeciitHuX HIAX.
3anponoHOoBaHUIM HaBUaJIbHUM MOCIOHMK MPHU3HAYEHO AJII CAaMOCTIHHOT poOOTH
CTYJICHTIB Ta MICTATh HaBYAJIBHUM Marepiaja s NPaKTUYHUX 3aHATh 3
HOPMATHUBHOI JUCUMIUTIHA “IHO3eMHa MoBa 3a HpOo(deciiiHUM CHpsMYyBaHHSAM
(“Anrmiiicbka MoBa”) JIJIsl CTYAEHTIB OCBITHHO-KBaTI(IKAI[IHHOTO PiBHS MaricTp
I poky (II cemecTpy) neHHOI Ta 3a04HO1 ()OpPMU HaBUAHHS 3a crielianbHicTio 103
“Hayxu npo 3emmto” (OIIIT “T'igposoris 1 KOMIUIEKCHE BUKOPUCTaHHSI BOJHUX
pecypciB”) OHEKY 1 cnpsmoBaHuii Ha BUPOOJICHHS HACTYIHUX 3HAHb 1 BMIHb
CTYJCHTA:

— YHTAaTH 1 TEepeKiajlaTh HayKOBY aHTJIOMOBHY JITeparypy 3a ¢daxom s
oJiep>KaHHsI HEOOX1AHOI HAyKOBOi 1H(pOopMaIlii;

— PO3YMITH 3MICT MPOYUTAHOIO, JICKCUUYHUM Martepiall, 10 HaJdaHUH Yy
HaBYAJIbHOMY MOCIOHUKY;

— PO3YMITH 1 BOJIOAITH BIJAMOBIAHUM TpaMaTUYHUM MarepiajioM, MEBHUMHU
rpaMaTUYHUMU KOHCTPYKITISAMH, TIepen0adyeHuMHU Porpamoro;

— Opatu y4acThb B YCHOMY CIIUJIKYBaHHI aHTJIIACHKOIO MOBOIO Ha Pi3HI TEMH,
BKJIFOYAr04YM (haXxOBO-HAYKOBI TEMU 31 CTICIIAIBHOCTI.

OTxe, ™MeTa HaBYAIBHOIO TNOCIOHMKAa — 3a0€3MeUuTH PO3BUTOK
BIIMOBIHUX TpaMaTUYHUX HABUYOK, HABUYOK UMTAHHS, aHATI3y, MEpEKIamy,
CHIJIKYBaHHS aHIIIMCHKOIO MOBOIO 32 (paXOBHM CHPSAMYBAHHSIM.

Crpykrypa. HaBuanbHuil MOCIOHMK CKJIaIa€ThCsl 3 IIICTU YPOKIB 3
BIIMOBIAHUM T'paMaTHYHUM 1 JIGKCHYHUM MaTepiajaoM, SKHM mnependadyeHHi
nporpamoro Il cemectpy, a TakoX TEKCTH, IO BiAiOpaHi 3 OPHUTIHAIHHOI
HAYKOBO-TIOMYJIIPHOI Ta HaykKoBOi jiteparypu. KokeH ypok MICTUTH MO ABa
TekcTa (TeKCTH A TIpHU3HA4YCHI Ui YUTaHHS, YCHOTO TepeKa3y, aHOTYBaHHS Ta
nepekasy; TekecTu B, TematmuHO 3B’sA3aHI 3 TEKCTaMU A, TpPU3HAYECHI IS



NUCHMOBOIO TMEpEeKaay 3 MOJANbIIOK MEPEeBIPKOI Ta OMPALIOBAaHHIM Ha
NPaKTUIHOMY 3aHSTTi, yTOYHEHHSIM 3HAYCHb OKPEMHUX JICKCUIHUX OJIUHUIIb ).

JlekcuuHi BOpaBM TPU3HAYEHO JJII BHUBYCHHS Ta  3aKpIIJICHHS
BIZIMIOBITHOTO JIGKCUYHOTO Marepialy KOXXKHOTO YPOKY, OXOIUTIOIOTH JIEKCHUKY
OCHOBHHMX TEKCTIB 32 (haxom.

['pamaTuyHi BIIpaBH MOJAHO Yy BUIJISI CUCTEMAaTH30BAHOTO KOMILIEKCY 3
Mop¢osorii  BIANOBIAHO JO HOPMATHBHOTO KypCy TpaMaTHKA Cy4acHOl
aHrIiiicCbKOT MOBH, CIPSIMOBaHI Ha aHali3 Ta BIANPALIOBaHHS, 3aKPIIJICHHS
BHBUYEHOTO TpaMaTHYHOTO Marepiamy. HampukiHIl KOXHOi YaCTUHHU MOJaHO
TECTH-3aBAAHHS JUIsI CaMOKOHTPOJIIO Ha0yTHWX 3HaHb CTyJE€HTa B MeEXax
KO>KHOTO CEMECTPY.

VY nonatkax MoAaHO BICIM TEKCTIB AJI [1033ayJIUTOPHOTO YWTAHHS, a
TAKO)XK CIHUCOK HENpPaBWJIBHUX [IECHIIB Ta MpaBWJIa YUTAHHSA HaHOUIbII
y>)KHUBaHUX MaTeMAaTUYHUX [TO3HAYEHb.



LESSON 1
Text A
Read, translate and retell:

Hydrology is concerned with the quantities of water in the hydrosphere
that are distributed in several hydrologic environments. Precipitation,
evaporation, transpiration and infiltration, each of which is a component of the
hydrologic cycle, will be discussed in turn.

PRECIPITATION

Precipitation is the primary input vector of the hydrologic cycle. Its
primary forms are rain, snow, and hail and several variations of these forms such
as drizzle and sleet. Precipitation is derived from atmospheric water, its form
and quantity thus being influenced by the action of other climatic factors such as
wind, temperature, and atmospheric pressure. Atmospheric moisture is a
necessary but not sufficient condition for precipitation.

Precipitation is produced as a result of condensation that occurs when air
Is cooled to its dew-point temperature and suitable nuclei are present to initiate
the process of droplet formation. Two processes are considered to be capable of
supporting the growth of droplets of sufficient mass to overcome air resistance
and consequently fell to the earth as precipitation. These are known as the ice
crystal process and the coalescence process.

In the study of precipitation, basic information is supplied by rain gauges
and climatological stations, from these data, usually on a daily basis statistics of
the average monthly and annual precipitation, the degree of seasonal and annual
variability, and the number of rainy days are compiled. Invaluable as such
records are, it is essential in hydrologic studies to know more about the
characteristics of individual rainstorms.

The study of precipitation may include investigation of cyclic, secular,
seasonal, and diurnal variations and trends of precipitation. Many attempts have
been made to determine the cycle variations of precipitation from studies of
annual totals. Accurate information on such variations would be extremely



useful in the planning and management of water-resources projects, such as in
forecasting floods, droughts, and the availability of water supply in future years.

Text B
Read and translate:
PRECIPITATION TYPES

Dynamic or adiabatic cooling is the primary cause of condensation and is
responsible for most rainfall. Thus it can be seen that vertical transport of air
masses is a requirement for precipitation. Precipitation may be classified
according to the conditions which generate vertical air motion. In this respect,
the three major categories of precipitation type are conventional, orographic, and
cyclonic.

Convective Precipitation. Convectional precipitation is typical of the
tropics and is brought about by heating of die air at the interface with the
ground. This heated air expands with a resultant reduction in weight. During this
period, increasing quantities of water vapour are taken up, the warm moisture-
laden air becomes unstable, and pronounced vertical currents are developed.
Dynamic cooling takes place, causing condensation and precipitation.
Convective precipitation may be in the form of light showers or storms of
extremely high intensity.

Orographic Precipitation. Orographic precipitation results from the
mechanical lifting of moist horizontal air currents over natural barriers such as
mountain ranges.

Cyclonic Precipitation. Cyclonic precipitation is associated with
movements of air masses from high-pressure regions to low-pressure regions.
These pressure differences are created by the unequal heating of the earth's
surface.

Cyclonic precipitation may be classified as frontal or nonfrontal. Any
barometric low can produce nonfrontal precipitation as air is lifted through
horizontal convergence of the inflow into a low pressure area. Frontal
precipitation results from the lifting of warm air over cold air at the contact zone
between air masses having different characteristics. If the air masses are moving
so that warm air replaces colder air, the front is known as a warm front; if, on




the other hand, cold air displaces warm air, the front is said to be cold. If the
front is not in motion, it is said to be a stationary front.

LEXICAL EXERCISES
Exercise 1. Read Text A carefully and then answer the following questions:

What is precipitation?

What primary forms of precipitation do you know?

From what is precipitation derived?

What influences the form and quantity of precipitation?

As a result of what is precipitation produced?

When does condensation occur?

What are the ice crystal and the coalescence processes?

For what is basic information from rain gauges and climatologically stations
needed?

9. What may the study of precipitation include?

O N O WNE

Exercise 2. Give English equivalents for the following:

YTBOpeHHs Kpamelnb, Mocyxa, OMmip MOBITPs, 3a0€3MEYEeHICTh BOJIOIO,
KJIIMaTU4YH1 (aKTOpH, TeMmIeparypa TOYKH POCH, JOIIOMIp, Y pe3yJbTaTi,
MIHJIUBICTh, TOOOB1 KOJIMBAHHS, BIKOBUM, TCHICHIIIS.

Exercise 3. Find the equivalents in the text for the following:

1. fell of rain, sleet, snow, or hail; 2. condensed vapour on a surface; 3. the
mixture of gases that surrounds the earth and which we breathe; 4. to collect
materials into a volume; 5. continuous period of dry weather.

Exercise 4. Translate into Ukrainian. Mind the different meanings of the
word "'but™: a) preposition (okpim, 3a eunamkom); b) conjunction (ane); c)
adverb (minoku, 1uwe):

1. Day after day, and night after night we could hear nothing but the wind and
the noise of the water.



2. Where the port had once been, now there was nothing but march.

3. The degree of influence of lakes on climate is not so large as that of high
mountain ranges, but in the case of large lakes it exceeds the influence of
local topography.

4. Diurnal variation of rainfall has much in common with that of cloudiness, but
it is less pronounced.

Exercise 5. Translate the words in the brackets and read the passage:

When water vapour in the atmosphere is cooled, (konumencarist) results,
and when the resulting water droplets obtain a sufficient (po3mipu) they fall as
rain. If the raindrops pass through zones of temperature (Hmxue 3amep3aHHs),
hail results. If condensation (BinOyBaernhcs) at temperatures below freezing,
snow is formed. If condensation of water vapour takes place (6e3mocepentbo)
on a surface cooler than the air, either (poca) or (mamopo3sp) is formed,
depending upon the temperature at which condensation occurs is (Buiie) Of
(amxue) freezing.

Exercise 6. Give other words of the same roots and translate them into
Ukrainian:

To produce, atmosphere, to vary, to resist, climate, to manage, to
investigate, value, available, to grow, to form, season, rain.

Exercise 7. Translate into Ukrainian:

Rainfall intensity and duration are of vital interest to hydrologists,
engineers, and conservationists in dealing with flood control, land drainage and
soil erosion. As a rule, the mean rainfall intensity decreases with the increase of
duration. In many water-resources studies it is necessary to know the average
period of time within which a rainfall of specified amount or intensity can be
expected to occur once in a given duration. This is known as the rainfall
frequency, or, technically, as the "recurrence interval”. The determination of the
rainfall frequency is based on statistical methods and probability theories.
Rainfall frequencies varying from 2 to 50 years are commonly selected as
criteria for the designs of urban and highway structures. For very important
drainage structures, higher frequencies (of 50 to 100 years) are used.

10



Exercise 8. Read the following abbreviations in English:
c.c.;etc; Le.; L.C.T.; LM.T.; L.S.T.; m.p.h.; WMO.

Exercise 9. Give a written translation of Text B.

11



THE INFINITIVE

to have asked

®opmu iHiHITHBA Active Voice Passive Voice
Indefinite to write to be written

to ask to be asked
Continuous to be writing

to be asking o
Perfect to have written to have been written

to have been asked

Perfect Continuous

to have been writing
to have been asking

Jlemanvuime cm. cpamamuynuii 00sionux (pp. 74 — 85)

GRAMMAR EXERCISES

Exercise 1. Translate into Ukrainian:

o0k wWwNE

It was a great pleasure for us to receive your letter.

We would welcome the opportunity to cooperate with you.
We would like to receive your catalogues periodically.

May | have the pleasure of inviting you to visit our firm?
May | take this opportunity to wish you a Happy New Year?

We would like to continue this trend with an educational exchange among

educators of our two co

untries.

We were happy to receive your letter in English.

Exercise 2. Make the sentences interrogative:

1. 1 know how to spell this word. 2. She is only beginning to write the letter.
3. He seems to have translated the works of many American authors. 4. Our
graduates want to work at many different enterprises of the town. 5. He seems to
have worked at Georgetown University in Washington according to the Program
of the Ukrainian-American scientific exchange. 6. Our Institute prepares en-

gineers for many branches of industry.

12




Exercise 3. State the function of the Infinitive:

O N Ok WNE

You study at the Institute to become qualified specialists.

The problem to be solved was of great importance.

To master English it is necessary to work hard.

We are very glad to have listened to the professor's lecture.

The engineers had several problems to solve.

The students have a lot of work to do.

| want to send a letter to my brother registered.

8. We would like to continue this trend with an educational exchange among
educators of our two countries.

Do you know how to write the letters?

Exercise 4. Translate the following sentences into Ukrainian paying
attention to the difference in the meaning of the Simple and the Complex
Objects:

Simple Object

ok wWwNhE

We'd like to take part in this work.

They expect to solve this problem.

He supposes to send letters by air-mail.

We'd like to know your results.

Our scientists expect to obtain some new data.

Complex Object

ok wWwNhE

We'd like everybody to take part in this work.

They expect our group to solve this problem.

He supposes us to send letters by air-mail.

We'd like them to know the results.

Our scientists expect their assistants to obtain some new data.

Exercise 5. Point out sentences with the Complex Object and the Infinitive
in the function of adverbial modifier:

1. Our professor wants us to practice English. 2. | am sorry to have caused

you so much trouble. 3. A professor of our University went there to teach
English for a semester. 4. We want you to be invited to visit our firm. 5. They go

13



there to establish concrete relations between our Institute and an American
University.

Exercise 6. Translate into Ukrainian paying attention to the translation of
the Complex Object:

1. They wanted us to visit their firm. 2. We expect you to continue this
trend with an educational exchange among educators of our two countries.
3.We know him to have graduated from Cherkassy Engineering and
Technological Institute three years ago. 4. We know him to be a doctor of
science, a full professor and the head of our foreign languages department.
5. We think our students to be eager to learn English. 6. The teacher considers
him to be a good student. 7. We know him to be one of the best experts in
American literature of the 20th century.

Exercise 7. Read sentences with the Complex Subject and translate them
into Ukrainian:

1. The American delegation is believed to come at the end of the year.
2. The lecture was said to be interesting. 3. The members of the committee are
reported to have come to an agreement. 4. Our Institute is considered to be the
best in the town. 5. A computer center is expected to be installed at our institute.
6. Young engineers are now expected to use high-speed digital computers.

Exercise 8. Translate into Ukrainian. Pay attention to the predicate in
active voice:

1. Our students seem to know English well. 2. He proved to be a good
teacher of the Ukrainian language and literature. 3. They seem to be waiting for
you. 4. We are sure to take part in the research. 5. American students seem to be
interested in Ukrainian. 6. We are lucky to complete the research in time. 7. This
student's work proved to be the best at the exhibition.

14



Exercise 9. Express the thought by one sentence using the Complex Subject
according to the model:

Model: His lecture is very interesting; we know this. — His lecture is known
to be very interesting.

1. They study English; everybody supposes it. 2. The students know these
physical laws; we expect it. 3. They will take part in the research; we are sure in
it. 4. The new method is a success; we know it. 5. Our delegation arrived at 9,
we did not expect it.

Exercise 10. Translate the following sentences into English using the
Infinitive:

I. Mu cnojaiBaemocsi, [0 aMEpUKaHChbKa Jejerailis Mnpuine B cepemy.
2. KaxyTb, 1m0 BiH mpaitoBaB B yHiBepcuteTi y Bammurroni. 3. Bin, 31aeThces,
n00pe BoOII€ aHTmichKo0. 4. BiomMo, 1110 BOHA BUBYMJIA TPU 1HO3EMHI MOBH.
5.Bin panuii, mo HaBuaeThca B YUepkachbKOMy 1HKEHEPHO-TEXHOJOTTYHOMY
1HCTUTYTI. 6. Byno 6 mo6's13H0 3 Bamoro 6oky 3amnpocuty Hac BijaBigaTu Barry
bipmy. 7. lllkona, mo s 3aBnaB Bam crineku kiomnoty. 8. Mu 3poOumMo Bce
MOJKJIMBE, 100 JOCATTH I[1€] METH.

Exercise 11. Translate into Ukrainian paying attention to the different
functions of the Infinitive:

1. Methods to be used in organizing precipitation data in preparation for
analysis are necessarily dependent on the data themselves and the purposes
to be served.

2. To compute the amount of water suspended in the air one must make
observations of humidity.

3. Two things are necessary for the existence of lakes: first there must be a
basin to hold the water, and second, there must be a supply of water to fill or
partially to fill the basin.

4. He was the first to explain this phenomenon theoretically.

5. To carry out observations aimed at measuring the content of atmospheric
water and ice in fog and cloud is very difficult.

6. A great many different units have been used to express stream flow volumes.

15



7. There are many evidences of the early efforts to obtain supplies of water for
community use.

8. His task is to take observations of the water quality in this lake.

9. To complete a hydrographic survey of an area in a short time is very
difficult.

10. To ensure uniform water temperature, the liquid should be stirred.

Exercise 12. Translate into Ukrainian pointing out: a) the Subjective
Infinitive Constructions; b) the Objective Infinitive Constructions:

A

1. The total amount of water in and on the earth is believed to remain
essentially constant.

2. Some of the water precipitated on all land surfaces is assumed to come from
local sources.

3. When the air contains all the water vapour it can possibly hold at a given
temperature the air is said to be saturated.

4. Precipitation appears to increase with altitude up to about 3,000 feet and then
to decrease.

5. The amount of water vapour in the atmosphere is observed to be continually
changing.

=

The scientists believe the total quantity of water on and around the earth to

have been more or less uniform throughout geologic time.

2. We know the extreme variability in the amount of water vapour in both
space and time to be due to water's unique ability to exist in all three states —
gas, liquid, and solid — at the temperatures normally found on the earth.

3. We suppose this approach to the problem to be absolutely incorrect.

The engineer expected the work to be done in time.

5. We thought these figures to be absolutely wrong.

B
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LESSON 2
Text A
Read, translate and retell:
EVAPORATION

Evaporation is the process by which water is transferred from land and
water masses of the earth to the atmosphere. Because there is a continuous
exchange of water molecules between an evaporating surface and its overlying
atmosphere, it is common in hydrologic practice to define evaporation as the net
rate of vapour transfer. It is a function of solar radiation, which differences in
vapour pressure between a water surface and the overlying air, temperature,
wind, atmospheric pressure, and quality of evaporating water. Conversion of
snow or ice into water vapour is in reality sublimation rather than evaporation,
since water molecules do not pass through a liquid phase. Otherwise the effects
of these two processes are the same.

At every free water surface, whether it is a lake, a wet field, or a droplet
on the leaf of a plant there is a continuous interchange of molecules of water.
The more rapidly moving molecules escape from the water into the air, other
molecules from the air caught in the water and augment the mass. When the sum
total of the interchange represents a loss of molecules from the water, there is
evaporation. The opposite condition prevailing, there is condensation. When the
interchange of molecules is equal, evaporation is zero. The mere feet that
relative humidity in the open air above a water surface is 100 per cent does not
mean that evaporation is zero, as vapour pressure gradients cause a flow of
water vapour, even at 100 per cent relative humidity. Furthermore, water vapour
weighs only 0,6 times as much as the dry gases of the atmosphere and
continually tends to rise. Atmospheric turbulence, however, is the principal
cause of vapour transfer in the atmosphere above land and water surface.

There are several methods to be used to estimate the amount of
evaporation from a free water surface. In general these may be grouped into the
following categories: 1) mass transfer methods, 2) energy budget methods,
3) water budget, 4) empirical formulae, or 5) measurements from evaporation
pans, etc.
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Text B
Read and translate:

Numerous investigations have been undertaken in an attempt to relate the
amounts of evaporation from free water surfaces or potential evapotranspiration
with measurements taken from various types of pans and atmometers.

A wide variety of atmometers or small-plate evaporimeters such as the
Wilde, Piehe, Bellani and Alundun disc have been used throughout the world for
measuring water loss by evaporation. The most commonly used evaporimeters
are the Bellani plate and the Piche. The Bellani plate consists of a thin, porous,
black ceramic disc, 7.5cm in diameter, fused to the large end of the funnel from
a burette which acts as a reservoir and measuring device. The Piche
evaporimeter consists of a 11-mm diameter glass tube open at one end and
graduated to read directly the depth of water evaporated. The evaporating
surface is of blotting paper approximately 3cm in diameter which gives a total
evaporating surface of approximately 11 cm?. It is obvious that losses of water
from atmometers provide an index of the evaporative ability of the atmosphere
or "latent evaporation”.

The use of atmometers has increased materially during recent years. The
primary reasons for this increased use may be attributed to the fact that the
instruments are portable, inexpensive, easily installed, maintained and
standardised and that they do not require large amounts of water. Nevertheless,
there is considerable indecision among workers as to the value of these
instruments for estimating evaporation from free water surface.

1) Atmonieter observations are difficult to interpre. 2) Different
conversion factors may be required with atmometers for different ranges of
evaporation amounts as well as for different locations. 3) A class "A" type of
larger pan would appear preferable to atmometers for use in estimating
evaporation from lake surface.
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LEXICAL EXERCISES
Exercise 1. Read Text A carefully and then answer the following questions:

What process do we call "evaporation™?

How does hydrology define "evaporation™?

What is conversion of snow or ice into water vapour?

Why does sublimation occur?

Where is there a continuous interchange of molecules of water?

Describe this process.

When is evaporation zero?

What is the principal cause of vapour transfer in the atmosphere above land a
and water surface?

9. What methods do you know for estimating the amount of evaporation from a
free water surface?

O N OEWNE

Exercise 2. Give English equivalents for the following:

BinbHa BOjHA MOBEpXHS, MEpPEHIC BOJASHOI MMapu, HACIpPaB[i, METO/
TEIJIOBOro OajaHCy, BHUIIAPHUK, aTMochepHa TypOYJIEHTHICTh, 1HAKIIE,
MOCTIMHUI 00MiH, 301IBIITYBaTH, KUTBKICTh, KPIM TOTO, CyMapHa IIBUKICTb.

Exercise 3. Write out the equivalents in pairs:

To transfer, continuous, humidity, to define, above, rapidly, exchange, to
carry, in reality, to estimate, quickly, to determine, over, in feet, prolonged,
interchange, moisture, to evaluate.

Exercise 4. Translate into Ukrainian paying attention to the construction
""the more ... the better™:

1. The lower the pressure of the air above the water, the greater will be
evaporation.

2. The greater the depth of lakes, the lower their temperature and the smaller
the evaporation loss.

3. The nearer the air above the water approaches saturation, the less rapid will
be the net loss from the water.
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4. Over ocean surfaces, the more the vertical gustiness of the wind, the greater
will be the evaporation.

5. The shallower the lake, the higher the water temperature and the greater the
rate of evaporation.

Exercise 5. Translate the words in the brackets and read the passage:

Evaporation is the (3mina) of state from a liquid to a gas. The process
(BimOyBaetbcst) When water molecules, which are in constant (pyci), possess
sufficient energy to break through the (Boany moBepxnto) and escape into the
atmosphere. Similarly, some of the water molecules contained in the water
vapour in the atmosphere, which are also in motion may (nponukatu) the water
surface and (3aymmatucs) in the liquid. The net (oomin) of water molecules per
unit time at the liquid surface (Bu3Hauae) the rate of evaporation. Further,
continued evaporation can take place only when there is a supply of (eneprii) to
provide the latent heat of evaporation, and there is some mechanism to remove
the (mapy) (takum yuHOM 1100) the vapour pressure of the water vapour in the
moist (urapi) adjacent to the liquid surface be less than the saturated vapour
pressure of the liquid.

Exercise 6. Give all possible derivatives of the following:

Real, to continue, to differ, to relate, to measure, to press, to estimate,
water, use, change, equal, to move, to define.

Exercise 7. Give a written translation of Text B.

20



THE PARTICIPLE

dopma [Tepexinni miecioBa Hemnepeximni miecioBa
nienpukmeTHuka | Active Voice |Passive Voice | Active Voice |Passive Voice
Present Participle |asking being asked |going being gone
Past asked gone
Participle o o
Perfect Participle [having asked |having been [Having gone |having been
asked gone

Cm. epamamuunuit 0osionux (pp. 85 — 93)
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GRAMMAR EXERCISES
THE PAST PARTICIPLE
Exercise 1. Translate into Ukrainian:

1. We live in the town founded 700 years ago. 2. My mother works at the
factory built last year. 3. We've got all kinds of agricultural machines made
abroad. 4. You received your additional information sent yesterday. 5. The
machines made at our plant are exported to several countries. 6. The decisions
adopted at the plant meeting are supported by the majority of the workers.
7. They had their room equipped. 8. We had a consignment of your products
bought. 9. They had their information sent by telex. 11. We had our terms
agreed.

Exercise 2. Make the sentences negative and interrogative:

1. We bought a consignment of your products made by your plant.
2. They have got the software advertised in the "Software Magazine™. 3. They
were listening to the report made by a director of their plant. 4. The collective
farmers used the agricultural machines made by our factory. 5. They had their
contracts signed. 6. We had all the questions discussed. 7. The engine repaired
by him failed. 8. The article about our cooperation written by her has been
published.

Exercise 3. Paraphrase the following sentences according to the model:

Model: We work at the factory which was founded in 1983. — We work at
the factory founded in 1983.

1. The machines which are made at our plant are exported to several
countries. 2. The decisions which were adopted at the meeting are supported by
the majority of the workers. 3. The agreement which was concluded by them is
useful for both sides. 4. | was reading a book about this factory which was
printed last month. 5. He bought a car which was made by our plant. 6. | used
the article which was recommended to me by my teacher. 7. We saw an
interesting film about our firm which was produced last year.
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Exercise 4. Put the Participles in brackets in the necessary tense-form:

1. All kinds of agricultural machines (to produce) by our plant was much
spoken about. 2. The deal (to conclude) by them was a success. 3. The products
(to produce) by our cannery are tasty. 4. The engine (to repair) by him failed.
5. Some guests (to invite) to the plant meeting didn't come. 6. The scientist (to
award) the first prize made a speech. 7. The chairman (to elect) by us was quite
a young man. 8. The production (to manufacture) by this plant got an excellent
mark. 9. The magazine about textile mills and chemical factories (to buy) by her
was interesting.

Exercise 5. Find Participles, state their forms and functions in the sentence:

1. She used the book about ferrous and non-ferrous metallurgy given to
her by her aunt. 2. The agreement concluded by them is useful for both sides.
3. The contract signed last year was soon broken. 4. My TV set repaired some
days ago went out of order. 5. | saw the film about textile combine and sewing
factory produced in 1995. 6. | used the article about light and heavy industries
recommended to me by our teacher. 7. | put on the ring made by our plant.
8. My sister was reading the book about computers bought last month.

Exercise 6. Choose the right form of the Participle:

1. The agricultural machines (made, making) at this factory are exported
to several countries. 2. We had (bought, buying) equipment on a barter basis
with counter-deliveries of raw materials. 3. Who had (coordinated, coordinating)
the cooperation? 4. They had these machines (exported, exporting) to several
countries. 5. The collective farmers were using many kind of agricultural
machines (made, making) abroad. 6. We looked for a factory (built, building) by
the workers not long ago. 7. | was reading a book about different kinds of
industry (printed, printing) in our town. 8. He bought a TV-set (made, making)
at our plant.
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Exercise 7. Translate into English:

1. TlorommBmmch 3 Bammmu yMoBaMH, MU TOBEPHYJIHCH TOJIOMY.
2. OGroBOpuUBIIIM TUTAHHS, BOHU CUALUIA MOBYKH. 3. [IpounTaBiiu CTaTTIO MPO
€KOHOMIYHY CHUTyallll0 y CBITI, BOHa BHpIIIWJIA TOJUBUTHUCS HOBHHH.
4. IIpoaykiiisi, Ky BHITyCKa€ HaIll KOMOIHAT, Ma€ BeIUKUi YCriX. 5. ®depmepu
BUKOPHCTOBYIOTh CUTBCHKOTOCTIONIAPCHKI MAIIIMHH, SKUW BUITYCKA€ IEH 3aBOJ.
6. Miii 6aThKO TIpaIroe Ha 3aBOJI1, SIKUW MOOYJOBAHO MUHYJIOTO POKY.
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THE PRESENT PARTICIPLE
Exercise 8. Translate into Ukrainian:

1. Money existing in the modern world has various uses. 2. All modern
people selling and buying things use money. 3. Money gives us a useful means
of measuring the value of things. 4. The boys working in this collective farm
during their summer holidays made much money. 5. The man making a report
about money and economic relations is our dean. 6. Entering the hall, | heard a
talk about goods and services. 7. When translating this text, John came across
some new words concerning the topic "Economy™.

Exercise 9. Make the sentences interrogative:

1. Entering the room, | heard a talk about allowance. 2. Arriving in
Manchester, they made a repeat order. 3. When discussing the topic "Economic
Relations", she used many new words. 4. When settling prices, they understood
each other. 5. When studying at the University at the economics faculty, Paul
published several scientific articles. 6. While waiting for you, | read the article
about recipient and aid-giving countries.

Exercise 10. Paraphrase the following sentences according to the model:

Model: The boys who work in the collective farm during the summer
holidays make much money. — The boys working in the collective
farm during the summer holidays make much money.

1. The man who sells newspapers showed me the way to the post-office.
2. The woman who gives him money is his mother. 3. The girl who is buying a
new stereo recorder is my sister. 4. The woman who is opening a savings
account is my grandmother. 5. The man who sells different things lives in our
house. 6. When she heard a talk about money, she turned round. 7. When we
saw the salesman, we stopped and waited for him. 3. When he came home, he
began to read an article about economic relations.
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Exercise 11. State the function of the Participle:

1. The students working here came from Kyiv. 2. While clarifying some
details, she put down all the necessary data. 3. While solving a problem about
barter economy one must take into consideration the existing methods related to
the problem in question. 4. Producing various kinds of complex machinery the
workers improve the technological process. 5. While preparing the report
"Money and Economic Relations™ we use a dictionary. 6. My work concerning
the topic "Money" being very difficult, he helps me. 7. The man making the
report "American currency" is our teacher. 8. The boy telling us about British
money lives in our house. 9. The girl telling about American money is my
friend.

Exercise 12. Transform the following complex sentences into simple ones
using the Objective Participle Complex according to the model:

Model: | saw them as they were buying things. — | saw them buying things.

1. | saw them as they were settling prices. 2. We watched them as they
were signing trade contracts. 3. They observed her as she was making a report.
4. | saw the girl as she was exchanging currency. 5. We saw them as they were
concluding a deal. 6. She watched them as they were selling goods.

Exercise 13. Translate into English:

1. Mu 4ynu, gk JA€KaH Ti1IPOMETEOPOJIOTIUHOr00 (aKyIbTeTy poOuB
JOTOB1/Ib. 2. S dyna, ik MeHe/pKep GipMu poOUB MOBTOPHE 3aMOBJIEHHS. 3. Mu
CIocTepiraim, sSK BOHHU 3'scoByBaimM neski gerani. 4. Komm s 3aifmma mo
KIMHAaTH, S MOYYJa, 110 BOHH PO3MOBIISUIM MPO MPUHLHUIIK CIHIBPOOITHUIITBA.
5. OCKUIbKHM MU KOPHUCTYBAJIUCS MOCIyraMH I[bOro 0aHKy, HaC MOiH(GpOpMYyBaIH
PO HOBU BUIM OaHKIBCHKMX MOCHyr. 6. BiH 4yB, SIK MM 4YWTaIM CTATTIO MPO
MIJITOTOBKY HallIOHAJIbHUX KaJPiB Ta IJIIIHY CI1BIpAIIIO.
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Exercise 14. Translate into Ukrainian. State the forms and functions of the
Participles:

A

1. The velocity of flowing water depends upon the slope and character of its
channel.

2. Having reached the earth, the precipitated water begins to accumulate
additional impurities, both soluble and insoluble.

3. The rain as it falls, evaporates somewhat adding water particles to the cold
air.

4. Being cooled water becomes ice.

5. A portion of the precipitation penetrating the ground surface as infiltration
will percolate into the ground.

6. Having great areas the oceans are principal sources of the atmospheric water.

7. Water being a good insulator, prevents the conduction of much heat to any
great depth.

8. When freezing water expands by about one-tenth of its volume.

=

The atmospheric water derived from the oceans is mingled with that carried
into the air from land surfaces by means of evaporation and transpiration.

2. We are familiar with the cooling effect produced by evaporation.

The portion of water vapour derived from evaporation and transpiration is
relatively small when compared with that carried into the air from the great
areas of oceans.

Fog is water evenly distributed through air in minute particles.

When fully developed, tropical storms are very dangerous.

Being dose to the solution of the problem he published the results received.
Ice as deposited by nature is very pure.

The relative humidity of the air above the water affects evaporation in so far
as, when considered with air temperature, it determines the actual vapour
pressure.

w

0 N o A

Exercise 15. Translate into Ukrainian paying attention to the Absolute
Participle Construction:

1. The water having been precipitated to the earth, part of it enters the ground.
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2. The lakes had no outlet, their inflow evidently being lost by percolation.

3. Water exists as ice at low temperatures and as steam at higher temperatures,
with the temperature depending upon pressure.

4. Computers represent a completely new branch of science, the first of them
having appeared not so long ago.

5. The density of surface water having been increased by cooling and
evaporation, a mass of surface water sinks until it meets water of the same
density.

6. Evaporation from sea water is about five per cent less than from fresh water,
other conditions being the same.

7. The laboratory being provided with necessary instruments, they could carry
out the work successfully.

8. The energy-budget method being used, accuracy of estimates of evaporation
is highly dependent upon the reliability and preciseness of measurement
data.

9. Other conditions being equal, the runoff characteristics of a given watershed
express its infiltration capacity.

10. With the weather being windy, we did not risk to cross the river.

Exercise 16. Translate into Ukrainian. Mind the different meanings of the
word ''since': a) preposition (3); b) conjunction (ockineku, momy wo, 3
mozo uacy sak); ¢) adverb (3 mozo uacy sax):

1. Since no warnings were issued in time, a heavy storm was reported to have
caused great losses.

2. A record was made at the depth of snow fall since the last observation and
also of the total depth on the ground.

3. We have to suspend the experiment since it is impossible to proceed without
having the necessary data.

4. | have not seen him since.

5. Since early times have watched the changes in the sea and sky.

Exercise 17. State to what part of speech the underlined words belong and
translate the sentences into Ukrainian:

1. Precipitation totals more than 20 inches annually in this area.
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. In the more marine locations where cyclones are greater in number, autumn
and winter may show larger totals of precipitation than summer.

. The total area of the Appalachian system is more than 500000 square miles.

. This lake has been enlarged by a man-made dam and is now used as a
reservoir for storing water for irrigation purposes.

. Occasionally rivers dam their own valleys forming natural lakes.
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LESSON 3
Text A
Read, translate and retell:
TRANSPIRATION

Root systems of plants absorb water in varying quantities. Most of this
water is transmitted through the plant mid escapes through pores in the leaf
system. This is known as stomatal transpiration. Transpiration is basically a
process by which water is evaporated from the air-spaces in plant leaves.
Therefore it is controlled essentially by the same factors which dominate
evaporation, namely, solar radiation, temperature., wind velocity, and vapour
pressure gradients. In addition, transpiration is affected to some degree by the
character of the plant density.

Soil moisture content, when reduced to the wilting point (stage at which
plants wilt and do not recover in a humid atmosphere) also affects transpiration.
The effects of decreased soil moisture above the wilting point are not clearly
established and somewhat controversial. Nevertheless, it appears that as long as
soil moisture lies between the limits of the wilting point and field capacity
(amount of water retained in a soil against gravity after percolation ceases)
transpiration is not materially affected. Saturated soils can sometimes adversely
affect plant life.

Diffusion of water vapour from plant leaves to the atmosphere is
proportional to the vapour pressure gradient at the leaf-atmosphere interlace.
Upon absorbing solar radiation., leaves tend to become warmer than the
surrounding air (often by as much as 5 to 10°F). The amount of water vapour
held by the air at the leaf-air interface thus increases, more rapid water losses are
favoured, and transpiration follows a diurnal cycle which is approximately that
of light intensity. Below a temperature of about 40°F the amount of water
transpired is considered negligible.
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Text B
Read and translate:
INTERCEPTION

A portion of the precipitation falling to the earth's surface may be stored
on the vegetal cover and subsequently lost thorough evaporation. The volume of
water caught by the vegetation is called interception. The amount stored and
eventually lost through evaporation may be called the interception loss. The
effect of interception is usually insignificant in studies of major storm events
and floods, however, interception by some types of cover can amount to a
considerable percentage of the annual rainfall The interception may be 10 inches
annually for a forested region in a humid climate and commonly is about 25 per
cent of the annual precipitation for forested regions or areas of dense cover.
A large amount of data has been accumulated by numerous investigators on
interception loss but because of the difficulties of measuring interception and
because of varying definitions of interception, correlations are difficult to obtain.
Fortunately on many occasions an extremely accurate assessment of interception
IS not required; it should be recognized as a part of the hydrologic process,
however, otherwise this loss may be erroneously considered as part of some
other process such as infiltration. If there is a vegetative cover over the soil
surface, then any precipitation will be caught and redistributed as through fell
stemflow and evaporation (interception loss) from the vegetation. The effect of
wind may be to increase or decrease the interception loss depending on the wind
velocity, the duration and amount of rain and the humidity of the air. In general,
wind will increase total interception loss for a long storm and decrease it for a
storm of short duration. The rate of evaporation per unit surface area is normally
quite small during storms because of low vapour pressure differences but when
this is multiplied by large vegetal surface area the evaporation can be
appreciable.
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LEXICAL EXERCISES
Exercise 1. Read Text A carefully and then answer the following questions:

Do root systems of plants absorb water in varying quantities?

What happens to this water?

What do we call such a process?

What is transpiration?

What factors is transpiration controlled by?

Does the character of the plant and plant density affect transpiration?

What do we mean by the wilting point?

Can saturated soils sometimes adversely affect plant life?

What is proportional to the vapour pressure gradient at the leaf-atmosphere
interface?

10.When does transpiration follow a diurnal cycle?

11.At what temperature is the amount of water transpired considered negligible?

©oOoN Ok owdE

Exercise 2. Write out the equivalents in pairs:

To escape; quantity; velocity, nevertheless; to end; rapid; above; to retain;
humid; to affect; beyond; to avoid; speed; between; to influence; however; to
vary; to reduce; fast; among; to cease; to alter; to diminish.

Exercise 3. Give Ukrainian equivalents for the following words:

Root systems of plants; solar radiation; in addition; diurnal cycle; stomatal
transpiration; namely; to some degree; diffusion of water vapour; as much as;
gravity; adversely; plant life; to escape; light intensity; as long as; leaf-
atmosphere interface; soil moisture.

Exercise 4. Read the passage attentively and try to retell it:

One of the basic functions in the life processes of vegetation involves the
process of taking water from the soil through the roots, utilizing it in producing
growth and maintaining life and discharging it from pores into the atmosphere as
water vapour. This process of returning soil moisture to the atmosphere is called
transpiration. The amount of precipitation thus returned varies greatly with the
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character of vegetation and the moisture available to the root systems of the
plants.

Exercise 5. Complete the following sentences by translating the Ukrainian
words in the brackets into English, using an appropriate word from the list
given bellow.

Atmospheric (Bosoricts) IS obtained (rosoBaum umHOM) through
evaporation from (Bomormii) surfaces and through transpiration. Warm large
(Bomoiimm) and zones of lush vegetation therefore provide (Bimminui) Sources
while cool and (mocynuiugi) zones are the poorest providers of (armocdepna)
moisture. The Gulf of Mexico is an excellent example of good moisture
(mxepeno). Most major rainstorms follow air transport from the humid source
areas to the south. (ITpotsrom) the long summer days shallow northern lakes
also become (y>xe) warm and provide good (micesi) sources of moisture. The
shallower the lake, the higher the (Boma) temperature and the greater the
(mBuakicte) Of evaporation. Showers often follow (momrori) days because of
evaporation from the wet terrain. The atmosphere's (3xatuicts) of holding water
IS greatest in (BmiTky) When it is warmest and it is in this period that heaviest
showers can occur. It also (3mintoetnest) with elevation, namely, about one-half
of the moisture in a (macuuena) atmosphere is in the lower 7000 feet of an
(arMocdepruii) column.

(rate, during, moisture, local, mainly, water, bodies of water, very, air, source,
arid, capacity, excellent, rainy, saturated, atmospheric, varies, summer, wet)

Exercise 6. Find in Text B answers to the following questions:
1. What is called interception?

2. What may be called the interception loss?

3. Does the effect of the wind affect the interception loss?

4. Why is the rate of evaporation per unit surface area quite small?

Exercise 7. Give a written translation of Text B.
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THE GERUND

dopmu repyHis Active Voice Passive Voice
Indefinite writing being written
using being used
Perfect having written having been written
having used having been used

Cm. epamamuunui dogionux (pp. 94 — 101)

GRAMMAR EXERCISES

Exercise 1. Make up sentences:

I Insisted on
He Suggested
She Agreed to
We Finished
You Thought of
They Continued
Enjoyed

visiting the Academy of Sciences, reading Ukrainian newspapers, visiting a
public library, collecting the harvest, leaving for Kyiv, resting in the Crimea,
learning Ukrainian poems.

Exercise 2. State the form and syntactic function of the Gerund in the
following sentences. Translate into Ukrainian:

1. He went on asking about the flora and fauna of Ukraine. 2. Repeating
Ukrainian grammar is necessary for the students. 3. My hobby is learning
Ukrainian poems by heart. 4. Are you pleased at being student of Kyiv
University? 5. After reading the article about the natural resources of Ukraine |
made a short summary of it. 6. Your coming to the Crimea is very desirable.
7. We insist upon your staying in this ancient Ukrainian city. 8. | remember his
having been interested in the history of Ukraine in his childhood. 9. They spoke
about their travelling to the South of Ukraine.
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Exercise 3. Transform the sentences using the Gerund instead of the
Infinitive according to the model:

Model: We continue to study Ukrainian. — We continue studying Ukrainian.

1. My sister began to work in this beautiful Ukrainian city five years ago.
2. She has just finished to read the article about the natural resources of Ukraine.
3. We preferred to go to Kyiv by plane. 4. | have just begun to translate the text
into Ukrainian. 5. My father intends to spend his holidays in the Crimea.

Exercise 4. Make the sentences interrogative:

1. Reading Ukrainian technical magazines is important for an engineer.
2. 1 know of his having been appointed to a new job in Odesa. 3. Instead of
restoring the old theatre they decided to build a new one in the center of this
town. 4. | remember attending his lectures on the history of Ukraine. 5. We
know of his having been sent to work to the North of the country. 6. In copying
this text he made a few mistakes in Ukrainian. 7. Developing the agriculture is
very important. 8. They think of going to the T. Shevchenko Opera and Ballet
Theatre tomorrow. 9. After graduating from Kyiv University she worked as a
teacher of Ukrainian.

Exercise 5. Complete the following sentences:

1. After having set contacts with ... 2. Developing heavy industry ... .
3. Nowdays the Ukrainian engineers prefer using ... . 4. After returning to the
Crimea ... . 5. After graduating from the Institute .... 6. We think of going ... .
7. They continue travelling ... .

Exercise 6. Ask your friend:

1) if he likes reading the Ukrainian books;

2) if he intends going to Lviv this year;

3) if he dreams of entering Kyiv Medical University;

4) if he is sure of passing his examination in Ukrainian well;
5) whether the Ukrainian film he saw last is worth seeing;
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6) whether the book by this modern Ukrainian author he read last is worth
reading.

Exercise 7. Paraphrase the sentences using gerundial complexes according
to the model:

Model: | want him to visit Kyiv. — I insist on his visiting Kyiv.

1. I want you to recite the poem by T. Shevchenko. 2. They wanted me to
make a report "Kyiv is the capital of Ukraine”. 3. | want you to stay in
Dnipropetrovsk for a long time. 4. The teacher wanted the student to explain this
rule in Ukrainian. 5. My mother wants me to visit the Museum of Ukrainian Art.
6. | want her to be sent to the conference in Kharkiv.

Exercise 8. Change the following complex sentences into simple ones using
gerundial complexes according to the model:

Model: When this Ukrainian actor sings, | enjoy it. — | enjoy his singing.

1. When our Ukrainian football players win the match, we are proud of
them. 2. When Ukrainian actors dance, | enjoy it. 3. When Jane had failed at the
examination in the Ukrainian literature, we were surprised at it. 4. If you pass
your examination in English well, I’1l be proud of you.

Exercise 9. Translate into English:

1. S mam'araro, o 6aumnna roro B Kuesi. 2. MeHi quBHO, 110 yKPaTHCHKI
¢byTOoIicTH Tporpaiy MiKHapoaHui Matd. 3. BoHa ckasana, mo uydrana I
yKpaiHChKi KypHaiu. 4. I He MIr MiAroTyBaTH JOMOBIAL MPO EKOJIOTIYHY
CUTyallil0 B YKpaiHi, HE MPOYMTAaBIIM IUX cTaTed. 5. Y Hei He Oyno Hamii
KYITUTA KBUTOK HAa BUCTaBY 3a yYacTIO YKPAiHCHKHX aKTOPiB. 6. 3aKiHUMBIIH
yHiBepcuTeT y UepHIBISX, HOro OpaT MOBEPHYBCA B CBO€E PIAHE CEJIO
mpaioBatu BuuteneM. 7. JlaBHe ykpaiHchke MicTo JIBBIB BapTO BiABIIATH.
8. Bonu He 3amepedyroTh TPOTH TOrO, MO0 MH TNPUEAHAINACS O IXHBOI
exckypcli B Kapmatu. 9. Jlskyio 3a Te, mo Bu mokazamm MeHi qopory Ha
Xpematuk. 10. Bama noizaka iCTOpUYHUMH MICHSAMH YKpaiHU 3aJI€KUTh Bij
TOTO, YH JIICTAaHE BOHA KBUTKHU.
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Exercise 10. Translate the following into English according to the models:

1. Model: It's worth thinking. — Bapmo nooymamu.

BapTo 3611b1mmTH, BapTO MOBTOPUTH, BAPTO BUMIPHUTH.

2. Model: It’s no good writing about it. — He 6apmo nucamu npo ye.

He BapTo BuTpavatu 4yac, He BapTO UTH TyIHU, HE BAPTO IMOBTOPIOBATH IIE,

HE BapTO MIHSITH IIJIaH.

3. Model: It's no use thinking about it. — JJapemmno oymamu npo ye.

,Z[apeMHo T'OBOPHUTH IIPO OIS, 1apCMHO p06I/ITI/I e, 1ap€MHO IIOYHMHATH TakK

Mi3HO, JApEMHO OpaTu Leh Mpuial.

4. Model: I can't help thinking about it. — He moorcy ne oymamu npo ye.

He moxy He po3mnoBicTH TOO1 MpO 1€, HE MOXY HE BIANOBICTH Ha Il

3aIlIuTaHHAI.

Exercise 11. Translate into Ukrainian paying attention to the different
function of the Gerund:

7.
8.
9.

Many formulas have been proposed for representing the effect of wind
velocity on evaporation.

In passing through the hydrologic cycle part of the water passes beneath the
surface of the earth and remains in storage there for various periods of time.
Man does changes which affect local evaporation and transpiration but
without affecting appreciably the earth's hydrologic cycle.

Water in the liquid state, when sufficiently subjected to heating by solar
energy or otherwise, passes into the gaseous state.

Cooling by lifting is the cause of rain, snow, sleet and hail.

A number of different methods have been utilized for measuring water
transfer to the atmosphere.

Melting snow can cause a flood without accompanying rainfall,

One method of obtaining salt is allowing water to evaporate.

There is a wide variety of formulas for measuring transpiration.

10.0n solving the problem he proceeded to making experiments.
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Exercise 12. Give other words of the same root and state what parts of
speech they are:

System, to absorb, essential, to vary, to transmit, base, dense, to affect, to
reduce, intense, to dominate, rapid, to differ, to establish, to consider,
significant.

Exercise 13. Translate into Ukrainian. Mind the different meanings of the
word "'whether'': a) uu; b) oyob mo; ¢) neszanescno 6io; d) max uu inaxwe,
He3anedxcHo 6id, 0yob mo (Whether ... or not):

1. The mercury in a thermometer is warmed or cooled according to whether the
surrounding air is warm or cold and therefore rises or falls in the tube.

2. It is not clear whether under the weather conditions prevailing now in this
region the expedition will be able to continue the work successfully.

3. The results of the test are to be recorded whether successful or not.

4. The extreme variability in the amount of water whether in both space and
time is due to water's unique ability to exist in all three states — gas, liquid,
and soil — at the temperatures normally found on earth.,

5. The procedure is applicable whether the product is pure or contaminated by
the impurities.

Exercise 14. Translate into Ukrainian paying attention to the negative
constructions:

Of the earth's resources none is so fundamental to life as water.

No one today can explain the origin of submarine canyons.

No two rivers are exactly alike.

Nobody knows the exact height of the atmosphere.

No place on the continent is permanent or unchanging.

Precipitation varies not only within the storm area but also over the entire
world.

7. None of the many techniques used to measure atmospheric humidity are
completely satisfactory.

o0k wWNE
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LESSON 4
Text A
Read, translate and retell:
INFILTRATION

The role played by infiltration in distribution of precipitation input is an
exceedingly important one. A drop of rain may 1) fall on a water surface, 2) be
intercepted by vegetation, or 3) fell directly to the soil.

A particle of water reaching the soil may 1) be returned to the sky by
evaporation, 2) flow overland toward a stream, or 3) enter the ground by
infiltration. The amount of evaporation from either land or water surface during
a storm is negligible because of high relative humidity. Surface runoff does not
begin until the soil surface is thoroughly wet and shallow depressions are filled.
Infiltration, however, begins with the first drops of rain.

Infiltration often begins at a high rate and decreases to a much lower and
more or less constant rate as the rain continues. The maximum rate at which a
soil, in a given condition, can absorb water is called its "infiltration capacity".
The capacity of a soil to absorb water depends on 1) certain more or less
permanent characteristics of the soil, largely structure and composition, and
2) conditions that vary from time to time for any given soil.

The actual rate and total amount of infiltration depend not only on the
infiltration capacity of the soil but also on the time distribution of the rainfall. A
rain of long duration and low intensity results in more infiltration than does a
short rain of high intensity. Surface conditions as reflected in the amount of
water stored in shallow depressions, and topography, which determines the
length of time that the water is in contact with soil in overland flow, are also
important factors.

Commonly used methods for determining infiltration capacity are
hydrograph analyses and infiltration studies. Infiltrometers are usually classified
as rainfall simulators or flooding devices.

Estimates of infiltration based on hydrograph analyses have the advantage
over infiltrometers of relating more directly to prevailing conditions of
precipitation and field.
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Text B
Read and translate:
SURFACE RETENTION

Precipitation falling to the earth's surface is either retained where it falls,
passes through the soil surface as infiltration, or finds its way into the surface-
channel system of the basin, whence it becomes surface runoff, a considerable
portion of the rain at the beginning of a storm is stored on the vegetal cover as
interception and in surface puddles as depression storage. As rain continues, the
soil surface become covered with a film of water, known as surface detention,
and flow begins downslope toward an established surface channel. Enroute to a
channel, the water is designated as overland flow upon entering the channel, it
becomes surface runoff.

Surface retention, variously known as surface storage and initial
detention, refers to that part of the precipitation which does now appear either as
infiltration or as surface runoff during the period of precipitation or immediately
thereafter. Thus, surface retention includes 1) interception by vegetal cover,
2) depression storage, and 3) evaporation during precipitation. It does not
include that water which is temporarily stored en route to the stream system. The
combined elements of surface retention may be of sizable magnitude, ranging
from 0.5 to 1.5 in. for cultivated fields, grasslands forests.

LEXICAL EXERCISES
Exercise 1. Read Text A carefully and then answer the following questions:

What role does infiltration play in distribution of precipitation input?

What may happen to a drop of rain?

What happens with a particle of water reaching the soil?

Why is the amount of evaporation from either land or water surfaces during a
storm negligible?

When does surface runoff begin?

When does infiltration begin?

7. Does infiltration begin at a low rate?

BN e
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8. What is called "infiltration capacity"?

9. On what does the capacity of a soil to absorb water depend?

10.What influences the actual rate and total amount of infiltration?
11.What methods are commonly used for determining infiltration capacity?

Exercise 2. Write out the pairs of antonyms:

Important, low, to begin, rarely, to increase, insignificant, seldom, wet,
high, often, short, to cease, disadvantage, to intercept, long, to finish, maximum,
to release, dry, usually, advantage, to continue, minimum, to decrease.

Exercise 3. Find the equivalents in Text A to the following:

1. amount of moisture in atmosphere as compared with that of complete
saturation at a given temperature; 2. the upper layer of earth in which plants,
trees, etc. grow; 3. hollow, sunk place in the surface of the ground; 4. going on
for a long time; 5. description of the features of a place or district.

Exercise 4. Give English equivalents for the following:

Po3znonin onaziB; BojHa MOBEPXHs; 0€3MOCEPEHBO; MOBEPXHEBUH CTIK;
HE3HAUHUI; MUIKOBOJIHI 3allaJiuHu; MepuIl KparJi oIy, NOCTIiHA MIBUAKICTD;
1H(UIbTpaliiiHa 3/1aTHICTh; Yac BlJl 4acy; JOLLYyBaJbHUN MPUCTPIN.

Exercise 5. Give a summary of the passage:

The flow of some streams is relatively steady throughout the year,
whereas others are extremely fluctuating and some intermittent. The most
influential factor to determine the steadiness or variability of flow is the source
of supply. If the principal source is from surface runoff, the stream is almost
certain to have large floods and small rates of low-water flow. On the other
hand, if the drainage basin is very permeable, as one having a coarse sandy soil,
and if there is no relatively impervious stratum above the water table, there may
be no surface runoff and the flow will be well sustained and fairly uniform
throughout the year. The ability of a drainage basin to absorb and detain the
water that falls upon it as rain or that comes to it from the melting of snow
therefore provides a key to the character of the resulting hydrograph and
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becomes a matter of fundamental importance to hydrologist It appears that
Horton was the first to recognize this feet and to suggest the theory of
infiltration capacity.

Exercise 6. Translate into Ukrainian paying attention to the adverbial
constructions:

7.
8.
9.

When the boiling point is reached, adding heat to the liquid does not raise its
temperature any longer.

In fact all phases of the hydrologic cycle are occurring simultaneously.

At present the most common type of evaporation pan is the surface pan.
Condensation occurs as the result of cooling of the air to a temperature which
is below the saturation point for water vapour.

Because evaporation from the oceans provides the major source of
precipitable moisture, precipitation in this way tends to decrease with
increasing distance from the sea.

The average evaporation rate from oceans is almost double that over land
(540 mmlyr), and since the area of the oceans is at least triple that of land, the
oceans account for about 85 per cent of the worldwide evaporation.

We detected in this substance no impurities at all.

The average annual rainfall amount for region has been at last estimated.
Some materials are found to loss their electrical change at once

10.Dry steam is no longer a vapour and may be considered as a gas..
11.Rain or melting snow at first tends to moisture the surface and then to enter

the interstices of the soil, this process being known as infiltration.

Exercise 7. Find in Text B answers to the questions:

SARE A

What happens to precipitation "falling to the earth's surface™?
What is surface detention?

When does water become surface runoff?

What do we call "surface retention™?

What does surface retention include?

Exercise 8. Give a written translation of Text B.
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GRAMMAR EXERCISES
REVISION

THE INFINITIVE, THE PARTICIPLE, THE GERUND

Exercise 1. Translate into English using expressions '‘'succeed in doing
something™ or ""managed to do something"":

Ok wWwhE

Hawm Bmanmocst BUSBUTH MIBUAKICTH 1H(IIBTpAIIII.
MeHi He BJajaocs BUpaxyBaTH IIBUAKICTb.

Ham Bnanocst BUKOpHUCTATH 111 JIaH1 y Halllii poOoTi.
Mesi He Baaocs JOMOMOTTH iM Y poOOTI.

MeHi BJ1aj0csi BCTAHOBUTH HOPMY OIIaJIiB.

Exercise 2. Analyse the following sentences. State whether the ing-form are
participles, gerunds, or verbal nouns. Define their form and function.
Translate the sentences into Ukrainian:

The sole aim of this expedition was obtaining new data about the river
bottom.

Oceans affect man in many ways, furnishing the vapour for most of the rain;
tempering the climate of the land; serving as carriers of commerce and
supplying food, some minerals and raw materials.

There are two established methods of measuring snowfall with the standard
8-in. rain gauge depending on whether the measurement is based on the
catch of snow as it fells, or on a section cut out of the snow cover.

The rate of precipitation exceeding the rate at which water may infiltrate into
the soil (infiltration capacity), surface runoff usually occurs.

The statistical probability of precipitation is often studied by assuming
rainfall amounts to be random variables.

Depending on its concentration in the zone, soil moisture occurs in three
states.

The weathering of solid rock masses into loose debris and the direct
transport of materials out of the soil mantle in the form of soil particles,
solutes, and colloids are affected by the soil moisture content.
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8. For practical purposes of water supply, hydrologists are concerned with
measuring the amount of water reaching the earth's surface.

9. In many instances lake evaporation is determined from pan evaporation
simply by applying a coefficient (pan coefficient equal to the ratio of lake
evaporation to pan evaporation) to the readings taken from the pan.

10. While moving in thin sheets, surface runoff cannot attack soil protected by
vegetation.

TESTS FOR SELF-CONTROL

Complex Object / (Causative Verbs) / Make / Let
Test 1 Tick off the variant that is impossible in English.

1.  A) I saw her entering the room.
B) I saw her enter the room.
C) | saw her to enter the room.

2.  A) Many people found him be innocent.
B) Many people found him innocent.
C) Many people found him to be innocent.

3. A) When came nearer | heard somebody playing the piano.
B) When came nearer | heard somebody play the piano.
C) When came nearer | heard somebody to play the piano.

4.  A) Do you want to make me some tea?
B) Do you want me make you some tea?
C) Do you want some tea made for you?
D) Do you want me to make you some tea?

5. A) They watched him getting off the bus and crossing the road.

B) They watched him get off the bus and cross the road.
C) They watched him to get off the bus and cross the road.
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6. A) | don't consider him be an honest man.
B) I don't consider him an honest man.
C) I don't consider him to be an honest man.

7. A) He expected us to come on Sunday.
B) He expected us come on Sunday.
C) He expected that we would come on Sunday.

8.  A) Would you like them change their mind?
B) Would you like them to change their mind?
C) Would you like to change their mind?

9.  A) They expect themselves to be invited.
B) They expect to be invited.
C) They expect that they will be invited.
D) They expect they will be invited.

10. A) Do you feel her watching you?
B) Do you feel her watch you?
C) Do you feel her to watch you?

11.  A) They considered themselves to be right.
B) They considered to be right.
C) They considered that they were right.

12.  A) He ordered that the execution should be postponed.
B) He ordered the execution to be postponed.

C) He ordered the execution be postponed.

Test 2 Right / wrong — complex object / let / have. Find the mistake and
correct it.

A) right B) wrong
1. The manager asked for the letter to send off at once.

2. | find her a very smart girl.
3. I rely onyou do it in time.
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Jack got his dog to bring him his slippers.

Jane was having her hair to cut when somebody called her.

We want you explain this rule to us once more.

Harry has had his sister type the report.

Can you help me pack my things?

. Have you had your luggage registered yet?

10 It's impossible to make my parents to tidy up my room.

11.1 want you to go to the library yourself and find what you need.
12.Could you make your son be quiet?

13.My parents never let me coming back home late.

14.My father likes dinner be in time.

15.Let us know when they will go on a hike.

16.The teacher helped the students correct all the mistakes.

17.He ordered the documents to be check carefully.

18.Seeing her enter the room everybody stood to greet her.
19.Have you ever seen a television throw through the window?
20.1 heard his name mentioned several times.

21.The Greens always let their children to see the New Year in with them.

© oo~N Ok

Test 3 Gerund / Infinitive (1). Write what each word or expression is followed
by.

A) to + verb B) verb + -ing C) both are possible
1. want 2. would like 3. sorry

4. decide where 5. begin 6. get used to

7. continue 8. pleased 9. regret

10. suggest 11. love 12. start

13. used 14. mind 15. goon

16. enjoy 17. remember 18. suspect of

19. hate 20. would prefer 21. would love

Test 4 Gerund / Infinitive (2). Put the verb in brackets into correct form,
gerund or infinitive.

A) to + verb B) verb + -ing

1. I'm thinking of (go) to Brazil.
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You cannot live without (do) such stupid things.

He isn't good at (drive) his car.

Try to avoid (lose) your temper.

He seems (know) everything about it.

It's no use (cry) over spilt milk.

Would you mind (repeat) your threat?

You should practice (say), "Red little lorry, yellow little lorry."
It's useless (argue) with him. He won't listen to any reason.
10 They were advised (take) a packed lunch.

11.Do you think it's worth (see) this film?

12.1f you want (lose) weight, try (eat) less.

13.1t's forbidden (smoke) here.

14.1I'm not keen on (work) late.

15.1I'm not very fond of (shop).

16.He managed (calm) her by promising to return soon.
17.Mary is crazy about (take) photographs.

18.In Arabia the usual way of (travel) is by camel.

19.You needed (add) some more sugar to that.

©ooNoO A WDN

Test 5 Gerund / Infinitive (3). Put the verb in brackets into correct form,
gerund or infinitive.

Why don't you stop (watch) TV? | don't think it's harmless.
Please try (come) a little bit earlier next time.

| don't remember (see) Tom.

I've forgotten (buy) cheese. Let's go without it.

She regrets (tell) you that lie about John.

| don't think this work needs (correct).

They stopped (discuss) where to go now.

If you want to have a lot of money, try (rob) a bank.

. The boys went on (look for) the money they'd lost.

10 I'll never forget (visit) Paris.

11.After describing the situation in general, he went on (talk) about details.
12.She regrets (say) she won Y come to you.

13.Shall I help you (carry) that box?

14.Did you remember (say) good-bye to everybody?

15.He didn't need (be reminded) about his promise.

©oOoNOOOhwWdDRE
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16.We can't help laughing (look) at them.

Test 6 Participle I / Participle I1. Put the Participle in the form suitable for the
noun.

A) Participle I (doing) B) Participle 11 (done)
1. (grow) interest 2. a (complicate) explanation
3. an (excite) child 4. a (terrify) experiment
5. (worry) problem 6. (well-pay) job

7. a (pass) bus 8. a (burn) barn

9. an (excite) story 10. a (steal) car

11. (fly) fish 12. (run) water

13. a (freeze) lake 14. (blind) light

15. a (break) heart 16. a (die) soldier

17. a (cheer) crowd 18. a (swim) lesson

19. a (destroy) church 20. (longplay) records

21. the (follow) chapter

Test 7 Participle I / Participle Il. Choose the form of the Participle in each
sentence.

A) Participle | B) Participle 11

I must have the mixer (fixing, fixed).

| don't find this story (amusing, amused).

My room is a mess: | really must get it (tidying, tidied) up.

| would stay at home after such a (tiring, tired) day.

Uncle Frank has a gentle old horse (naming, named) Pete on his farm.

Can you smell something (burning, burned)?

He opened the letter with (shaking, shaken) fingers.

She had rather a (pleasing, pleased) look on her face.

. Deeply (shocking, shocked) I left them.

10 When (answering, answered) your question yesterday | forgot this fact.

11.He walked along the road with his collar (turning, turned) up, hands in
pockets.

12.1 didn't enjoy the party because | was (boring, bored) there.

©ooNOOORWNE
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13.Why not throw away the (breaking, broken) umbrella we are not likely to
repair it.

14.She didn't pay any attention to the (ringing, rung) telephone.

15.Don't you think your hair needs (cutting, cut)?

16.Can you think of the name of an animal (beginning, begun) with "B"?
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LESSON 5
Text A
Read, translate and retell:

RUNOFF

The movement of the water over the surface of the Earth under the
influence of gravity, in channels ranging from tiny streams to large rivers, is
called runoff. Considering the hydro logic cycle over a drainage basin or
watershed, runoff is a residual of the hydrologic process, because it represents
the excess of precipitation over evapotranspiration when allowance is made for
storage on and under the ground surface. When precipitation is spasmodic and
irregular in space, time and amount, runoff from the land surface is usually low
and becomes a comparatively constant factor. This contrast between runoff and
precipitation, from which the former is derived, results mainly from the storage
capacity of the surface layers of the Earth, by which much of the excess
precipitation is held back and released only gradually into the streams. It has
been estimated that one foot of soil normally holds more water than in the entire
overlying atmospheric column.

The rate or discharge of runoff is usually expressed as a volume per unit
of time. When the water discharge is plotted against the time, the plot is called a
hydrograph. Analysis of the hydrograph can reveal much about the watershed
characteristics that affect the disposal of precipitation and, consequently, the
apportioning of surface and groundwater runoff. Hydrologic studies of runoff
are important in various respects. The study of runoff over the land and in the
channel is necessary for the development of land drainage and river-engineering
works. A study of the short-term runoff patterns involves the analysis of flood
hydrographs, flood frequencies, flood forecasting, and routing floods through
the river channels. There are basic in flood-control engineering and flood-plan
regulation. A study of the annual runoff characteristics and long-term trends of
runoff involves the analysis of river regimes; basin geomorphology and
theoretical probability analyses are required for the planning and development of
irrigation, waterpower, water supply, and other water-resources projects.
Modem engineers and planners of such projects require a thorough
understanding of the quantitative as well as qualitative nature of the runoff.
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Text B
Read and translate:

Runoff represents precipitation returning to the sea or to the inland bodies
of water. It is that portion of the precipitation that appears in surface streams. It
consists, in ever varying proportions, of both surface runoff and ground-water
runoff or effluent seepage. There has been considerable difference in the use of
terms relating to runoff but it is suggested that the “overland runoff” be used to
designate the water flowing over the land surface before it reaches a definite
stream channel; the term "surface runoff" to designate the water that reaches the
stream as overland runoff in contrast to the groundwater runoff; and the term
"direct runoff" to designate the surface runoff that has not been retarded by
storage on the surface as snow or ice or in a lake or other body of standing
water.

Runoff from the land area of the earth represents the excess of
evaporation from the ocean area over precipitation upon that area. Unless the
two are equal, water vapour is continually escaping from the outer atmosphere
and the ocean level is progressively lowering. Temporarily excess evaporation
from the ocean may be store on the land as snow and ice and as ground and
surface storage. It cannot be stored in the atmosphere, because the air can
seldom hold more than 2 to 3 days' evaporation from a water surface in a given
locality. Water evaporated from the ocean is in part precipitated on the ocean
and in part carried inland by air currents, to be precipitated on the land. Of the
moisture precipitated on the land area: a) some is evaporated and carried back
over the ocean area by the winds to be reprecipitated or to be returned to the
land area; b) some returns to the sea as surface runoff; ¢) some seeps into the
ground to reappear in streams as ground-water runoff; d) some is evaporated
from the ground surface and the surface of vegetation; €) some is temporarily
stored in the soil to be reevaporated and reprecipitated; f) some is absorbed by
the roots of growing plants and transpired into the atmosphere to be
reprecipitated; g) some enters into the plant fiber to remain until the plant is
desiccated or destroyed.
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LEXICAL EXERCISES

Exercise 1. Arrange the words to form a sentence. Translate the sentences:

W e

water, before, starts, into the soil, is infiltrating, surface runoff.

irregularity, that, many causes, in runoff there are, result in.

the greater, the slope, the surface runoff, the steeper, of a watershed.

its infiltration capacity, of a given watershed, other conditions, express, the
runoff characteristics, being equal.

Exercise 2. Answer the following questions:

©oOoN Ok owhDRE

What do we call runoff?

What does runoff represent?

When is runoff from the land low?

What is the cause of such a feet?

How is the rate or discharge of runoff usually expressed?

What is called a hydrograph?

What can the analysis of the hydrograph reveal?

What are hydrologic studies of runoff important for?

Do modern engineers and planners of water-resources projects need a
thorough under standing of the nature of the runoff?

Exercise 3. Explain the meaning of "as" in the following sentences and
translate them:

© ok~ w

The movement of water as it relates to the earth is called “the hydrologic
cycle”.

The science of hydrology encompasses the behaviour of water as it occurs in
atmosphere, on the surface of the ground, and underground.

As rain continues, the soil surface becomes covered with a film of water.
Snow as it falls varies greatly in its water content.

Such factor as infiltration is the controlling one in the surface runoff process.
The accumulation of water underground may result in the surface soil
becoming salty as water evaporates through it.

There was a marked lag between the melting of snow and the appearance of
the resulting water as runoff in the streams.

52



Exercise 4. Suggest a suitable title for the passage. Express the main idea of
the passage in English:

The proportion of the annual precipitation derived from land, evaporation
and transpiration varies greatly over the earth's surface. In general, it is greater
over inland areas then along the seashore. It is normally greater in regions of
moderate and low precipitation than in regions of heavy precipitation. The
runoff water from such regions is usually returned inland step by step over
regions of heavier precipitation. Frequently, however, there are great cyclonic
movements that are sufficiently continuous to carry ocean-evaporated moisture
directly into the interior of continents, and anticyclonic movements that return
the land-evaporated moisture directly to the ocean.

Exercise 5. Instead of saying: The atmosphere contains some water vapour
which is supplied by evaporation from different bodies of water. We can say:
The atmosphere contains some water vapour supplied by evaporation from
different bodies of water. Change the following sentences accordingly and
translate them:

1. Runoff is the technical name which is applied to that portion of the
precipitation which is carried off from the land into the ocean through surface
channels.

2. All the surface water that does not run off with the exception of that which is
evaporated from surface storage is ultimately disposed of by infiltration.

3. The runoff from small areas must be measured with great care because of
small quantities which are involved.

4. The portion of water vapour which is derived from evaporation and
transpiration is relatively small when compared with that which is carried
into the air from the great areas of oceans.

Exercise 6. Fill in the blanks with appropriate words from the list below
and translate the sentences into Ukrainian:

SURFACE RUNOFF. The rate of ... exceeding the rate at which water
may ... into the soil (infiltration capacity), surface runoff usually occurs. This
part of precipitation after filling the surface ... finds its way over the surface of
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the ... until it reaches the beginning of a definite stream channel system, through
which it... and is discharged ultimately into the ... or some inland water body.
There is some ... in transit because of... to the atmosphere and infiltration to the
... and side of the channel, the latter varying from practically ... to nearly 300%.

(depressions, ocean, passes, precipitation, zero, evaporation, ground,
infiltrated, bottom, loss)

Exercise 7. Choose the correct word or words:

1. Which of these verbs is in Present Indefinite Tense: break, held, made,
became, require?

2. Which of these verbs is in Past Indefinite Tense: came, hold, build, forgotten,
tell, taken?

3. Which of these verbs has the same form in the Past Indefinite Tense as in the

Present Indefinite Tense: do, cut, bring, catch?

The opposite of "spasmodic™ is (irregular, convulsive, regular).

The opposite of "under" is (near, above, on, in).

The synonym of "amount" is (quality, quantity, space).

The synonym of "usually” is (seldom, often, sometimes, commonly).

No ok

Exercise 8. Give English equivalents for the following words:
IToBepxHs 3emiti, MIUJIKI TOTOKU, BOA0301p, 3amac, MOPiBHSIHO, PETyI00Ya
3IaTHICTb, MONYJb CTOKY, BIJJalieHHs (BWJIYYEHHS — B 3aJIEKHOCTI BiJ

3HAuYEHHA), TiAporpad maBojKa, XiJ CTOKY.

Exercise 9. Translate in writing Text B (use a dictionary).
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MODAL VERBS

MoaaabHui
ai€cJioBa Present Past Future
. 3HAYEeHHA
Ta IX Tense Tense Tense
eKBIBAJICHTH
®di3uunHa 200
0O3yMOBa
posy . I, you, he, she, | I, you, he, she, ,
CIIPOMOYKHICTb : : ExBiBasieHT
Can it, we, they it, we, they
a0o to be able to
. can read could read
MOXIIUBICTH
3I1HCHUTH JI1FO
| am able to

I, he, she, it | I, we shall be

read.
) was able to | able to read.
CrpoMoxHICTB | YOUu, we, they
- read. You, we,
To be able to | 3ailicHoBaTH are able to
. You, we, they | they, he, she,
IO read. o
. were able to it will be
He, she, itis read able to read
able to read
I, you, he, she, . .
, : ExBiBasieHT ExBiBasnieHT
Must 30008’ s13aHHA it, we, they
had to to have to
must read
IToBuHHICTB,
) | vou. we I, we shall
3MYIIIEHICTh , , ,
y y have to read.
(abo they have to | I, you, he, she,
.. ; You, we,
To haveto | HeoOXimHICTBH read. it, we, they thev. he. she
3a He, she, it has | had to read ) y,_ T
it will have
BUMYIIICHUMHU to read.
to read.
oOcTaBUHAMM)
| am to read. )
I, he, she, it
[ToBunen (3a | You, we, they
was to read.
To be to [IJIAHOM, 34 are to read.
You, we, they

noMoBJjeHicTio) | He, she, itis

were to read
to read
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Honana I, you, he, she,
Should Mo Enfﬂ;m it, we, they
Ought to : , should read
000B’ 30K
ought to read
. .| I, you, he, she, | I, you, he, she, | ExsiBanent
Jo3B11 (MeHi ; :
May 03BOIEHO) it, we, they it, we, they to be
A may read might read allowed to
| am allowed
to read. I, he, she, it | I, we allowed
: You, we, they | was allowed to read.
J1o3B111 .
To be (3poGrT are allowed to read. He, she, it
allowed to P ock) to read. You, we, they will be
H He, she, itis | were allowed | allowed to
allowed to to read read
read

Cm. epamamuunuit dosionux (pp. 101 —113)

GRAMMAR EXERCISES

Exercise 1. Translate into Ukrainian:

1. She can do everything you do (for example: knit, crochet, embroider,

sew, weave). 2. My grandmother can finish making the carpet today. 3. Can you
play chess? 4. Could you give me your autograph, please? 5. You may buy some
stamps, postcards, maps here. 6. | can't learn a foreign language at once. 7. You
should pay attention to these coins. 8. You ought to coach your sister in English
grammar.

Exercise 2. Ask your friend according to the model:
Model: Ask your friend if he can skate. — Can you skate?
1) if he can speak English; 2) if he can swim; 3) if he could play the violin

last year; 4) if his friends can play hockey; 5) if he can play chess; 6) if he could
win a competition; 7) if she could go to the cinema that day.

56



Exercise 3. Make the sentences negative:

1. | can take photos. 2. | must be at the stadium now. 3. You must learn
sewing. 4. They must have won this game. 5. We were to take part in the
competition. 6. She ought to help her in knitting. 7. My sister can make lace.
8. You might be fond of boxing. 9. They may enjoy swimming.

Exercise 4. Make the sentences interrogative:

1. She can play tennis very well. 2. You may spend the evening playing
chess. 3. You must learn literature and other subjects. 4. He should pay attention
to this postcard. 5. My brother can sing and dance better than I.

Exercise 5. Paraphrase the following sentences referring them to the future
and to the past:

1. I can speak German very well. 2. You may watch television and listen
to the radio in the evening. 3. You must learn to play a musical instrument. 4.
She must bake a cake today. 5. You must learn foreign languages. 6. They
should remind her of the excursion. 7. | can play football very well. 8. She can
play badminton in the open air.

Exercise 6. Fill in the blanks with the modal verbs can, may, must, should,
ought:

1.1 ... ski very well. 2. ... he play the violin? 3. My sister ... cook very
well. 4. You ... visit your friends. 5. She ... see this performance. 6. You ... visit
the countryside. 7. You ... learn to play the guitar. 8. You ... watch outdoor
sports.

Exercise 7. Make up sentences:

I can (not) collect old coins (stamps, postcards).
He must (not) learn foreign languages.

She may (not) play football (hockey).

My sister ought to fish.

My brother should travel.
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My cousin have to take photos.

You has to do crossword puzzles.

They had to listen to the records (tapes).

My mother is able to cook (to bake).

His father need (not) speak English.

Ann skate.

Nick Isto translate the text without a dictionary.
Her parents are to answer the questions in German.

Exercise 8. Translate into English:

1. S cnoxiBarocs, 0 3MOXY MOJIMIIUTH CBOIO BUMOBY 3aBJSIKU ITUM
[iIKaBUM ypokaM. 2. Hamaraiitecst 3aBKau CIyXaTH Il TUIATIBKU 1 BU MOOAYUTE,
10 3MOKETe MIBUAKO OBOJIOJITA aHTIMCHKOIO MOBOIO. 3. Mosi cecTpa BMIE i
IIUTH, 1 B'I3aTH, 1 TKaTHU, 1 BUIIUBATH. 4. S MOXy roguHaMu CiayXxaTH pajio i
TUBUTHUCS TeneBizop. 5. Tu maem 3HaTH el Bipim HanmaMm'sTth. 6. Bu mycure
HABUYMTHUCS TpaTu B maxu. 7. S maro Bxke Wtu o tearpy. 8. Jlo3BoJbre
MTOAUBUTHCS 111 MAPKH I JIMCTIBKHU.

Exercise 9. Translate paying attention to modal verbs:

1. One cannot doubt the importance of hydrology to the national economy.

2. Further tests are to be made to determine the possibility of using the new
method.

3. You should follow all the important scientific researches is your field.

4. He has to investigate a series of runoff occurrence in the river for a period of
three months.

5. The laboratory was to make important experiments in a very short time.

6. At the so-called saturation pressure there must be, for temperature above
freezing point, equilibrium between water vapour and a plane surface of pure
water.

7. You might use all the new equipment for your experiments.

Exercise 10. Translate the sentences and define the function of *‘should"
and "'would"":

1. After reading a new technical article you should write an abstract.
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It is required that modern machines and instruments should meet high
standards of quality.

To make such computations would have been impossible had computers not
been invented.

When the ice vanished, the lakes would gradually drain away and their floor
form a large expanse of level fertile soil.

On a watershed having different types of cover the varying rates of melting
favour lower flood peaks than would occur if one type of cover prevailed.

Exercise 11. Read and translate the sentences paying attention to the verbs
denoting obligation:

o

As far as this research is concerned, mention should be made that it is of
great significance for our Institute.

Damage should be prevented if possible.

You ought to analyse the data before starting to use them.

Engineering students should know how to derive the necessary information
from technical journals.

We must develop computers of the fourth generation.

You should take into account the results of measurements.

The student asked if he had to give the definition of this term in English.

Exercise 12. Complete the following sentences in your own words. Keep in
mind the sentences beginning with the pronoun "one":

one must . one can }
NOTP10HO MOYHa
one has to (to) : one may
HEOOX1IHO
one ought (to) . one could orKHA 6VIo 6
one should one might 4
1. One should know ... . 2. One ought to remember ... .
3. One could provide ... . 4. One might calculate ... .
5. One may think ... . 6. One can understand ... .
7. One has to be careful with ... . 8. One must measure ... .
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LESSON 6
Text A
Read, translate and retell:
GROUNDWATER

The subsurface water that exists in the zone of saturation is called
groundwater; the top of this zone is the water table. Sometimes groundwater is
trapped under pressure because it is confined between layers of impervious
geologic formations. Thus, the groundwater is said to be under artesian
condition. When a water table exists, the groundwater pressure reacts directly to
the outside atmospheric pressure, and the groundwater is said to be under water-
table, or gravity, condition.

In hydrologic studies a major purpose is to delineate and develop the
groundwater resources. Groundwater exists in geologic formations known as
aquifers and groundwater reservoirs. The aquifer may be a layer of gravel or
sand, a layer of sandstone or of cavernous limestone, or even a large body of
nonlayered rock that has sizable openings. It may be only a few feet thick or tens
or hundred of feet. When under artesian condition, an artesian aquifer exists. If a
well is drilled into the artesian aquifer, groundwater will flow out of the well
under artesian pressure, thus creating an artesian well. If the pressure is
insufficient, then pumping will be necessary to bring the water to the ground
surface.

Practically all groundwater originates as surface water. When depleted by
wells it is necessary to replenish or recharge the groundwater. Principle sources
of natural recharge include precipitation, streamflow, lakes, and surface
reservoirs. Other contributions made artificially (artificial recharge) result from
excess irrigation, seepage from canals and water purposely applied to augment
groundwater supplies. Other reclaimable waters potentially useful for artificial
recharge are floodwaters, industrial wastes, and domestic sewage. Several
methods have been developed to recharge these waters, including water
spreading; recharging through pits, excavations, wells, and shafts; and pumping
to induce recharge from surface bodies at higher elevations.
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Text B
Read and translate:

It was not until the latter part of the 17" century that it was shown that the
origin of river water is rainfall. When this measurement was undertaken, it was
discovered that only a fraction of the amount of water that fell as rain on a
drainage basin flowed out as the river. The fate of the rest of the precipitation is
not hard to imagine. Some of it evaporates, some is used by plants, and some
seeps into the ground. The latter is the origin of the ground water that forms
springs and wells.

The surface below which rocks are saturated with water is called the water
table. This level changes with the season. In general, it is a reflection of the
surface topography but is more subdued, that is, has less relief, that the surface
topography, Lakes and swamps are areas where the land surface is either below
or at the water table. Springs occur where the water table is exposed, as on a
valley side. The position of the water table changes seasonally, explaining why
some springs are dry in summer. Springs may form where the water table is
perched. This situation results where the downward percolation of rain water is
stopped by a relatively impermeable rock such as a shale. Springs of this type
may flow only during the wet season.

The action of groundwater is controlled by the physical properties of the
rocks. The amount of water that can be stored is determined by the amount of
pore, or open space, the availability of the water is determined by the
interconnections of the pore space, which is, of course, the permeability. The
most common reservoir rock is sandstone, although fractured granite or
limestone, as well as many other types can serve equally well.

Groundwater is a very valuable economic commodity. It is recovered
from wells for domestic, industrial, and agricultural use. In areas where
groundwater is used extensively, care must be taken that, on the average, no
more water is withdrawn in a year than is replaced by natural processes. This
can be determined by seeing that the water table is not lowered. The
conservation of groundwater is very important because it moves very slowly and
many years may be required to replace hastily pumped water.
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LEXICAL EXERCISES

Exercise 1. Arrange the words to form a sentence. Translate the sentences:

ok wNhE

chiefly, ground water, from precipitation, or, is derived, from surface water.
by gravity, subsurface water, and, by molecular forces, is acted on.

into the ground, water, without reaching, may pass the zone of saturation.
as a result of, ground water, differences of pressure, flows.

coincides with, and, the free surface of the water table, lakes, normally,
streams.

Exercise 2. Answer the following questions:

©ooNOoO A WN R

What is called groundwater?

What is the water table?

Why is groundwater trapped under pressure?

When is groundwater under gravity condition?

Where does groundwater exist?

What may be the aquifer?

Does all groundwater originate as surface water?
What do principal sources of natural recharge include?
. What does artificial discharge result from?

10 What water are also useful for artificial recharge?

Exercise 3. Suggest a suitable title for the passage. Express the main idea of
the passage in English. Render the passage in Ukrainian:

A portion of precipitation penetrating the ground surface as infiltration

percolates into the ground. If not absorbed by soil deficient in moisture, or by

porous rocks, this water eventually reaches a level,

which is completely

saturated — groundwater table. The slope and confining structure surrounding the
groundwater body may be such as to prevent its immediate release; or the
groundwater body may intersect a stream bed where part of it will be returned to
a body of surface water. Groundwater may also flow through porous strata and
reach a level where it may be confined by tighter soils and thus subjected to
pressure.
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Exercise 4. Give English equivalents for the following:

[TlinzemMHi BOAW, BOJHE A3€PKajo, HEMPOHWKHI TEOJIOTIYHI YTBOPH,
HapHUN CTaH, Oe3MocepeHhO, BOJOHOCHUH IIap, INTy4YHE ITiHKUBJICHHS,
MPOCOYYBaHHSA, Tocmnoaapyo-GeKanbHl CTIYHI BOJW, IIONMOBHEHHS 3alaciB
IPYHTOBHX BO/I.

Exercise 5. Give antonyms for:
Useful, natural, minor, sufficient, to empty, to reduce.

Exercise 6. Translate Ukrainian words in brackets using the list of words
given below:

Groundwater, as defined by geologist and engineers, (oxomtoe) only that
portion of the ground which lies within the (3ona Hacuuenns) or below the water
table. It does not (Bximtouae) the suspended water which is held in the (rpynTi)
above that zone but does include the water which lies below a (m3epxaio
nijBimeHux rpynToBux Boxa). Water (sumie) the zone of saturation and near the
ground surface is of major importance in connection with (ciibcbkum
rocrniogapcTBoM) because of its relation to plant (pict). Much of this water,
(3BuyaitHo), is utilized and transpired by (pocnunnictio) and is thus returned to
the (atmocdepy) without penetrating deeply below the surface or becoming a
part of the body of ground water. Not all water, (takum unnom) that enters the
ground becomes groundwater, since only a part, and in some places only a
(ne3nauna) part, reaches the zone of saturation.

atmosphere, of course, minor, zone of saturation, vegetation, above,
comprises, growth, agriculture, perched water table, include, ground,
therefore

Exercise 7. Read and translate the passage without a dictionary:
Two general conditions of groundwater occurrences are recognized:
1) water table or unconfined conditions in which the water is under atmospheric

pressure, and 2) artesian or confined conditions in which the water is under
pressure produced by an overlying impervious confining layer. In many areas
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following heavy rain or in the spring of the year a perched water table may exist
above the main water table. Such a condition, which is generally temporary, is
produced by the presence of relatively impervious layers above the water table.

Exercise 8. Read Text B, write a plan and give a short summary of the Text.
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CONDITIONAL SENTENCES

The if clause is usually
in the present simple.
However, we can also
use: present continuous,

The main clause
usually has the verb in
the future with
will/shall. However,

If he's still waiting
for you, he'll be very

angry.
If Helen passes all

First present perfect simple, |we can also use: 'be her exams, we're
Conditional |present perfect going to' future, future |going to buy her a big
continuous, can, should. continuous, future present.
Note: When we use if + |perfect, imperative, If Rob's received
should, the condition is [can/could, may/might, |your letter, I'm sure
less likely to be should/ought to, must. |he'll phone you
fulfilled. today.
The if clause is usually |[The main clause If you were coming
in the past simple. usually has the modal |with me, I'd give you
However, we can also (would + infinitive. a lift.
Second use: past continuous,  [However, the modals |If we had more
Conditional|could, were/was to. could and might are  |money, we wouldn't
also used and the be living here.
infinitive can be in the |If you asked Tony, he
continuous form. might do it for you.
The if clause is usually |[The main clause If he had been
in the past perfect usually has the modal |travelling in that car,
simple. However, we  |would + perfect he would have been
Third can also use the past infinitive, However,  [killed too.
Conditional|perfect continuous or  |we can also use the If | had known there
could + perfect modals could and was no more work to
infinitive. might before the do, I could have
perfect infinitive. stayed in bed.
To describe something [We can also use the  [If | stay out late, |
that is generally true.  |present simple or the |always get a taxi
The use of if here is past simple in the two |home. If | stayed out
Zero very similar to when. |clauses. late, | always got a
Conditional|\We can also use the taxi home.

present simple or the
past simple in the two
clauses.
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Cm. epamamuunuii 0ogionux (pp. 114 — 122)

GRAMMAR EXERCISES

Exercise 1. Make up sentences:

I take a tram (bus, car, ship).
he travel on business.
In your place .
But for him she should go on an excursion.
we would stay at the station.
But for them
you go to Odessa.
they travel abroad.
NOW.
| had told her about the excursion yesterday.
| wish he travelled on business today.
she had booked a return ticket then.
she worked as a stewardess at present.
at that time.
travel abroad.
| | book a return ticket.
he he go to the booking-office.
become a stewardess.
she she should .
If were you secure accomodations.
we we would .
for a train.
you you go on a journey
the the : '
y y board a ship.
make a voyage.
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Exercise 2. Answer the following questions according to the model:

Model: Suppose you want to book a ship ticket. Where would you go? — |
should go to a port booking-office.

1. Suppose you must be in Kyiv in the shortest time. Would you go there
by train or by plane? 2. Yesterday | could go there by bus. What would you have
done in my place? 3. | can book a ticket for a plane. What ticket would you book
in my place?

Exercise 3. Complete the following sentences:

1. I should have missed the train if ... . 2. If | were you ... . 3. If my mother
were a stewardess ... . 4. If | had money about me ... . 5. If we had spare time ... .
6. If it had been warm yesterday ... . 7. If the weather were fine today ... . 8. We
should join our voyage if ... .

Exercise 4. Put the following sentences in the Past according to the model:

Model: If he left at twelve, he would catch the train. — If he had left at
twelve, he would have caught the train.

1. If he were attentive, he wouldn't miss the train. 2. She would buy the
ticket for a plane if she had money with her. 3. If | received any news about our
voyage | should let you know. 4. If | knew the schedule of the trains, | should
ring you up.

Exercise 5. Put the following sentences in the Subjunctive Mood according
to the model:

Model: He is not so quick; he misses the train. — If he were quick, he would
not miss the train.
1. He is busy; he does not go to reserve a ticket for the ship. 2. The girl
did not know the schedule; she missed the bus. 3. He broke his bicycle; he did
not go to the country. 4. | am tired; I run around too much. 5. We speak on the
topic "Travelling” badly; we have no practice in English. 6. He is not attentive;
he gets to the railway station in time.
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Exercise 6. Put the Infinitives in brackets in the Subjunctive Mood:

1. | suggest that she (to join) our trip. 2. It is necessary that they (to get)
plane tickets. 3. We all wish that they (to travel) by train. 4. The teacher insisted
that we (to get) to the station by bus. 5. | wish you (to go) by a fast train with me
yesterday. 6. Come closer so that | (to show) you a schedule. 7. If my brother (to
be) here, he would help me to get train tickets. 8. They wouldn't have missed the
train if they (to leave) their house earlier. 9. She wished we (to come) to the
station in ten minutes. 10. He left his house early in the morning so that he (to
buy) ticket for a ship quickly.

Exercise 7. Translate into English:

l. Mu minumm Ha CTaHUiO paHime, o0 MBHALLIE NPUAOATH KBUTKHU.
2. SIk6m BoHa moixana moi3mom, il Opar ckazaB OW MeHI mpo 1me. 3. MeHi He
XOTL10CsI O MaTh MOPCBbKY XBOpoOy. 4. BoHU X0uyTh, 1100 MM 3 HUMU MOiXaau
Ha eKkckypcito mo YopHomy mopro. 5. SlkObu s OyB Ha TBOEMY MicCIli, SI HE
BiZIMOBUBCS O mojeTitu mitakoM. 6. Ha Bamomy wmici s moixaB Ou Tyau
noizaoM. 7. borocs, mo0 My He 3ami3HuIMCcs Ha aBToOyc. 8. He moxke OyTu, 1106
BOHHU TaK MIBUAKO TMOBEPHYJIHCS TOJAOMY 3 MOJOPOXKi. 9. Mu BcTayin o m'sTiid
TOJIMHI PaHKy, 100 HE 3aMI3HUTUCS HA MOI3I.

Exercise 8. Translate paying attention to Conditional Clauses:

1. You will get good results if you apply this method of calculation.

2. If they find the exact meanings of these words, they will understand the text
easily.

3. If the wind were favourable, the ship would reach the port of destination
early in the morning.

4. If a drop of water, so small as to be scarcely visible? were introduced into the
vacuum over the mercury of the barometer at a temperature of 80° F, the
water would turn into vapour and depress the mercury column about 1 inch.

5. The results of the experiment would have been much better it he had used the
new equipment.

6. Had the urgent measures not been taken to prevent the overflow of the river,
the embankments would have been flooded.
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liquid.

precipitation for their store water.

Were the vapour cooled below its dew point, some of it would become
Most lakes and rivers would dry up if they depended solely upon

If all the atmospheric moisture were precipitated it would create a layer

averaging only one inch in depth over the entire globe.
10. A great disaster might have occurred had not the vessel changed its course.

SUPPOSITIONAL MOOD I

Be3 giecaoBa wish

3 niecaioBoM Wwish

Curyauis Hpuxaan Curyauis Hpuxaan
| 'm not handsome. I wish | was handsome. —
— 41 He € rapHUM. [lIxona, 110 s HE MPUBAOIUBUH.
| hardly ever get | wish I got more letters. —
... |letters. — S maiixke obpe Oyi10 6 oepKyBaTH
TenepimHii . |Munynnit II pe by , APy
HE OJICPKYIO JIUCTIB. O1JIbIIIE JIUCTIB.
HEO3Haye- HEO3Haue- . —
. You work too much.| | wish you didn't work so much.
HUM Yac HUM 4yac
— Bwu 3anatno — IIIxoma, 1o BU 3aHaITO
0arato InparooTe. OaraTo mpamrorote (S Ou He
XOT1JIa, o0 BU Tak 6arato
IPAIFOBAJIH).
It's raining. — Wne | wish it wasn't raining. —
. .. |mom. . [MIxoxa, mo Mae Jo1l.
TenepimHini | . - Munynui . — -
. |I'm going to Bristol . |I'wish I wasn't going to Bristol.
TpUBATIUI TpUBATIUI . , .
tomorrow. — — MeHi 06 He XoTUIoCS TXaTH J10
qac qac

3aBTpa g i1y A0
bpucromns.

bpucromns.
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She said something

She wishes she hadn't said it. —

time. — Bu Bech
gac po3MOBJISETE.

Will you give her a
message for me? —
Hu He nepekaxem
TH 1 MO€E
IPOXaHHA?

Munynuii Munynuii
y unpleasant. — Bomna y . |[obpe Oymo 6, ko 6 BoHa
HEo3Haue- JIOKOHAHUH
. CKazaja IIoch IILOTO HE Ka3aJa.
HUH 9ac qac
HETPUEMHE.
Tenepimmiit |I've lost my bicycle. [Munymuii |1 wish | hadn't (lost it). —
NoKoHaHu#M |— S 3aryOuB nokonanuit |lllkona, 1o s 3aryous
gac BEIIOCHUTIE]. qac BEJIOCHUTIE].
I'm going to do an Wish | wish I wasn't (going to do it).
. exam tomorrow. — — JloGpe Oyio 6, ko O 3aBTpa
Be going to was/were .
3aBTpa s 30MparoCch 0ing to MeHI He Tpeba Oyi10 cKiIagaTu
CKJIQIATH 1CITUT. going 1CITHUT.
She will keep | wish she wouldn't sing in the
singing in the bath. bath. — Memi 6 He XoTiNOCH,
— Bona Bech yac 11100 BOHA BECh yac CIiBaja y
CITIBa€ y BaHHI. BaHHi# kimHaTi (Kosu »x BoHa
MPUIUHUTH CITIBATU Y BaHHIN
KimHaTti!).
: You will talk all the I wish you would shut up. —
will Would Y P

MeHni1 6 xoTtinocs, oo TH
3aMOBKHYB.

| wish you'd give her a message
for me. — Ywu He Morau Ou Bu
nepeKasaTH il Moe IPOXaHHs?

Cm. epamamuunuit 0ogionux (p. 118)

wish + \/?

wish + had + V2

wish + would + V!

The Subjunctive / Suppositional Mood Il (sentences with the verb TO
WISH) denotes an unreal condition referring to the present or future in
adverbial clauses of condition. In other types of subordinate clauses it denotes
an action simultaneous with the action expressed in the principal clause; thus it
may refer to the present and to the past:
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| wish | knew where you are and
what you are doing.
| wish | were only joking.

| wish I had not told you about it.

We alli
stopped there.
| wish he would agree to go there.

wished that we had

MeHi xominoca 6 3namu, e T 1
10 T POOUTIII 3apa3s.

Jlobpe oOyno 6, koau 6 s nuiie
KapTyBasB.

IlIkoo0a, 1m0 51 po3nogie BaMm Npo
1e.

Mu Bci oacankyeanu, 10 He
3YRUHUIUCS TAM.
S 6u xomie, 1mo0 BoHa

nozoounaca NOiXaTyu TyIH.

GRAMMAR EXERCISES

Exercise 1. Make up sentences using Subjunctive I1I:

I you (to meet) us at the station.

He | Wish we (to take) a porter. The luggage is heavy.
She | Wishes | they (to send) for a doctor at once.

We | Wished | she (to tell) her friends everything.

They they (to be) frank with us.

Exercise 2. Fill in the blanks using the corresponding Mood form:

1. I wish you ... this film (saw, had seen). | am sure you would like it. 2. |
wish you ... earlier (came, had come). You should have gone to the museum
together. 3. | wish you ... time to read this article (had, had come). Now you

would able to answer all the questions. 4. T wish you

seen).

... my friend (saw, had

Exercise 3. Using the corresponding Mood form instead of the infinitive in

brackets:

Model:

1) I wish you (to go) for a walk late in the evening.

| wish you did not go for walk late in the evening.
2) I wish | never (to buy) that terrible raincoat.
| wish | had never bought that terrible raincoat.

71



1. 1 wish | (to buy) that grey hat instead of this one. It was more
expensive, but the quality was much better. 2. It looks like raining, I wish we (to
take) our umbrellas. 3. The child is crying, | wish I (to know) how to calm her.
4. | wish you (to finish) your work already. We could go for a walk now. 5. |
wish | (to know) it was your favourite writer. I would have bought the book for
you.

Exercise 4. Complete the following sentences:

1. If I were not so busy ... . 2. The weather is so fine today. | wish ... .
3. Our tram is starting. Make haste lest ... . 4. Had he been informed about her
arrival ... . 5. If it were not raining now ... . 6. Should he bring you up ... . 7. It is
annoying that ... . 8. | should have taken part in the discussion ... . 9. Had he
been more attentive ... . 10. The teacher recommended that ... . 11. Wind your
watch lest ... . 12. If he were not so derisive ... . 13. They would have met us at
the airport ... . 14. It takes me much time to get to my office. | wish ... . 15. She
looks pale and tired as if ... . 16. My friend insisted that ... . 17. If you had
followed your friend’s advice ... . 18. Evidently the letter upset him. | wish ... .
19. He dropped his eyes as though ... . 20. It is important that ... . 21. If | were

Exercise 5. Translate the following sentences and analyze the use of
Subjunctive II:

1. They walked together just as if they had done it scores of times before.
2. Lord Henry struck a light on a dainty silver case, and began to smoke a
cigarette with a self-conscious and satisfied air, as if he had summed up the
world into phrase. 3. He turned away as if he had never noticed her. 4. The room
looked as if it had not been lived in for years. 5. Even if she were there | would
be unlikely to find her.

Exercise 6. Open the brackets using necessary Subjunctive form after “I
wish” and translate:

1. Twish I (to know) French.
2. She fell and broke her leg. | wish she (to be) more careful.
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| wish you (to read) more English books in future.

| feel sick. I wish I (not to eat) all the ice cream.

They need a singer for the choir. I wish I (can) sing.
My parrot has died. | wish I (to look after) it better.

| can't remember her telephone number. | wish I (can).
| wish I (not to lend) him my car: he has broken it.

. My watch has stopped. | wish I (to have) a better watch.
10 I feel so tired. I wish I (not to stay up) so late last night.
11.My apartment is rather small. | wish | (to have) a bigger one.
12.1 wish | (not to spend) all my money last night.

13.1 wish I (to know) the answer to this question.

14.1 wish you (to phone) me yesterday.

15.1 wish | (to know) then what | know now.

S -

Exercise 7. Paraphrase the sentences using “I wish” and translate.

1. T am not very fit. 2. We weren’t together. 3. He was too upset that day.
4. They couldn't come here. 5. It’s very hot today. 6. My parents are abroad.
7. It’s snowing. 8. He has read my letter. 9. She doesn’t know enough English.
10. My son didn’t take my advice. 11. His room is untidy. 12. They wasted
much time watching TV. 13. He doesn’t have a lot of friends. 14. I can’t swim.
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REVISION
Text A
Read, translate and retell:
GROUNDWATER ZONES

Subsurface water occurs in the interstices of the rock between the surface
of the ground and the lower limits of porous water bearing rock formations, this
interval being divided into two zones — the upper, or "zone of aeration" and the
lower, or “zone of saturation”.

Water occurring in the zone of aeration is acted upon by the opposing
forces of gravity and of molecular attraction. In some areas there may be
practically no zone of aeration, the water table being at, or close to the ground
surface. The zone of aeration is divided into three belts: a) the belt of soil water,
b) the intermediate belt, c) the capillary fridge.

Soil water held against gravitational action may later pass into the
atmosphere by transpiration or soil evaporation. It is then replaced by the next
downward flow of water from the surface.

The intermediate belt, ranging in thickness from nothing to several
hundred feet, extends downward to the top of the capillary fridge. The capillary
fridge, which lies above the zone of saturation, contains water that is held above
this zone by capillary force.

The zone of saturation lies below the zone of aeration. Its thickness varies
greatly, extending downward to depth where the interstices have been closed.
All interstices in the zone of saturation are completely filled with water under
hydrostatic pressure. It is in this zone that groundwater storage occurs. Where
the upper surface of the zone of saturation is under atmospheric pressure, and is
free to rise and fall with changes in volume of stored water, it is referred to as
the “water table”. Water occurring under these conditions is called “free”, or
“unconfined” groundwater. Where the upper surface of this zone is under
hydrostatic pressure, due to a more or less impermeable overlying formation, the
water is termed “confined” groundwater, or “artesian water”.
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Text B
Read and translate:
GROUNDWATER FLOW

Geohydrology is concerned with the movement and storage of water
beneath the earth's surface, generally within the zone of saturation. Groundwater
IS an integral part of the hydrologic cycle. The void spaces in the soil and rock
down to very great depths function as a tremendously large reservoir to which
water is continuously being discharged by direct outflow and by
evapotranspiration. Because of its size, the groundwater reservoir is only slightly
influenced by short-period fluctuations in the amount of infiltration.

Groundwater will move from a region of higher fluid potential toward a
region of lower fluid potential, following a path which offers the minimum
resistance to flow. The rate of groundwater movement is slow; under naturally
occurring gradients it may be expected to range from about 5 feet per day to
about 5 feet per year. Water, which infiltrates to the water table in an upland
area (a region of higher fluid potential) will move downward and laterally, and
will eventually be discharged back to the ground surface in a topographically
lower area (a region of lower fluid potential). In such a medium there is no
lower limit to the depth of gravitational flow of groundwater.

In nature, flow media are neither homogeneous nor isotropic with respect
to permeability. Instead, geological processes tend to create heterogeneity.

Before one can study groundwater flow under natural conditions,
however, the geology of the flow media should be first properly examined and
understood.

LEXICAL EXERCISES
Exercise 1. Arrange the words to form a sentence. Translate the sentences:
1. molecular attraction, by the opposing forces of water, and, in this upper
zone, gravity, is acted upon.

2. by spreading, over the ground, the recharge of may be artificially increased,
water, the groundwater.
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3. with capillary water, near the base of all interstices, the fringe, may be
completely filled.

4. the water table, penetrating, is indicated by, the elevation of in a well, the
water level, the zone of saturation.

Exercise 2. Answer the following questions:

=

Where does subsurface water occur?

What two zones divide the interval between the surface of the ground and the
lower limits of porous water bearing rock formation?

What forces act upon water in the zone of aeration?

What belts divide the zone of aeration?

What can you say about: a) soil water, b) the intermediate belt?
Where does the capillary fringe lie?

Where does the zone of saturation lie?

What water fills all interstices in die zone of saturation?

Does groundwater storage occur in the zone of saturation?

10 Where does a water table occur?

N
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Exercise 3. Find the equivalents in the text for the following:

very small spaces between stones in a heap;

force of attraction between any two objects;

quality of degree of being thick;

amount of space occupied by a substance, liquid or gas;
state of being saturated.
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Exercise 4. Read and translate the following passage. Say what new
information you have found hi it:

The elevation of the water table is indicated by the water level in a well
penetrating the zone of saturation. When a well penetrates a body of confined
groundwater, however, the water will rise in the well to a height which
corresponds to the hydrostatic pressure under which the water is confined. An
imaginary surface, which everywhere coincides with all points to which this
confined groundwater would rise, is called a "piezometric surface”. In places,
the main zone of saturation is overlain by unsaturated material that contains an
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impervious formation, above which a local zone of saturation may occur.
Groundwater in such a zone is termed "perched" water, and its upper surface is a
"perched" water table. The position and features of a water table or piezometric
surface are usually represented on maps by lines, connecting points of equal
elevation of the water table or piezometric surface as with contours on the
ground surface.

Exercise 5. Find the English equivalents for the following:

Kaminsipua xaiima, TOBIIMHA, TiIPOCTaTUYHUNA THCK, 30HA aeparlii,
IPYHTOBa BOJa, apTe3iaHChKa BOJA, KamiIsgpHa CHiia, OOCAT aKyMyJbOBaHOI
BOJIM, TpaBiTalliiiHa CUJia, MOCUJIATUCA Ha.

Exercise 6. Define the function of the word *"'provided™ in the following
sentences before translating them:

1. The scientists were provided with everything they needed for successful
research.

2. Provided the ground were saturated with water, there could be no further
infiltration.

3. We have provided this laboratory with sensitive instruments.

4. Provided this ingenious complex mechanism were applied in that case the
problem under investigation would be solved.

5. The design would be ready by the end of the year if they provided us with all
the necessary equipment.

Exercise 7. Explain the meaning of "'rather' in these sentences:

1. The rather poor quality of soil in the area combined with a fairly short
growing season limit the usage of underground water for irrigation purposes.
2. In the zone of cyclonic movements any changes on the earth's surface
produced by man in areas of relatively high precipitation which would result in
returning the precipitated water as runoff to the sea rather than under natural
conditions might, and probably would reduce the precipitation to some extent
over the inland areas of lesser precipitation.
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Exercise 8. Translate the words in brackets and read the passage:

Another little-considered water reservoir (Bimomuii) to man for thousands
of years is (rpynaroBa Boga). Many chronicles show that man has known from
(maBHix 4aciB) that there is (6araro) water underground.

Below the water table — the (Bepxus) limit of a zone underground where
the pores of rocks and sediments are (mosuictio) Saturated with water — is about
one million cubic miles of groundwater. The (o0'em) of groundwater in the
upper half mile of the continental (xopu) probably is about 3,000 times greater
than the volume of water in all (piukax) at any one time.

Exercise 9. Complete the following sentences:

Subsurface water is known to occur ... .

Water in the zone of aeration is believed to be acted upon ... .

All interstices in the zone of saturation are considered to be filled ... .
The water table is known to occur ... .

The capillary fringe is started to lie ... .
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Exercise 10. Choose the correct word or words:

=

“A” is he first (;itepa) of the English alphabet. (latter, later, letter)

2. The name of the first cosmonaut is known (y Bceomy) the world. (through,
throughout, thought)

3. | obtained some new information in this field of science (3aBmsaku) this

scientific book. (throughout, thought, though, through)

The zone of saturation is divided into (five, two, three) belts.

The opposite of "below™ is (under, out, in, above).

The synonym of "vary" is (change, remain, alter).

We'll repeat this grammar material (mizuime). (later, latter, letter)

No ob

Exercise 11. Read and translate Text B in written form. Say the main idea
of each paragraph and write an abstract.
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Text C
Read, translate and retell:
SEEPAGE FLOW

The water contributed to streams as seepage flow consists of groundwater
supplied by percolation. Not all percolating precipitation, however, appears in
the streams. Some of it is lost through evaporation, some through transpiration;
and on some watersheds another thought usually small portion, is lost through
deep seepage.

When, through evaporation and transpiration losses, the capillary water,
amounting to from half an inch in sand to three inches, per foot depth in heavy
clay, has become depleted, percolation must first replenish the capillary water
before the soil will permit gravity to draw water down into the groundwater
reservoir, which supplies the seepage flow of streams.

To be possessed of good seepage flow, a watershed must be of such a
character that not only will the percolation of rainfall be large, but subsequent
evaporation and transpiration losses small. When the precipitation is ample, the
soil and underlying rock strata are usually the most important factors influencing
seepage flow. Even on steep slopes, deep, sandy soil and subsoil will permit a
large amount of percolation and will quickly carry the percolating water to
depths from which it is not likely to return by capillary action. On such
watersheds, all forms of vegetation, by reducing the moisture content of the
surface soil, inevitably reduce the seepage flow.

Clay soils retard percolation, facilitate surface runoff and exert a large
capillary lift in bringing moisture to the surface again for evaporation and
transpiration. Swamps and marshes decrease both surface and seepage flow.
Wet-weather ponds, particularly on sandy watersheds, increase seepage flow as
they are merely depressions that become filled during rain and soon disappeatr,
largely through percolation. On clay watersheds wet-weather ponds may
disappear mainly through evaporation. Swamps and marshes on very flat, clay
watersheds usually yield little runoff when the annual rainfall does not
considerably exceed 20 inches.
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Text D
Read and translate:
DEEP SEEPAGE

The presence of artesian water supplies over large areas is conclusive
proof that some precipitation seeps down through the upper layers of soil and
subsoil into the underlying rock strata. The percolating water flows along
through these porous strata until they have dipped down below impervious strata
and entrapped the water in underground reservoirs, from which it may again be
drawn by deep wells, or from which it may eventually flow to the sea. The term
"deep seepage™ does not include the percolating precipitation which moves
through the drift covering the rock strata and furnishes the seepage flow of
streams. The actual amount of deep seepage can never be accurately determined,
yet when we consider the feet that the entire domestic consumption is equivalent
to only about 1 inch of rainfall per annum and that only a relatively few artesian
sources of supply are in use and that such supplies have frequently been found to
become reduced mid even exhausted after a relatively few years draft, it
becomes apparent that aggregate amount of deep seepage, in so far as
abstraction or addition to the flow of streams is concerned, must usually be
inconsequential.

It is not intended to convey the impression, however, that the total amount
of underground water, extending down to a depth of about six miles, at which
the pressure of the overlying weight of rock becomes so great as to reduce the
porosity to zero, does not aggregate a tremendously large quantity. Most of this
great reservoir of underground water, however, must always remain unavailable
for direct use by mankind. The available artesian water supply is determined by
the area over which the previous strata, interspersed between two layers of
impervious strata, outcrops, the amount of rainfall which percolates deeply into
this outcropping stratum,, and the rate at which the underground water can flow
through the porous stratum toward the wells from which it is drawn.
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LEXICAL EXERCISES
Exercise 1. Answer the following questions on Text A:

1. What does the water distributed to streams and seepage flow consist of?

Does all the percolating precipitation appear in the streams?

3. What happens to that part of the percolating precipitation which doesn't
appear in the streams?

4. Describe the process when the percolating precipitation is lost through
evaporation and transpiration.

5. What is needed for a watershed to be possessed of good seepage flow?

6. What are the most important factors influencing seepage flow when the
precipitation is ample?

7. Can vegetation reduce the seepage flow?

8. What can you say about clay soils?

9. How do swamps and marshes influence seepage flow?

10.Do wet-weather ponds on sandy watersheds increase seepage flow?

11.Why do wet-weather ponds in sandy watersheds increase seepage flow?

12.May wet-weather ponds on clay watersheds disappear?

no

Exercise 2. Give English equivalents for the following:

[Tig3eMHuMit CTiK, IIMOOKE MPOCOUYBAHHS, TPOCTOPUIA, TPYHT, HEMUHYYE,
BMICT BOJIOTH, TOBEPXHEBHUM CTIK, BHYTPIIIHIN CTIK, piYHA CyMa OMaJliB, KPYTHIA
CXHJI, IEPEBUIILYBATH, B OCHOBHOMY.

Exercise 3. Read the passage and try to retell it:

When the precipitation is insufficient to keep the ground continually moist
the character and rate of precipitation are the factors which most largely
influence seepage flow. When there is no frost in the ground or the ground was
relatively dry when it froze, slowly melting snow permits of the greatest
percolation. On the whole, a greater proportion of snowfall than rainfall
eventually percolates into the ground to supply the seepage flow. Next to
snowfall in effectiveness in replenishing the groundwater supply are the slow
drizzling rains that occur over large portions of the country during spring and
fall when both transpiration and evaporation demands are relatively small. It is
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not usual for the entire summer precipitation to be held in the upper layers of
soil as capillary water, or to run off into the streams over the surface of the
ground, none of it percolating to supply seepage flow.

Exercise 4. Form noun from the following verbs:

To contribute, to percolate, to replenish, to permit, to possess, to
influence, to disappear, to facilitate, to reduce, to yield.

Exercise 5. Write out the equivalents in pairs:

Significant, to cease, rapidly, amount, nevertheless, to augment, to reduce,
commonly, humidity, to retard, merely, to affect only, important, quantity,
quickly, particularly, however, to increase, ample, usually, to decrease,
moisture, to disappear, especially, to influence, extensive, to detain.

Exercise 6. Translate the following sentences paying attention to the
meaning of the following conjunctions and adverbs:

notonly ... but (also) - He minbKU ... ane il
not alone ... but — He MmiIbKU ... ane
no sooner ... than — AK MIUIbKU

1. The intercharge of moisture through atmosphere is observed to occur not
only between different drainage, but also between continents and oceans.

2. No sooner is the air in contact with the surface completely saturated than
evaporation ceases.

3. Not only does water expand when it is being cooled between 4 or 0°, but
when it changes to the solid there is marked expansion.

4. Not alone has the ground capacity for storing water but for allowing flow
through it and commonly the two capacities are combined.
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Exercise 7. Choose appropriate English words from the list given below for
translating the Russian words in brackets:

As the heat causing (moTik) in the fine sand is (mpu6au3no) ten times as
great as that causing flow in the coarse sand, the increased heat due to a given
(xinekicts) Of percolation has proportionally much (menmmii) effect in
increasing seepage flow in the (Bunaaky) of fine sand or clay. A given amount
of percolation, then, will result in a (3mauno) greater increase in seepage flew in
the case of the watershed underlain with coarse material. It (Buxomuts) from this
that a watershed in which the plane of (macwuenns) usually (rexxuts) in a
coarse, porous material will experience the greater (3minn) in seepage flew.

(less, follow, variation, flow, much, lies, case, saturation, amount, about)

GRAMMAR EXERCISES
REVISION

Exercise 1. Give a grammatical analysis of the following sentences and
translate them into Ukrainian:

1. The rate of melting of snow and the intensity of rainfall are probably the
factors which affect the fluctuation of rivers directly.

2. Rainfall of low intensity in the growing season yields little or no runoff as all
the water of precipitation not directly evaporated goes into the ground, is
utilized by growing plants, and is largely returned to the atmosphere by
transpiration.

3. Other conditions being equal, the runoff characteristics of a given watershed
express its infiltration capacity.

4. The effect of snow in producing flood flow depends, primarily, upon the
amount accumulated, and the rate of melting.

5. Man does changes which affect local evaporation and transpiration but
without affecting appreciably the earth's hydrologic cycle.

6. Soon after rain falls with sufficient intensity to produce a flow of water
across the ground surface, surface runoff begins to appear in the channels of
the stream system.
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7. The runoff from a drainage basin appears to be a direct measure of the net
quantity of water that is brought through the atmosphere into that basin from
outside sources.

8. The velocity of water in a river is greater the greater its slope, the greater the
area of its cross-section and the greater the depth of the water.

9. Many swamps and shallow lakes have been drained in order that the
reclaimed areas may be used for agriculture.

10.As the groundwater rises, by capillarity, several feet above the level of
saturation, and as the plane of saturation is usually so far below the ground
surface as to protect the groundwater from evaporation, and from
transpiration of all plants except forest tress, equal amounts of percolation
must raise the level of saturation by uniform amounts in any given soil.
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TESTS FOR SELF-CONTROL

Modal Verbs
Test 1 Can/ could / be able to. Fill in.
A) can B)could C)can't D)couldn't E) be able to

They had fishhooks so they catch fish.
The raft is so small we lie down comfortably.
Jane has got two books so she read any of them.
They didn't have any shampoo so they wash their hair.
When the ship disappeared, Mary cried and cried. She stop crying.
They won't to drive a car until they are eighteen.
they hear it before they saw it?
When she was a baby, she only cry.
. You enter the club without a card.
10.You do it even if you tried.
11.He used to speak Italian well.
12.Check be accepted only with a bank card.
13.You easily have done it.
14.In two weeks you will speak another language.
15.1 stepped aside so that she go in.
16.The news be true! I don't believe you.
17.We have driven to the city in two hours if we hadn't stopped for
lunch.
18.As the ship entered the harbour, we see the Statue of Liberty.

©oOoNOO O wWdDRE

Test 2 Have to / must. Fill in.

A) must B) mustn’t C) have to
D) don't have to E) had to F) didn't have to
G) will have to H) won't have to

1. You can stay out late if you like. You come home early.

2. He might take his younger brother out to football match.

3. The bus came on time so we wait long at the bus stop.

4. The rules for basketball say:
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a) you run while holding the ball;

b) you bounce the ball while you run;
C) you stand holding the ball for as long as you like;
d) you do something within five seconds.
5. We read a long poem in the class yesterday. It was boring. I'm glad we
learn it by heart.
6. Jack has already cleaned his bicycle so he do it tomorrow.
7. You be here by 9.00 if you want to be sure of a seat.
8. You walk on the grass!
9. Once or twice we lost our way and ask a policeman for directions.
10.You put your entry into the box before Friday if you want to enter

the contest.

Test 3 Mustn't / shouldn't / needn't. Fill in.

N
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A) should B) shouldn't C) must
D) mustn't E) needn't

You think about the future and not about the past.

You have a visa to travel to some countries.

However, if you come from an EEC country and you want to travel to
another one, you worry about visas. You even take your
passport.

If you are travelling by air, you carry anything in your luggage that
could be used as a weapon, such as a knife or a pair of scissors.

You use your energy unless you have to.

Books be returned on or before the date stamped below.

They look alike. They be twins.

Do you know how it be done?

If Jane phone, ask her to wait for us.

10.You walk alone around the town late at night.

11.We have taken a wrong map.

12.1 think you have told her you were sorry.

13.We have done the work so quickly. We could have taken our time.
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Test 4 Must / may / might. Fill in.
A) must B) may Q might

| borrow your ruler?
It isn't certain, but he be a millionaire in two years' time.
That be Charlie. He said he would be here about now.
You make a little less noise.
Jane still be in her office, but she usually leaves before six.
The house repairs cost more than the house is worth.
It was so quiet that one hear a leaf drop.
Nobody leave the hall before the exam has finished.
. He himself gave me the directionssothey  be right.
10 You were lucky. You have broken your neck, Jim.
11.There be a heavy frost during the night.
12.You must drive on the left in England.
13.There be a leak in this football; otherwise it wouldn't get soft so
quickly.
14.She noticed that she be late.
15.He be clever, but he hasn't got much common sense.
16.George be strong: he can lift heavy weights.
17. the New Year bring everybody their heart desires.
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Test 5 Modal idioms. Choose A), B) or C).

A) had better B) would rather C) should
1. be a hammer than nail.
2. you stay home tonight?
3.1 nobody knew about his arrival.
4. You get the report finished before you leave.
5. You pay more attention to the people around you.
6. You invest that money in something safe.
7.1 have good health than a small fortune.
8. We take a taxi or we'll miss the train.
9. We you didn't come with us.

10.1 think everybody _ learn driving a car.
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Test 6 Right / wrong — modal verbs. Find the mistake and correct it.
A) right B) wrong

Fred doesn't go to school so he has not to get up so early.

It's very unlikely, but he might be prepared to help you.

You'd better to do as the doctor says and take the medicine.

Horses can sleeping standing.

Could you light a fire yourself when you were seven?

You shouldn't eat all food at once.

You can to buy only second-hand books in that shop.

They want have to go there next week.

All drivers of cars should wear seat belts. Seat belts make driving much

safer.

10.You needn't to wait for me.

11.You may eat your supper so quickly. Do you want to get a stomach ache?

12.Cactus plants needn't much water. That's why they cannot grow in the dry
desert.

13.You shouldn't to try to crack nuts with your teeth.

14.We would rather you cooked dinner for us.
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Conditional Sentences / Subjunctive Mood |1

Test 7 Fill in the suitable words.

A) will B) won't C) would D) wouldn't
1. What you do if you won lots of money?
2. If the students were studying, you disturb them?
3. If you make so much noise, | be able to sleep.
4. They have to hurry or they miss the train.
5. They have missed the last bus if they had hurried.
6. If I wereyou, | buy a new bicycle.
7. If she had locked all the doors, the burglars have got in.
8. If my train is late, | take a taxi.
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9. He must build a strong boat, otherwise he be able to sail round the
world.

10.1f you are a good girl, | buy you some chocolate.
11.1 finish the work if you don't help me.
12.1f only they arrive on time.
13.You understand unless you listen carefully.
14.1f he hadn't cut his finger, it not have hurt for weeks.
15.1 give you 35 if you do me a favour.
16.1f Chris didn't fall in love with Jane, he give her flowers.
Test 8 Fill in,
A) would B) have C) had
1. If she not driven so fast, she not crashed her car.
2. lwish | washed my clothes yesterday.
3. Ifhe finished his medical studies, he be a doctor now.
4. If they not been late, the teacher not be angry with them.
5. lonly wish | just a little bit more money.
6. If he failed his exams, he couldn't study at the university.
7. If they locked up the chickens at night, the fox not
eaten them and the chickens be alive now.
8. We been here earlier if the train been on time.
9. If I saw a mouse in the kitchen, I try to catch it.
10.1f you a video, you could record it yourself.
11.1 wish | an elephant. I could travel through the jungle.
12.1 wish they stop making so much noise so that | could concentrate.
13. we known your address, we written a letter to you.

14.1f it not been for your help, we got into real trouble.
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Test 9 Mixture. Match the sentences on the left with the suitable one on the

right.

If you eat more than you need,
If the dog keeps barking,

If I were you,

If he had driven carefully,

Had the ice not melted

Henry spoke to his dog as if

| wish

. If it were not for your uncle,

10 If | have time,

11.1f I met a fairy one day,

12.1f I had known you were coming,
13.1f you were in my shoes,

14.But for the traffic jam

15.1f you have enough money,

©oN Ok whE

If you are not doing anything later,

A) she wouldn't sing in the bath.

B) what would you do?

C) he would never get this job.

D) the extra calories turn into fat.

E) we will go to the theatre.

F) he might have avoid that accident.
G) the neighbours will complain.

H) we would have been here earlier.
I) why don't you buy a computer?

J) it could understand him.

K) I wouldn't buy these jeans.

L) we could go skating.

M)come and see us.

N) I would make a wish.

O) I could have met you at the station.

Test 10 Right / wrong — conditionals. Find the mistake and correct it.

B) wrong

A) right

1. What would you do if you live here all the time, as we do?
2. If we met Captain Hook in open fight, leave me to deal with him.
3. If he hadn't come by 6 o'clock, he won't come at all.
4. If you eat less than you need, the body burns fat to get energy and you loses

weight.
5. If you have finished your homework, you might be able to help us.
6. | could understand your friend from Italy if he spoken more slowly.
7. If my cat were sick, | would have taken it to the vet.
8. I wish you would give me this book for a while.
9. What will the kitchen look like if we painted it green?

10.Even if he did say so, we cannot be sure that he was telling the truth,
11.1f you have been walking all the night, you probably need a rest.
12.1f you went to London, you might have seen the Queen.

13.1f they are promising to be here, they will certainly come.



14.Even if my parents disapproved of my plans, | wouldn't had given them up.
15.1 wish the weather wouldn't be so dreadful today.
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TPAMATHYHHNN JOBLTHUK

HEOCOBOBI ®OPMH J1€CJIOBA
(NON-FINITE FORMS OF THE VERB)

§ 1. @opmu niecnoBa, SKi BXXHBAIOTHCS B PO MPHUCYJIKA PEUCHHS,
HA3WBaIOTHhCS 0co00BUMHU (npeaukatuBHUME) popmamu (Finite Forms of the
Verb). B adrmiicekiii MOBI (K 1 B YKpalHCBKii) € TakoX Heoc0o00Bi
(menpemukaTtuBHi) Gopmu miecnoBa (Non-Finite Forms of the Verb), mo ne
BXKUBAIOTbCA B pOJII MPHUCYJKA, ajl€ MOXYTh BXOJAUTH 10 Horo ckiamy. Lle
indinitus (the Infinitive), repymmiii (the Gerund) i mienpukmernuk (the
Participle).

Heoco6oB1 ¢opmu niecioBa He MalOTh I'paMaTUYHUX O3HAK OCOOM, YHCIa
1 crnoco0y, HE BHUPaXKaOTh dYacy [ii (TENepilllHbOrOo, MHUHYJIOIO YU
MaiOyTHBOT0), a JIMIIE BKAa3ylOTh Ha CHIBBIAHECEHICTh y 4Yaci, TOOTO 4YM €
BUpa)kKeHa HUMH Jlis OJTHOYACHOIO 3 JI€I0 MPUCYIKA, YH TEePEAyE il MPUCYAKA.

IH®IHITUB (THE INFINITIVE)

§ 2. [ndiniTuB — 11e HeocoOoBa (hopma IiecoBa, sika TUIBKK HAa3UBAE JII0
Ta BIJIMOBIJAA€ HA 3alUTaHHS wo pobumu?, wo 3pooumu?: t0 see bavumu, 10
answer gionosioamu.

B aHrmiiicekiii MOBI 1H(IHITHB Ma€ OJIHY MPOCTY 1 N'SATh CKIAAHUX (POPM.
[HdiniTHB TIEepexiaHUX AieciiB Mae (GOpPMH Yacy ¥ CTaHy, a HEMEepeXiTHUX —
TIIBKH Yacy (IUB. TAOJIUIIIO):

®opmu iHDiHITHBA Active Voice Passive Voice
Indefinite to write, to answer to be written, to be answered
) to be writing, to be
Continuous g —
answering
to have written, to have to have been written, to have
Perfect
answered answered

) to have been writing, to have
Perfect Continuous g —
been answering
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Osznakoro iH(]IHITHBA B aHTIINCHKIM MOBI € dacTka {0, ajme B AesSKHX
BUITa/IKaX 1H(IHITUB BXKUBAETHCS Oe3 yacTku t0.
YacTtka not mepen iHGIHITHBOM BKa3ye Ha 3amepedny hopmy.

B’KUBAHHS ®OPM IHOIHITUBA

§ 3. [nginiTur y popwmi Indefinite (Heo3znauena popma) BKUBAETHCS:
1. SIkmo pmis, sSKy Bupaxkae 1H(IHITHB, OJAHOYACHA 3 JIi€l0, BHUPAKCHOIO
JECIIOBOM-TIPUCYIKOM PEUCHHS:

I am sorry to hear it. MeHi IpUKpo 4y TH TI€.

He was glad to see them. Bin OyB paauii 6aunTy ix.

It will be very interesting to read byne myxe 1mikaBo mpoudTaTH IIi
these books. KHIDKKH.

2. 3 miecaoBaMH, M0 BUPaKAIOTh HaMip, Hamiro, Oaxkauus 1 T. iH. Indefinite
Infinitive  (Heo3HayeHwmid 1HGIHITAB) O3HAYa€ JIif0, MAWOYTHIO TIO
BIIHOILICHHIO JI0 [Iii, BAPAXKEHOI T1€CIIOBOM-TIPUCYIKOM:

| hope to see you on Monday S cmopiBaroch 1OOAYUTHCA 3
BaMHU B IMOHEIIJIOK.

I want to make a report. 51 xouy 3poOUTH TOTIOBIIb.

He decided to go alone. Bin BupimwmB it cam.

3. 3 momaneauMu giecioBamu Indefinite Infinitive yacto Bupakac Maii0yTHIO
TIIO:
They may come tomorrow. Mosxe, BOHU NPUILYTH 3aBTpA.
You should see a doctor. To06i ciig 3BepHYTHUCS IO JiKaps.

§ 4. Continuous Infinitive Bupakae TpuBady mdif0, IO BiAOYBa€THCSA
OJAHOYACHO 3 JII€10, BUPAKEHOIO J1€CTIOBOM-TIPUCYIKOM:

It was pleasant to be driving a [IpuemHo ©Oyno 3HOBY BecTH
car again. aBTOMOO1IIb.
He seemed to be listening. 3maBajocs, 1110 BiH CITyXae.

§ 5. Perfect Infinitive Bupakae niro, mo mepemye ii, BHUpaKCHIiH

JI1€CTIOBOM-TIPUCYIKOM
I was pleased to have done Sl Oyna 3a70BOJICHA, 11O 5 JIEII0
something. 3poOuia.
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§ 6. 3 momampHMMHu JniecnoBamu should, ought, could, might y
CTBEpPJUKYBAJIbHIN (popmi, a Takok miciss Was/Were B MOJaIbHOMY 3HA4YCHHI
Perfect Infinitive mokasye, mo aist He BinOyJacs:

He should have stayed at home. Womy cmig 6yno 3aldIIMTHCS
BJIOMA (ajle GiH He 3aIUUIUBC).
| ought to have left here at half Meni tpeba Oyyio mmiTH 3BIACH O
past three. B Ha YETBEPTY (ajie 1 He Niuios).
You could have given me the Bu Mornmm matm MeHi 3amucky B
message the minute | ca me in. Ty ) XBWJIHHY, KOJH s YBIHIIIOB (ane He
oanu,).
He was to have done it. Bin maB 3poOutu e (ane He
3poous).

Take came 3HaueHHs mae Perfect Infinitive micias Munysoro vacy mieciis
to expect cnoodisamucs, uexamu, t0 hope cnoodieamucs; to intend mamu namip
Ta 1H.:

I hoped to have found him at S cmopmiBaBcs 3acTaTh  HMOTO
home. BJIOMA (ajle He 3acmas).

§ 7. Perfect Continuous Infinitive Bupakae TpuBaJy AiK, 10
BiI0yBasacsi MPOTITOM IEBHOTO 4Yacy TMepen €0, BUPAKEHOIO 1€CIOBOM-
MPUCYIKOM:

I am happy to have been living in S macnuBul, MO 25 POKIB KUBY
Kiev for 25 years. B Kueni.

§ 8. IH(]iHITUB BXKUBAETHCS B AKTUBHOMY CTaHIi, SKIIO IMEHHHK abo
3aliMEHHHUK, JI0 SKOTO BiH BIJIHOCHUTHCS, O3HAYa€e € Y 0’ € K T J i i, BUpakeHoi

1H(DIHITHBOM:

But they don't want to play with AJie BOHM HE XOYyTh TpaTHCS 3i
me. MHOIO.

[HQIHITUB BXKMBAE€TbCA B MACUBHOMY CTaHl, SKIIO IMEHHHK a0o
3aiiMEHHMK, IO SIKOIO BIH BIJIHOCUTBCS, O3HA4Ya€e 0 0’ € K T _J i i, BUpaXKEHO1

1H(IHITUBOM:
She didn't want to be found. Bona e xoTina, o0 ii 3Haim.
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®YHKIII IHOIHITUBA B PEUEHHI

§ 9. IndiniTuB 13 3aMeKHUMH BiJ] HHOTO CIIOBAaMHU yTBOPIOE 1H(DIHITUBHY

rpymy:
to learn the poem by heart BUSHUMU BIPUL HANAM 'SIMb
to explain the rule to the pupils NOSICHUMU YYHAM NPABUTIO

§ 10. IndiniTuB uun iH(DIHITUBHA TPyNa MOXKE BXKUBATHUCS B PEUEHHI B PO
miagMera:

To know him is to trust him. 3HaTH WOTO — 3HAYMTH JOBIPITH

Homy.

[TimmeT, BUpakeHu# 1HGIHITUBHOIO TPYTIO0, YACTO CTABUTHCS MICIS
HPUCYKA PEYCHHS; Y IIbOMY pa3i Iepell MPUCYAKOM BKHUBA€EThCs BBiHE It (200
dbopManbHUIA MiIMET).

It wasn't safe to cross the bridge [lepexoautn Yepe3 MiICT BHOUYI
at night. Oy710 HeOEe3MeuHO.

§ 11. [H}IHITUB BXKUBAETHCS B POJIi MpeAUKaTUBA (IMEHHOT YACTUHU
CKJIQJICHOTO MPHUCY/IKA):
The point is to achieve the aim. ['o;10BHE — JOCATTH METH.
The only thing to be done was to €auHe, MO 3aJIHINAIOCT POOUTH,
sit and to wait until someone came by.  1e cumiTH 1 4YeKaTH, IIOKH XTOCh
MPOITUBATUME TTOB3 HAC.

§ 12. [H}1HITUB B)KUBAETHCS B POJIi YACTUHU JAi€CTIBHOTO CKJIAIEHOTO
NPHUCYIKA: a) 3 MOJATHBHUMU J1ECTIOBAMU:

We must stay at home. Mu 1TOBHHHI 3aJIMIIATHCS BIOMA.

You should have been here last Y4opa BBeuepi Bam ciig Oyio
night. OyTH TyT.

Something had to be done. [Ilock Tpeba Oyyno 3poOUTH.

What are we to do? o Mu Maemo poOUTH?

I shall not be able to sleep tonight. 51 He 3MOXKY CIIaTH M€l HOYI.

0) 3 JiecioBamMu, 110 MalOTh MOJIAJIbHE 3HAUEHHA (TOOTO BXKUBAIOTHCA Y
CIOJTy4eHHi 3 iH(IHITHBOM iHIIOTO AiecioBa): to want xomimu, to wish
oaxcamu, 10 intend mamu namip, 10 try namaeamucs, 10 expect, to hope
cnooisamucs, Haoiamucs Ta 14.:

[ want to paint. 51 xouy MaoBaTH.
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He tried to see the men. Bizx HamaraBcs 1moOauUTH IHX
JIOJIEH.
B) 3 JIIECTIOBaMH, 1[0 03HAYAIOTH ITOYATOK a00 Mpoa0BKeHHs aii: to begin, to
start nouunamu (cs),; to continue npooossicysamu(cs) ta iu.:
She began to talk. Bona noyaiia roBopuTH.

§ 13. [H}iHITHB BXKUBAETHCS B POJIi J0JATKA 10 JIECIIB Ta

MPUKMETHHKIB!

He asked me to wait. Bin nmorpocuB MeHe IOYECKATH.

I shall be happy to accept your S Oymy IaciaWBUA TNPU WHITH
invitation. BaIIIC 3aIPOIICHHS.

§ 14. IH}1HITUB BXKUBAETHCS B POJIi O3HAYEHHS !

I have no right to ask. 51 He Maro mpaBa 3aIUTYBAaTH.
Suddenly she felt the need note Pantom BoHa Bimuyna TpeOy
speak. TOBOPUTH.

[HpiniTHB y ¢yHKUID O3HAYEHHS 4YacTO Ma€ MOJAlbHE 3HAYEHHS,
BUPAXAIOYl MOXJIMBICTb a00 TOBUHHICTh; Yy TaKUX BHUMNAAKax 1HQIHITUB
MEPEKIIAAAEThCS HA YKPATHCHKY MOBY TIJIPSIIHUM O3HAYaIbHUM PEUCHHSIM:

We made a list of the things to be Mu ckimanm CHHCOK peuel, sKi
taken. Tpeda OyJI0 B3STH 3 COOOI0.

The car to be used did not belong ABTOMAIIIMHA, SKOK MaJikd 1XaTH,
to Sparcer. He Hanexana Crmapceepy.

[HdiniTuB y GyHKIIT O3HAYeHHS MOXKE BKa3yBaTH Ha MPU3HAYCHHS
npeaMeTa, BUPaKEHOTOo IMCHHUKOM a00 3aiiMEHHHMKOM, J0 SKOTO BiTHOCHTBHCS

1H(DIHITHB:
Have you got anything to eat? VY Bac € mo-Hedyap moictu?
She brought me a book to read Bona mpuHecna MeHI TOYHTATH

KHIKKY.
[ndiniTuB-o3nauenns micns ciuiB the first, the second, the last Ta in.
NEPEKIIAAAETHCS HAa YKPAIHCbKY MOBY OCOOOBOIO (TPEIMKATHUBHOIO) (OPMOIO
JII€CIIOBA:
He was the first to come. Bin npuitimos nepiim.

§ 15. InginiTUB BKUBa€eTHCS Y (PyHKIIT 00CTABMHM METH:

| have come here to meet her. S npuitmmoB  croam, 1100
3YCTPITUCS 3 HEIO.
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To earn a living, he became a salesman. [1{06 3apobuTH Ha MPO KHUTTH, BiH

CTaB IIPpOaAaBILICM.

§ 16. [HDIHITUB BXKUBAETHCS B POJIi 00CTABUHU HACJIIKY:
She is old enough to go to work. Bona Bxe mocuTh gopocia, mod
1TH TIpaIlOBaTH.

It was too hot to go out into the byno naaro xapko, mo6 it B

town. MICTO.

§ 17. lepen iHdiHITHBOM y pOJi MiAMETa, IMEHHOI YaCTUHHU MPHUCY/KA,
JoJaTKa W O3HAYCHHS MOXKYTh BXKUBaTHCs 3aiiMeHHuMKH What, whom, whose,
which, npucniBauku Where, when, how, why i cnoayunuku whether ta if.
Taxki iH(IHITUBHI TPYIIH BXKUBAIOTHCA HalvyacTie y QyHKIIT 1ogaTKa:

I knew where to look for her. S 3HaB, e 11 IIyKaTH.

I don't know how to do it. 51 He 3Hal0, SK 1€ 3POOUTH.

We don't know what to do with Mu He 3HaEmMo, O pPOOHUTH 3
these people. LUMU JTFObMU.

OB'€EKTHUM IHOIHITUBHUN KOMILJIEKC
(THE OBJECTIVE INFINITIVE COMPLEX)

§ 18. V peuenni I like Olga to sing this song (Meni nooobaecmucs, six
Onvea cnisae yro nicuro) iHOIHITUB tO SING BUpaXkae Nif0, sIKy BUKOHYE 0co0a,
MO3HAaYCHA IMCHHUKOM, 1110 CTOITh nepen iHpinituBom — Olga, To6T0 iH(DiHITHB
BIJIHOCHUTBCS JI0 IMEHHHKA, IIIO CTOITh TEPea HUM, SK MPUCYAOK JIO IiJAMETa.
OTtxe, Helen to sing sBasie coboro eauue mine, a00 CHHTAKCHYHUN KOMILIEKC.
VY pedeHHi 1el KOMIUJIEKC BUKOHYE pOJIb CKIIQJHOTO JOJaTKa, OCKUIbKKA Ha
sariutands What do | like? Biamosigs mae 6yt He Olga, a Olga to sing — sx
Onena cnisae.

Came TOMy, 11O TaKuMi KOMIUIEKC MA€ Yy CBOEMY CKJIaJl 1H(IHITUB 1
BXKHMBAEThCS B (QyHKIIi gomatka (Object), BiH Ha3uBaeThCs 00'€KTHHM
indinituBHEM Komruiekcom (Objective Infinitive Complex).

[lepiroro 4aCTUHOIO LHOTO KOMIUIEKCY MOXe OyTH HE TUIbKU IMEHHUK, SIK
y HaBEJICHOMY PEYCHHI, a i 0COO0BUI 3aiIMEHHHUK B 00'€KTHOMY BiJIMIHKY:

I like her to sing. Meni mnomo0aeThCcs, SK BOHA

CITIBAE.
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Otxe, 00'ekTHUN 1HOIHITUBHUNA KOMILIEKC CKIIAIAE€THCSA 3 JBOX YACTHH.
[lepmia yacTrHa KOMIUIEKCY — IMEHHHUK y 3arajlbHOMY BiIMIHKY 200 0COOOBHIA
3aliMEHHUK B 00'€KTHOMY BiAMIHKY. [Ipyra yacTHa KOMIUIEKCY — 1H(QIHITUB, 1110
BUpaXKae Jito, Ky BHKOHY€ a00 siKoi 3a3Hae ocoba abo mpeaMeT, Mo3HauYeHUH
IMEHHMKOM Y1 3aiMEHHUKOM, 1110 CTOITh Iepesl IHPIHITUBOM.

Ha yxpaincbky MOBY 00'eKTHHM 1H(PIHITUBHUN KOMIUICKC MEPEKIATAETHCS
31e€01IBIIOT0 MIAPATHUM J0JATKOBUM peueHHsM. [lepia yacTuHa KOMIUIEKCY —
IMEHHUK YM 3aMEHHUK — BIJMOBITAE MIAMETY MiAPSAHOTO pEUYEHHS, a JpyTra
YacTHHA — 1H()IHITHB — IPUCYKY.

OO6'exTHMii 1H()IHITUBHUI KOMIUJIEKC BXXHBAEThCS HE MICHS OyAb-sIKOTO
JIIE€CTIOBA, a JIMIIIE MMICJIsl IEBHUX T'PYII JIIE€CIIB.

§ 19. O0'exTHMI 1H(DIHITUBHUN KOMIUIEKC BXKHBAETHCS MICHS JIIE€CTIB, 110
BUPAXalOTh CIPUHWMaHHS 3a JOIOMOTOI0 OpraHiB 4yTTi B: 10 See oauumu, tO
hear uymu, to feel nouysamu, to watch, to observe cnocmepicamu; to notice
nomivamu. Ilicnsg uux pglecmB 1HQIHITUB Yy O0'€eKTHOMY 1H(IHITUBHOMY
KOMILJIEKCI BXKUBA€EThCS 0€3 4acTk 10:

She saw Mary cry. Bona no6auuna, mo Mepi mnaye.

Suddenly | heard her call my Pantom s TmodyB, 1m0 BOHA
name. Ha3BaJia MOE€ 1M's.

They all watched him walk up the Bonu Bci cmoctepiranm, SK BiH
hill. CXOJMB Ha maropo.

§ 20. O0'ekTHUI 1H(PIHITUBHUI KOMIUIEKC BXXUBAETHCS MICIS AIECIIB, IO
BUpaXaIOTh OakaHHs, Hamip, mouyTTsa: t0 want xomimu,; to wish, to desire
oaxcamu, to like mobumu, nooobamucs; to dislike we mobumu, ne
nooobamucs; to hate nenasuoimu, to intend mamu namip,; should/would like
xomig 6u Ta iH.:

She wanted them to read that Bonma  xorima, 1mo0  BOHH
book. TIPOYUTAIIH ITF0 KHIKKY.

He intended me to go with him to Bin X0TiB, 11100 5 MIIIOB 3 HUM [0
the theatre. Tearpy.

§ 21. O6'exTHUI1 1H(IHITUBHUN KOMIUIEKC BKUBAETHCS MICIS JIECIIB, MO0
BUPaXKaIOTh TyMKY (IIOTJIS), MPUITYIEHHSs, crioaiBanHs: t0 consider, to believe
seaoicamu, to think oymamu, to find snaxooumu, to Know snamu,; to expect
cnooisamucs, 10 SUPPOSE npunyckamu Ta iH. [licns giecnis i€l rpynu (kpim 10
expect) Haifuacriiie BXXUBa€Thes 1HQIHITHB JieciioBa to be:
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We consider him to be the best Mu BBakaeMo HOro HalKpamum

pupil of our school. YYHEM HaIIIO1 IITKOJIH.
He expected her to return. Bin  cooxiBaBcs, 10  BOHA
ITOBCPHCTHCA.

§ 22. O0'exTHUH 1HPIHITUBHUN KOMIUIEKC BXKUBAETHCS IMICIIS MIE€CIIB, 110
BHPaXalOTh HaKa3, MPOXaHHs, JO3BLI, opany, npumyc: to order naxazyseamu;
to ask, to request npocumu, to allow, to permit odoszsorsmu, to advise, to
recommend paoumu, pexomendysamu; to cause, to force, to make
npumywysamu, to let serimu, oozeonsmu. Ilicna miecnis to make i to let
1H(}1HITHB BXKUBAETHCA O3 yacTku t0:

We made George work. Mu  mpumycuim  Jopipka
IPAIfOBATH.
Nick's father ordered some water barpko Hika Haka3aB IOCTaBUTH
to be put on the stove. BOJIM Ha IUTHTKY.
The teacher allowed us to use Yautens TI03BOJTUB HaM
dictionaries. KOPUCTYBATHUCS CIIOBHUKAMHU.

CYB'€EKTHUM IHOIHITUBHUN KOMILJIEKC
(THE SUBJECTIVE INFINITIVE COMPLEX)

§ 23. Skmo peuenns We saw him run to the train (Mu 6auunu, sx 6in 6ie
00 noi30a), N0 CKJIaay SKOTO BXOJUTh OO'€KTHUM 1H(PIHITUBHUN KOMILIEKC,
NepeTBOPUTH Ha macuBHE — He was seen to run to the train (bavuau, six 6in 6ie
0o noi3da), To 1H(DPIHITUB 1O ruUN BUpaxaTuMme Oit0, Ky BHUKOHYE 0c00a,
no3HauyeHa 3aiiMeHHukoM he. Omxke, he i 10 run yTBOPIOIOTh CHHTAKCUYHUI
koMmrieke. lleit komriekc Mae (QYHKIIO CKIAQIHOTO IMiJMeTa, TOMY MIO
NPUCYJIOK peUeHHS Was Seen BiTHOCUTHCS HE JIMIIEe 10 3aiiMeHHHMKa he, a no
BCHOTO KOMIUICKCY he... to run (six sin 6ic). Yepes Te 1m0 A0 CKIIATy KOMILIEKCY
BXOJIUTH 1H(DIHITHUB, a BECh KOMIUIEKC BUKOHYE pOJIb IMiaMeTa peueHHs (subject),
BiH HA3WBA€ThCs CyO'ekTHUM iHQIHITHBHUM KoMmIuiekcoMm (Subjective Infinitive
Complex).

[lepuroto yacTHHOIO CyO'€KTHOTO 1H(IHITUBHOTO KOMILUIEKCY MOXE OyTH
3aliMEHHUK 1 IMEHHUK y 3arajJbHOMY BIJMIHKY.

The boy was seen to run there. bauniy, sk XJ1omenp Oir Tyu.
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Otxe, cy0'ekTHHI 1H(IHITUBHUN KOMIUIEKC CKJIAIA€THCSA 3 ABOX YACTHH.
[lepmia yacTrHa KOMIUIEKCY — IMEHHHUK y 3arajlbHOMY BiIMIHKY a00 0COOOBHi
3aliMEHHUK Y Ha3MBHOMY BIIMIHKY. [Ipyra yacTHa KOMILJIEKCY — 1H(IHITHB, 1110
BUpaXKae Jit0, Ky BUKOHY€E abo0 sKOi 3a3Hae ocoba abo mpeaMer, MO3HAYCHHUN
IMEHHUKOM a00 3aiMEHHUKOM.

Oco6muBICcTIO CY0'€eKTHOTO 1H(IHITUBHOTO KOMIUICKCY € Te€, 0 Tepia i
Jpyra WOro 4YaCTHMHHM BiJIOKpEMJIEHI OJIHA BiJ OJHOI HPUCYAKOM peueHHS (B
HaBEJACHOMY MPHUKJIaIi Was Seen).

Cy0'exTHnii 1H(IHITUBHUN KOMILIEKC BXXMBAETHCS 3 MEBHUMH TpyHamH
JECIIB.

§ 24. Cy0'exTHuil 1H(PIHITUBHUIN KOMIUIEKC BXKUBA€ETHCS 3 JiecioBamu 10
say cogopumu 1 t0 report nosioomnsamu y naCHBHOMY CTaHi:

He is said to write a new novel KaxyTh, 10 BiH MNHIIE HOBHM
poMaH.
The delegation is reported to [ToBiZOMIISIIOTH, IO JEJeraris
have arrived in Peking. npudyna no Ilekina.
This text-book is said to be KaxyTb, 1m0 1el MmiapydYHHuK
printed in Lviv. IpyKyeThest y JIBBOBI.

§ 25. CyO'ekTHHil 1HGIHITUBHUN KOMIUJIEKC BXXHBAETHCS 3 JI1€CIOBAMHU (B
MACUBHOMY CTaHi), 0 03HAYAIOTh AYMKY (IOTJIS), MPUITYIIEHHS, CIIOIBaHHS:
to think oymamu,; to know snamu, to consider esascamu, to believe sipumu, to
suppose npunyckamu, 10 eXpect cnodisamucs Ta 1H.:

The meeting is expected to begin CriomiBaroThCH, 110 300pu
this morning. MOYHYTHCS CHOT'OJIHI BPaHIII.
| was supposed to meet him. [Tepenbadanocs, 1Mo s 3yCTpiHY
HOro.
He was thought to have gone. Jlymanu, 1o BiH IIIIOB.

§ 26. CyO'ekTHHI 1HQIHITUBHUI KOMIUIEKC BKHUBAETHCS 3 Jll€CIOBaMU (B
NAaCUBHOMY CTaHl), 1110 BUPAKAIOTh CIIPUKUMAHHS 32 JOMIOMOI'OI0 OpraHiB YyTTIB
—to see, to hear, to feel, to notice, to observe, to watch:

Birds were heard to sing in the Byno 4yTH, SK CHiBarOTh MTAIIKU
garden. y cany.
He was seen to enter the house. baunnmu, sk BIH BXOAUB Yy
OyJIMHOK.
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§ 27. CyO'ekTHmii 1H(IHITUBHUN KOMIUICKC BKMBAETHCS 3 Jli€CTOBaMU (B
IIaCMBHOMY CTaHi), III0 BHpPaXXaroTh HaKa3, MPOXaHHs, J103Bi1, mpuMyc: to order
nakazysamu, to ask, to request npocumu, to allow, to permit dozeonsmu; to
make, to cause, to force npumyuysamu:

They were ordered to leave the IM Haka3anu 3aaMIIUTH 34
hall.
He was made to put on his coat. Moro npuMycHITH HaIATHY TH
HaJbTO.

Ipumitka. ¥ cy6'ekTHOMY 1HQIHITHBHOMY KOMIUIEKC] 1HQIHITHB BKUBAETHCA 3
yacTKOIO t0 micisd BCiX IIECITIB.

§ 28. Cy0'exTHuii 1HGIHITUBHUN KOMIUIEKC BXXMBAEThCS 3 JiiecioBamu 1o
seem, to appear zoasamucs, to happen, to chance mpannsmucs; to turn out,
to prove susasniamucsa:

He seemed to be thinking about 3maBayiocsi, 10 BiH PO IIOCh
something. TTyMae.
She seemed not to listen to him. 3maBaJiocs, 1110 BOHA HE CIIyXae
HOro.
She didn't seem to have heard 3maBaJiocs, 1110 BOHA HE YyJia, [0
what | said. s CKa3asB.
Her mother had chanced to look Maru BUNAIKOBO 3arJisiHyJIA B 11
into her room. KiMHaTYy.
§29. CyO'ektHuil  IHQIHITUBHUNA  KOMIUJIEKC  BXKHUBAETHCI 3
croBocnonyueHHsMu to be sure, to be certain, to be likely, to be unlikely:
We are not likely to meet often. HaBpsin, 4m Ham JOBeAETHCA
4acTO 3yCTPIYaTHCH.
He is certain to be sleeping. Bin, HaneBHO, 3apa3 CIUTh.
We are sure to learn of it. Mu, HaIlleBHO, JII3HAEMOCS PO IIe.

MEPEKJAJI CYB'€EKTHOI'O IHOITHITUBHOI'O KOMILJIEKCY HA
YKPAIHCBKY MOBY

§ 30. Peuenns 3 cy0'ekTHUM 1H(QIHITUBHUM KOMIUIEKCOM Ha YKPAiHCBKY
MOBY  MEpPEKIaJatoThCsl  3AeOLIBIIOT0  CKIAQAHOMIAPSIAHUMUA  PEUYEHHSIMHU.
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[lepexman cnaig MOYMHATA 3 TOPUCYAKA,, SKHMA YKpaiHCBhKI  MOBI

MIEPETBOPIOETHCS HA HEO3HAYEHO-0CO000Be ab0 0e30c000Be TOJOBHE PEUYCHHS.

B

[Tepmra yacTrHa KOMIUIEKCY (IMEHHUK a00 3aiiMEHHHK), SIKa € IiAMETOM aHTJIiii-
CBKOT'O PEYCHHS, CTA€ I1IMETOM MIAPSIAHOTO JOIaTKOBOTO PEUCHHS, a 1H(DIHITUB
MIEPEKIIATAETHCS 0COOOBOIO (DOPMOFO JIECIIOBA, IO CTAE MPUCYAKOM IiIPSTHOTO

PCUYCHHA:

His father is said to work at this
plant.

He was supposed to work Sunday
afternoons and evenings.

He seemed to be looking for
words.

KaxxyTp, 1o iioro 6aTbko nparroe
Ha I[bOMY 3aBO/II.

[Tepenbauanocs, mo BiH Oyze
MPALIOBaTH MO HEAUIAX MICHS MOTYIHS 1
BEUOPAMHU.

31aBanocs,

o BiH Jo0upae

CJIOBaA.

Peuenns 3 IIiGCJIOBOM-HpI/ICYI[KOM, IO O3HA4Ya€ HAKa3, IIPOXaHH:, I[OBBiJ'I,

IpUMYC,

a TakoXX 3 JieciaoBamu to consider,

to believe, to think

NEPEKIIAalOThC Ha YKPATHCbKY MOBY IIPOCTUMH HE03HA4€HO-0COOOBHMHU a0o

0€30C000BMMHU PEUYCHHSIMH, & IHKOJIA ¥ TPOCTUMHU OCOOOBUMH PEUEHHSIMU:

The pupils were allowed to use
dictionaries.

She is considered to be the best
singer.

Y4HAM 103BOJUIN (JI03BOJISLIIOCS)
KOPHUCTYBATHUCS CJIOBHUKAMU.

[i BBaXaroTh (BOHA BBAXKAETHCH)
HaWKpaIolo CIiBaYKOI0.

Peuenns 3 giecnoBom-mipucyakom to prove, to turn out nepexnaaaroTbes

IMpOCTHUMHU 0CO6OBI/IMI/I PCUYCHHAMMU:
He turned out to be a good chess-

player.

Bin
[1aX1CTOM.

BUABHUBCA XOpouuM

PedeHHs 3 mpucyakoM, BUpakeHUM ciioBocrionyueHasmu to be likely, to
be sure, to be certain, a B OaraTtpox BHmagkax i jgiecioBamu to seem, to
appear, nepekaalThCs MPOCTUMH PEUCHHSIMH 3 BCTABHUMH CIIOBAMHU:

He is sure to ring you up.

They are likely to be late.

She seems to have spoken on the
subject before.
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Bin, HaneBHo, 3aTenedoHye BaMm.

BoHu, odueBUIHO, 3aIMi3HATHCA.

Bona, 31aeTbcs, roBopuiia Ha 11O
TEMY paHille.



NMPUMMEHHUKOBUU IHOIHITUBHUN KOMILJIEKC
(THE PREPOSITIONAL INFINITIVE COMPLEX)

§ 31. IH}iHITUBHHI KOMILIEKC MOXXE BBOJUTHCS INpuiiMeHHUKOM for;
TaKUi KOMIUIEKC HA3WBAETbCS MPUUMEHHUKOBUM iHQIHITUBHUM KOMILIEKCOM
(Prepositional Infinitive Complex).

[TpuitmeHHUKOBHIA 1H(IHITUBHUNA KOMILIEKC CKJIAJA€ThCS 3 IMEHHUKA B
3araJjbHOMY BiJIMIHKY a00 0co0OBOTo 3aiiMEHHHKA B O0'€KTHOMY BIIMIHKY Ta
iH¢iniTHBa. [lepmia yacTuHa KoMIUiekcy (IMEHHHUK a00 3aiiMEHHHK) MO3Ha4ae
0co0y abo mpeaMer, 1o € cy0'ekToM abo 00'ekTOM i1, BUpakeHO1 1H(PIHITUBOM:

It's time for us to go. Hawm nopa iitn.

§ 32. IlpuiiMeHHUKOBUN 1H(OIHITUBHUN KOMIUJIEKC BXKMBAETHCS B PI3HHUX
CUHTaKCUYHUX PYHKIIAX. Y peYeHH] BIH MOXke OyTH:

a) I1JIMETOM:

For me to see you is the happiest [ToGauntrcs 3 TOOOK — 1IIE
minute in my life. HaWIACIMBIIIA XBWJIMHA B  MOEMY

KUTTI.

[limmeT, BuUpaKeHUH TPUIAMEHHUKOBUM 1H(IHITUBHUM KOMILUIEKCOM,
3/1€01IBIIIOT0 CTABUTHCA MICHS MPHUCYAKA, TOAl PEUYCHHS MOYUHAETHCS BBIIHUM
it:

It's dangerous for us to be going Buixmkatu B IbOMy aBTOMOOLTI
out in this car. HaM HeOe3MeyHo.
0) NpeArKaTUBOM:
That's for you to think on. ITpo 11e T061 Tpeda moaymaTH.
B) J10JJaTKOM:
He waited for her to speak. Bin uekaB, TOKHM 3aTOBOPHUTH
BOHaA.

') O3HAYEHHSM:

There's nobody here for him to Tyt HeMa HIKOTO, 3 KUM BiH MIr
play with. Ou rpaTHcCs.

r') 00CTaBUHOIO METH a00 HACIIIKY:

The teacher gave several Yuurtens HaBiB KiJIbKa IIPUKIAIIB,
examples for the pupils to understand 1100 y4Hi Kpaiiie 3p03yMijH TPABHJIO.
the rule better.

It was too dark for her to see Byio mye TeMHo, III00 BOHA
him. MoTJIa OauUTH HOTO.
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B KUBAHHS IHOIHITUBHOI YACTKH TO

§ 33. [H(}iHITHB, K MPABUIIO, BAKUBAETHCS 3 YACTKOIO 0, sika € foro
rpaMaTHYHOIO 03HAKOIO.

SIK10 B peueHHi € 1Ba iH(QIHITUBH, 3'€JHaHI CIIoJydHrKoM and ado or, To
gacTKa t0 BXXUBAETHCSA JIUIIE TIepe] ePIIUM 1H()IHITHBOM:

Your mother wants you to come Bama matu xode, mo6 Bu
and see her. IIPOBIJIANIH Ti.

V xiHMi peueHHs yacTka {0 iHO1 BXKUBA€ThCA 0€3 1H(IHITHBA, SAKIIIO
1H(IHITUB 3pO3yMUTHI 3 KOHTEKCTY:

Why didn't you come? You Yomy Bu He npuinum? Bu x
promised to. OOITISITH.

§ 34. [ndiniTHB BXKUBaETHCA O€3 10 micas MOJaIbHUX JIECTIB Can, may,
must, shall, should, will, would, wacro micist need i dare:

May | ask you? MoskHa 3amuTaTh Bac?
You shouldn't have come. Bawm He Tpeba OyI10 MpUXOIUTH.
How dare you ask me? Sk BU cMi€Te 3anUTyBaTH MEHE?

[Ticas moganbHuX mieciiB ought, to have, to be indiHiTHB OCHOBHOIO
JIECII0BA B)KUBAETHCS 3 YACTKOIO tO:

You ought to wash. ToGi Tpeba BMUTHCS.
I had to send him money. S1 MycHB mociiaTi HOMy T'POIIIi.
We are to see her tonight. Mu MaemMo MOOQUUTHCS 3 HEHO

ChOTOJIH1 BBEUEDI.

§ 35. IndinituB BxkuBaeThcs 0e3 yacTku to micis Bupasis had better,
would sooner, would rather xpawe 6:

You had better go back to your Bu 6 kpariie moBepHyJIUCS 10
sisters. CBOIX cecTep.

| would sooner come with you. S kpaiie migy 3 BaMu.

I'd rather not talk about these MeHi Kkpailie He TOBOPUTH TIPO IIE.
things.

§ 36. IndiniTUB BKUBa€eThCs Oe3 yacTku 10 B 00'€KTHOMY 1H(IHITUBHOMY
KOMITJIEKC1 MICIIS JIECTIB, 0 BUPAXAIOTh CIIPUHAMAHHS 3a JIONMOMOTOI0 OpTaHiB
qyTTiB, 1 miecniB to make npumywysamu i to let seenimu, dossonsmu :

She heard the clock strike eight. Bona mouyna, SK TOIWHHHK
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npoOUB BICIM.

She made her brother talk of Bona MPUMYCHIIa Opata

himself. PO3MOBICTH TIPO cebe.

JIENPUKMETHUK (THE PARTICIPLE)

§ 37. Hienpuxkmetnuk (the Participle) — e HeocoboBa dopma Jieciiona,
I0 Ma€ BJIACTUBOCTI JI€CIIOBA, MPUKMETHHKA 1 MPUCTIBHUKA. B aHrmiichkii
MOBi € JBa JIENPUKMETHUKU — JIENPUKMETHUK TemepimHboro vacy (Present
Participle a6o Participle I) 1 mienpukmeTHrk muHys0r0 yacy (Past Participle a6o
Participle I1).

YTBOPEHHA AIETITPUKMETHUKIB

§ 38. Present Participle (Participle 1) yTBoproeTbcs 3a JIOIOMOIOIO
3aKiHYCHHS -INg, sSKe JT0Aa€ThCs 10 iH(IHITHBA JTiecioBa 03 yacTKH to:
to read — reading
Present Participle BimnoBinae ykpaiHCbKOMY JTIENPUKMETHHKY aKTHBHOTO
CTaHy TEIMEPIITHBOTO Yacy Ta JIE€MPUCTIBHUKY HEJOKOHAHOTO BUIY:
resting — sionouusarouuii, 8i0noyusarOyU

§ 39. Past Participle (Participle 1l) npaBuibHUX JTi€CTIB YTBOPIOETHCS 3a
JOIIOMOTOF0 3aKiHUeHHs -ed, 1110 JoJa€eThes 10 iHdiniThBa 0e3 yacTku to, To0TO
TaK camo, K 1 cTBepuKyBaibHa opma Past Indefinite rux miecis:

to ask — asked

Past Participle HenpaBWIBHHMX IIECTIB YTBOPIOETHCSA IMO-pi3HOMY, 1 IIi
dbopmu Tpeba 3amam'sTaTy.

Past Participle mepexigaux miecniB BiAMOBiIae YKpaiHCBKOMY TTACHBHOMY
TIEMPUKMETHUKY MHHYJIOTO Yacy:

dressed — oosienymuii
made — 3pobenuii

Past Participle neskux HenepexiHUX HI€CIIB BIAMOBIIa€ YKPATHCHKOMY
TEMPUKMETHUKY aKTHBHOT'O CTaHy MHUHYJIOTO Yacy:

to fade — &'ssnymu
faded — zis’sauii
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®OPMU JIENNPUKMETHHUKIB

§ 40. B anrmiicekiit MOBI J1ENMPUKMETHUKH MalOTh (DOPMHU TETIEPIIIHHOTO
yacy (Present Participle), munyioro gacy (Past Participle) i nepdextny (Perfect
Participle), a Takosx (hopMH MACUBHOTO 1 AKTHBHOTO CTaHY.

dopma [TepeximHi miecioBa Henepexinni miecioBa
nienpukmeTHuka | Active Voice |Passive Voice| Active Voice |Passive Voice
Present Participle |asking being asked |going being gone
Past asked gone
Participle o o
Perfect Participle [having asked |having been |having gone |having been
asked gone

3HAUYEHHSA TA B KUBAHHSA PRESENT PARTICIPLE

§ 41. Present Participle He Mae meBHOro 4acoBOro 3HAUYCHHS 1 BHpakae
pi3HI 4YacOBl1 BIJHOIICHHS 3aJICKHO BiJ KOHTEKCTY 1 3HAQUEHHS JI€CIOBA, Bif
SIKOTO YTBOPEHO JIEMPUKMETHHUK.

a) Present Participle BxxuBaeTbcs 11st MO3HAYEHHS i1, OTHOYACHOI 3 JIIETO,
BUPAXKEHOIO JI1€CTIOBOM-TIPUCYJAKOM pPEYCHHsS. 3aJIeKHO BIJ 4Yacy Ji€cioBa-
npucyaka Present Participle moxe BiTHOCHTHCH 10 TEHEPIIIHBOTO, MUHYJIOTO
a060 MallOyTHHOTO Yacy:

Reading English books | write YuTaroun aHTINHCHKI KHMKKH,
out new words. BUITHCYIO HOBI CJIOBA.

Reading English books | wrote UuTaroun aHTIHCHKI KHIKKH,
out new words. BUITHCYBaB HOBI CJIOBA.

Reading English books I’ll write YuTaroun aHTINHCHKI KHYKKH,
out new words. BUITMCYBaTHUMY HOBI CIIOBa.

VY nepmiomy 3 ux pedeHs reading BiTHOCHTHLCS 10 TEMEPIIIHBOTO Yacy, B
JIPYroMy — J10 MUHYJIOTO, @ B TPETbOMY — JI0 MallOyTHHOTO.

0) Present Participle moxxe BupakaTH if0, OO BITHOCHUTHCA JIO
TEMEePIIHBOr0 Yacy, HE3aJlekKHO Bl Yacy Ali, BUPAKEHOI J11€CIOBOM-TIPUCYAKOM
pEUYEHHS:
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The students working in our CrymeHtd, WO MpaiolTh Yy
village came from Kiev. Haromy ceni, mpuoynu 3 Kuena.

Xo4 Ji€CTIOBO-TIPUCYIOK IOTO PEUYEHHS CTOITh y MHUHYJOMY dYaci, Present
Participle Bupaskae ito, 110 BiTHOCHTHCS JO TEHEPIIHLOTO Yacy.

B) Present Participle Indefinite mosxe BxkuBaTHCS 6€3BiIIHOCHO 10 SIKOTOCH
qacy:

The bisector is a straight line bicekTpuca — 1ie mipsima JIiHis, oo

dividing an angle into nxBi two equal momiyiise KyT Ha PiBHI YaCTHHMU.
parts.

r) Present Participle moxxe Bupaxaru miro, o mepeaye Aii, BUpaKeHiH
MIPUCYAKOM, SKIIO OOMJBI J1i BIMOYBarOThCA O€3MOocepeHbO OJHA 3a OJIHOIO.
VY takoMy 3HaveHHI YacTo TparuiieThes Present Participle miecnmiB to enter
exooumu, t0 open eiouunsmu, to close zaxpusamu, to arrive npubysamu, to
see 6auyumu, t0 hear yymu Ta iH.:

Entering his room, he went VYBilmoBIIM B CBOIO KIMHATY, BiH
quickly to the other door. IIBUJIKO IIIIOB JIO 1HITUX JIBEPCH.

Dressing myself as quickly as | OnsrHYBIIMCH SIKOMOTA IIBHIIIIE,
could I went for a walk. s TIIIIOB HA TIPO TYJISTHKY.

VY takomy pasi Present Participle mepekiagaeTscsi Ha yKpaiHCBKYy MOBY
JIENPUCITIBHUKOM JJOKOHAHOTO BHITY.

§ 42. Perfect Participle Bupakae nmiro, mo mnepeaye maii, BHpaKeHid
niecioBoM-tipucyakom.  Perfect  Participle  BimmoBimae — ykpaiHCbKOMY
JIENPUCITIBHUKY JOKOHAHOTO BUJTY:

Having said this, they stopped CkazaBmy 1€, BOHHM MPUITHHIIA
speaking. PO3MOBY.

Having given her word, she ought JlaBmm  clioBO, BOHa MYCHTH
to keep it. JTOTPUMYBATH HOTO.

§ 43. Present Participle Active BxxuBaeTbCcsi TOJI, KOJIM IMCHHHK a0o0
3aiiMEHHHUK, J0 SIKOTO BiH BIJIHOCUTHCS, ITIO3HAYAE CYO'€KT BUPAKEHOT HUM i

Weeping she walked back to the [Tnadyun, BOHA TOBEpHyJacs B
house. OyIMHOK.

Having opened my window, I BiguvHMBIIM BIKHO, s 31 HIILIa
went downstairs. BHU3.

Present Participle Passive BxuBaeTbcs TOMi, KOJM IMEHHUK a0o
3aiiMEHHHUK, J0 SIKOTO BiH BIJIHOCUTHCS, ITO3HAYAE 00'EKT BUPAKEHOI HUM Jii:
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Being invited to an evening-party OckutbKy i 3ampocuiii Ha Bedip,

she couldn't go to the theatre. BOHA HE MOTJIa ITiTH B TEaTp.
Having been packed, the parcel [Ticnas  TOrO K  IOCHIIKY
was taken to the postoffice. 3aItaKkyBaJiy, i BiZIHEC/IM Ha ITOIITY.

3HAUYEHHSA TA B KUBAHHSA PAST PARTICIPLE

§ 44. Past Participle mae nume omny ¢opMmy 1 € TacHBHUM
TIEMPUKMETHUKOM. BiH B)XXMBA€THCS TOMI, KOJIM IMEHHUK a00 3aiiMEHHHK, O
SIKOTO BiH BIJTHOCHUTBCS, MTO3HA4Ya€ 0 0' € K T BUPAKEHOT HUM 11 1 1
a written letter HANUCAHULL TUCT
the machines made at this plant MAWUHU, 8U2OMOBIICHI HA YbOMY 306001

3nebinbimoro Past Participle Bupakae miro, mo mepeaye Jii, BUpaKeHii
MPHUCYAKOM PCUCHHS:

We looked at the destroyed Mu nuBmiHCcS Ha 3pyHHOBAaHUUN
bridge. MICT (micm Oy10 3PYUHOBAHO paHiute,

HIJIC MU OUBUTIUCS HA HbO2O0).

Ane Past Participle mMoke Takox BHpakaTH JIit0, OJHOYACHY 3 €I,

BUPAXKEHOIO J1€CTIOBOM-TIPUCYIKOM, a TAKOXK J[110, OE€3BIIHOCHY /10 Yacy:

Her father is a doctor loved and [i Gatbko — mikap, skoro Bci
respected by everybody. JHO0JISATH 1 IOBAYKAIOTh.

A central angle is an angle formed LlenTpanbHuii KyT — L€ KYT,
by two radii. YTBOPEHUI IBOMA pajllyCaMu.

®YHKII JIENPUKMETHUKA B PEUEHHI

§ 45. Present Participle Active pxuBaeTbcs B QyHKuii o3HaueHHS. [Ipu
[[bOMY OJIMHUYHHIA TIEMPUKMETHUK CTABUTHLCS TEpPe]l 03HAYYBAHUM IMEHHHKOM,
a TIENPUKMETHHK 13 3aJICKHUMU BiJ HbOTO ciioBamu (participle phrase) — mics
O3HA4yBaHOI'0 IMEHHHKA:

The rising sun was hidden by the CoHIle, IO CXOAWJIO, 3a KPHIIH
clouds. XMapH.
The girl pointed to a group of JliBuriHa TIOKaszaja Ha TpyIy

women sitting in the corner of the »iHoK, 0 cUaLIKM B KYTKY KIMHATH.
room.

108



Present Participle Active BxuBaeThcsi Takox y (yHKII 0OcTaBuH (4acy,
IPUYUHH, CTIOCO0Y ii):

Entering the room, she saw her VBilimoBmM 10 KiMHATH, BOHA
sister there. nobaymiia TaM CBOIO CECTPY.
Then she stopped suddenly Toxi BOHAa pamnTOM 3aMOBKIIA,

remembering the presence of the 3ragaBim po npu CyTHICTH TITCH.
children.

Living in his neighbourhood, | KuByun 1Mo CycifCTBY, S 4acTo
saw him frequently. roro 6adus.

Mary stood for a time in silence, Mepi crosiyia AESKHiA 4aC MOBUKH,
watching and listening. CIIOCTEPIralouu 1 CIyXarouu.

VY poui oocraBunu Present Participle Moske BXHBATHCS 13 CHIOTYYHUKOM:

When reading this book, he UuTaroun IO KHWKKY, BIiH
remembered his child hood. 3raayBaB CBO€ JUTHHCTBO.

She looked at Lanny as though Bona nuBunacs Ha JlenHi, HiOH
expecting an answer. YEKaIOUX BiAIMOBIII.

He paused for a moment as if BiH 3aMOBK Ha XBWIMHY, HiOH
hesitating. Bararo4rch.

§ 46. Present Participle Passive 31e0iabIoro BXHBAaeThCS y (DyHKIIT
oOcTaBHH, 1HO/1 Y (PYHKIIT O3HAYEHHS:

Being written in pencil, the letter Ockinbku JicT OyB Ha TMHCAHHUHA
was difficult to read. OJIiBIIEM, HOTO OYJI0 Ba)KKO YHTATH.

The plant being built in our town 3aBoj, 10 OyIyeThCS Y HAIIOMY
will produce motor cycles. MicTi, Oy/ie BUITyCKAaTH MOTOIIHKIIH.

§ 47. Perfect Participle Active i Passive BxuBaeTbes juiie y (GyHKIi
00CTaBUH:

Having written the letter, the girl HamucaBmm  nmcra,  miBYMHA
went to the post office. milwia Ha TOIITY .

Having been made 20 years ago, Burorosnena 20 pokiB TOMYy,
the machine is out of date. MallliHa 3apa3 3a cTapinia.

§ 48. Past Participle y peuenni Haiiyacriiie OyBac 0 3 Ha 4 e H H s M.
VY miii  ¢yukmii Past Participle craBuThcs 3BHUAHO Mepen O3HAYYBAHUM
imenHukoM. Past Participle i3 3anexxaumu Bix Hboro ciioBamu (participle phrase)
B aHIJIINACHKIA MOBI1 3aBXKJW CTAaBUThCS TICIsS O3HAUYyBaHOTO iMeHHHKA. [Iporte
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Past Participle y cnoxy4eHHi 3 mpHUCIIBHUKOM CIIOCOOY [Iii 3BUUAfHO CTAaBUTHCS
nepes] 03Ha4yBaHUM IMEHHUKOM:

He is a well-known writer. Biu BigoMH# MMCEMEHHHUK.
The children danced round the JIiTH TaHIIOBAJIA HABKOJIO YyI0BO
beautifully decorated tree. HIPHUKPAIICHOT STTHHKH.

§ 49. Past Participle BxxuBaeThcst TakoK y poii 0 6 ¢ T a B M H (Uacy,
NPUYHHA, METH, CIIOcO0y ii 1 MOpiBHSIHHA) 13 crionydHukamu When xoau, if
saxkwo, axou; as if, as though naue, niou,; though xou:

Frightened by the dog, the child 3nAKaBIINCh  COOAKW, JMTHHA
began to cry. royvasa riaKkaTy.
When praised, he was ill at ease. Ko #ioro xBanwim, BiH MO1yBaB
cebe HisIKOBO.
Though wounded, the soldier did Xo4 1 mopaHEHUWH, cojgaT He
not leave the battlefield. 3aJIAIINAB TOJIST OOTO.

§ 50. Past Participle BxxuBaeThcst B peueHHi y QyHKIIIT IpeAUKaTHBA:
When | came into the room, the Koan s 3alimoB 10 KIMHATH,
window was broken. BiKHO OyJ10 po30uTe.

OB'€EKTHUM JIENPUKMETHUKOBUI KOMILJIEKC
(THE OBJECTIVE PARTICIPLE COMPLEX)

§ 51. B aHrmiiicekiii MOBI MIENPUKMETHHUK, AK 1 1H(IHITUB, YTBOPIOE
CUHTAaKCUYHI KOMIUIEKCHM 3 IMEHHHKaMU Ta 3aiiMeHHUKamH. JliempUKMETHUK
BXOJUTh JIO CKJaay TPbOX KOMIUIEKCIB: OO'€KTHOTO MIEMPHUKMETHHUKOBOTO
KOMILICKCY (the Objective Participle Complex), Cy0'eKTHOTO
JienpuKMETHUKOBOTO Komruiekcy (the Subjective Participle Complex) Ta
HE3aJICKHOTO  JIIEMPUKMETHHKOBOrO Kkomiutekcy (the Absolute Participle
Complex).

§ 52. OO'ekTHUI MIENPUKMETHUKOBUN KOMIUICKC CKIIQJIA€ThCS 3 JIBOX
yacTuH. [lepma yacTiHa KOMIUIEKCY — IMEHHUK Y 3arajbHOMY BIIMIHKY a0o0
0co0OBUH 3aiilMEHHMK B 00'€eKTHOMY BiOAMiHKY. Jlpyra yacTMHa —
JTIETTPUKMETHUK, 10 BHpaXKae 10, sIKy BUKOHy€e abo sikOi 3a3Hae ocoba abo
npeaMeT, TO3HAYCHUN IMEHHUKOM a00 3aiMEHHUKOM.
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JIpyroro 4acTHHOIO IIOTO KOMIUTEKCY Moxe OyTu Present Participle i Past
Participle:

I saw him walking in the garden. 51 6auuB, sK BiH TYJISB y cany.

I saw the window broken. 51 mo6auuB, 1110 BIKHO pO30OHTE.

§ 53. YV pedeHHi 00'€eKTHUN IENMPUKMETHUKOBUN KOMIUIEKC BHKOHYE
dynkito ckiaagroro nogatka (Complex Object) micis niecmiB to see, to hear,
to feel, to watch, to notice, to find, to observe:

| saw her coming out just now. 1 OaumB, SIK BOHA TIIBKH IO
BUXO/IMJIA.
I watched the snow falling. S crocTepiras, SIK IaJa€e CHIr.
She found the old man and his Bona 3actana craporo 4osoBika 3
granddaughter sitting at breakfast. OHYKOIO 32 CHiJJaHKOM.
| saw the mild eye of the old Sl moGauwB JArigHUA OIS
doctor turned upon me for a moment. CTaporo JiiKaps, Ha XBUJINHY 3BEPHEHHIA
710 MEHE.

OO0'ekTHMIA TiEMPUKMETHUKOBHI KoMIUIekc 3 Present Participle micis
JUECHTIB, IO O3HAYAIOTh CHPUMMAHHS 3a JOIMOMOTOI0 OpraHiB YyTTIB, IyXKe
OJIM3BKUI 32 3HAYEHHSIM 70 00'€KTHOTO 1H(IHITUBHOTO KOMIUIEKCY. Pi3HHUIIS MiX
I saw them play football i | saw them playing football mosisirae B Tomy, 1o B
nepiumoMy pedeHHl (3 1H(QIHITUBOM) JIHUIIE KOHCTATY€ThCA (aKT, TOAL SIK Y
apyromy (3 JIE€ENPUKMETHUKOM) il BUPAXKAETHCS SIK Mpoliec (s bauus, sAK came
ye 8i00y8anocs).

§ 54. OO'exTHUN NIENPUKMETHUKOBUN KOMIUIEKC BXKHBAETHCA 3
J€CIIOBAMH, IO BUPAXAIOTh OaKaHHS, a TaKOX MPOIECH MHCICHHS. 3 IUMHU
JiecIioBaMH BKMBa€eThes Juie Past Participle:

I want him changed. S xo4y, o0 BiH 3MiHHUBCS.
Margaret  considered  herself Mapraper BBaKaJa ceOe
deceived. 00MaHyTOIO.

§ 55. OO'exkTHMi JienpuKMETHHKOBHMU Komiutekc 3 Past Participle
BXKHMBA€ETHCS micis maiecaiB to have i to get i Bupaxae 1if0: a) 110 BUKOHYETHCS
HE 0C00010, MO3HAYEHOIO IMJAMETOM, a KUMCh 1HIIUM JIs Hei, 0) sKoi 3a3Hae
0oco0a, Mmo3HayeHa MiJJMETOM:

She had her hair done. [i1 3po6uu 3auicky.

Have you had a photo taken? Bac cdororpadysanmm?
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| must have my watch repaired. Memi Tpeba I0JIarOIUTH
TOJIMHHUK (BIAIaTH y PEMOHT).

CYB'€EKTHUH JIENPUKMETHUKOBUI KOMILJIEKC
(THE SUBJECTIVE PARTICIPLE COMPLEX)

§ 56. CyO'ekTHMIA JIEMPUKMETHUKOBHM KOMIUIEKC CKIJIAA€ThCA 3 JBOX
yacTuH. [lepmra yacTiHa KOMIUIEKCY — IMEHHUK Y 3arajlbHOMY BIIMIHKY a00
0c000BU 3aliMEHHHK Yy HAa3UBHOMY BIAMIHKY. J[pyra yacTHHa KOMIUIEKCY —
JTienpuKMEeTHUK (31e0iabimoro Present Participle), mo Bupaxkae miro, sKy
BUKOHY€E 0co0a ado mpeaMeT, NO3Hau€H1 NEPIIO0 YaCTUHOIO KOMILIEKCY:

A plane was heard flying high in byno 4yrtm, sk BuUCOKO B HEOI
the sky. JICTIB JIiTaK.

CyO'ekTHUN II€ENPUKMETHUKOBUN KOMIUIEKC .BXKUBAETHCS TMEPEBAXKHO 3
J€CTIOBaMU, SIKi BUPaKAIOTh CHPUHMAHHS 3a JIOMIOMOTOI0 opradiB 4yTTiB (tO
see, to hear, to feel, to watch, to notice, to observe y macuBHOMY cTaHi) i
BUKOHYIOTh Y PEUYEHHI POJib IPUCYAKA, IKHM CTaBUTHCS MK IEPIIOO 1 APYTOr0
YACTUHOK KOMILIEKCY.

3 niecnoBamu to consider, to believe gsaorcamu, to find znaxooumu inoxai
BXKHMBA€ETHCS CY0'€KTHUI TI€ENPUKMETHUKOBHI KoMmIuieke 3 Past Participle:

The work was considered Po0oTy BBaXkaM 3aKiHYCHOIO.
finished.

VY pedenHi cy0'eKTHUIN J1€ENPUKMETHUKOBUI KOMILUIEKC BUKOHYE (DYHKIIIIO
CKJIQJHOTO IIMETA.

HE3AJIEXKHUN JIENPUKMETHUKOBUI KOMILIEKC
(THE ABSOLUTE PARTICIPLE COMPLEX)

§ 57. B ykpaiHcbkiii MOBI MipsiiHe OOCTaBUHHE pEUYEHHS (HampHKiIas,
yacy a00 MPUYMHM) MOKE OYTH 3aMIHEHE J1€MPUCITIBHUKOBUM 3BOPOTOM, SIKILO
B TOJIOBHOMY 1 TIJPSITHOMY PEUEHHSX IMJAMET TOM CaMmuii, X04 B OJTHOMY 3 HHUX
BiH MOK€ OYTH BUPKECHHUM IMEHHUKOM, a B IPYyTOMY — BIJIIOBITHUM 0COOOBHUM
3aMMEHHHUKOM.
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Hanpuxnan: Koau Ilerpo moBepuyBesi 3 KueBa, BiH po3noBiB HaM Mpo
BuctaBky. [loBepuyBmuch 3 KueBa, [letpo po3noBiB Ham mpo BucTaBky. (B
000X peUYCHHSX ITIMET ITO3HAYa€E Ty caMmy 0co0y.)

SkIIo B TOJIOBHOMY 1 HIAPSAAHOMY PEYCHHSX IIJMETH pPi3HI, TO Taka
3aMiHa HEMOJKJIUBA.

B anrmiiicekiit MOBI 3aMiHa 0OCTaBUHHOTO IT1JIPSTHOTO PEYEHHS 3BOPOTOM
3 participle moximmBa i TOAi, KOJMM B TOJOBHOMY 1 MiJIPSITHOMY PEUYEHHSIX
i IMETH Pi3Hi.

Hanpuknan: When Peter came home from Kiev, we asked him to tell us
about the exhibition. Peter coming home from Kiev, we asked him to tell us
about the exhibition.

Peter coming home from Kiev He miapsaHe peucHHs, a HE3aJICKHUN
nienpukMeTHukoBul komruiekc (tire  Absolute Participle Complex), 1o
CKJIQJAEThCS 3 IMCHHUKA Y 3arajJbHOMY BIMIHKY (200 0COO0BOI0 3aliMEHHHUKA Y
Ha3MBHOMY BIIMIHKY) 1 JI€EOPUKMETHHUKA. Y IIbOMY KOMIUIEKCI Peter Bukonye
pOJIb MiIMETA N0 BIJTHOIICHHIO 10 JIENPUKMETHUKA 1 HE € TIMETOM yChOTO pe-
YCHHS.

VY He3aneKHOMY AIENPUKMETHUKOBOMY KOMIUIEKCI MOXYTh BXXKHBATHCS
BCi popmu participle.

VY pedeHH1 He3aJIeKHUN JTIENMPUKMETHUKOBUN KOMILUIEKC BUKOHYE (DYHKITIT
oOcTaBHH (4acy, MPUYUHH, CIIOCOOY Jii, YMOBH):

The rain having stopped we Komu pomp ymyx, My MiOUIH
went home. J0JIOMY .

The day being very fine, she OCKiIBKY JIeHb OYB JyXKe TapHUH,
went for a walk. BOHA ITIIIIJIa HA TIPOTYJISTHKY.

Weather permitting, well spend SIKIO  TO3BOJIUTH  TOTO/A, MU
our day off in the forest. MPOBEIEMO BHUXITHUH JCHB Y JiCi.

§ 58. HesanexxHuil NI€ENPUKMETHUKOBHM KOMIUJIEKC MEPEKIaJacThCs Ha
YKpalHCbKY MOBY:

a) MAPSAIHUM OOCTABUHHUM PEUYCHHSIM:

The letter being written, | went Koau nucr OyB HamwcaHuid, s
to post it. iIIa BiIPaBATH HOTO.

0) MPOCTUM PEUYEHHSM, III0 BXOJUTH JI0 CKIATHOCYPSITHOTO:

They went quickly out of the Bonu mBuako BUHILIN 3 J0MY, i
house, Jude accompanying her to the [Ixyxa npoBiB ii 10 Bok3aiy.
station.
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B) JIEMPUCITIBHUKOBUM 3BOPOTOM:

Her face smiling, she came into YcmMmixarounch, BOHA yBIHILIA B
the room. KiMHATY.

KpiM 1poro, He3aJe)KHUH TIEMPUKMETHUKOBUH KOMILICKC MOXE
NepeKIaiaTUCs  Ha  yKpaiHCbKY ~ MOBY  TOJIOBHMM  PCUCHHSAM B
CKJIQTHOMIAPSATHOMY, BCTABHUM PEUCHHSM, IMCHHUKOM 3 IIPUHMEHHUKOM:

She sat down at the table, her Konu BoHa cinmana 3a crin, 1 pyku
hands beginning to tremble. TIOYMHAN TPEMTITH.

The evening was so dark, (the Beuip OyB Takuii TeMHHI (MiCSIh
moon not having yet risen), that he mie He 3ilmOB), MO 3a ABAAATH SPIIB
could see no one twenty yards off. BiH HIKOT'O HE MiI' 0aunTH.

He came into the room, his face Bin yBiifmoB g0 KiMHaTH 3
smiling. YCMIXHEHUM OOJIHIYSIM.

§ 59. Heszanexuuil Mi€ENPUKMETHUKOBHM KOMIUIEKC MOXE BBOJUTHUCH
npuiiMeHHHUKOM With. Takuii KOMIUIEKC BXHBAE€ThCA Yy (QYHKIIi 0OCTaBHHU
cnoco0y Aii ado cynpoBIAHMX OOCTAaBHH 1 MEPEKIIAJAETHCA HA YKPATHCHKY MOBY
3/1e01IBIIOT0 CAMOCTIMHUM PEYCHHSIM a00 A1EMPUCITIBHUKOBUM 3BOPOTOM:

She was sitting on the ground, Bona cupgina goumi, a romosa i i
with her head and one arm lying on a oxHa pyka Jie)xajay Ha CTiJIbII.
chair.

He was standing, with his arms BiH CTOSIB, CXpecTHBIIU PYKH i
crossed and his head bent. OITyCTUBIIH T'OJIOBY.

TEPYH/IN (THE GERUND)

§ 60. I'epyHuiii — e HeocoOoBa (hopMa JieciioBa i3 3aKiHUSHHSAM -iNg, 10
Mae€ BJIACTUBOCTI J1€CIOBA 1 IMEHHUKA.

Sk 1 iHpiHiTHB, TepyHIid HaszuBae mito: reading wumawnns, listening
CILYXAHH3L.

B ykpaincekiit MOB1 Hemae ¢hopmH, sika Biamosimana 6 repyHairo. CioBa
YUMAHHSA, CIYXAHHS — IMEHHUKH, 10 YTBOPWJIKNCH BiJ MIE€CIIB, aje HE MAaioTh
rpaMaTHYHUX O3HaK JIIECIIOBA.
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AIE€CJIIBHI BJIACTUBOCTI 'EPYHIIA

§ 61. I'epynniii Mae Taki [i€CIiBHI BIaCTUBOCTI:
a) Iepynmaiit mepexiqHUX II1€CIIIB BXKUBAETHCS 3 MPSIMUM JIOATKOM:

I like reading books. 51 m00III0 YNTATH KHIDKKH.

She began preparing food. Bona nouana rotyBaTH TKy.

0) ['epyHniit Moke MaTH O3HAYEHHS, BUPAKEHE MPUCITIBHUKOM:

They continued listening Bonu mponmoBKyBamum  yBa)XKHO
attentively. CITyXaTH.

B) l'epynaiii Mae Heo3HaueHy i nepdekTHy ¢GOpMHU, BXKUBAETHCA B
aKTUBHOMY 1 TIaCUBHOMY cCTaHi. 3a (QopMOI TepyHIii 30iraerbcsa 3
BignoBigHuMu Gopmamu Present Participle.

Active Passive
Indefinite writing being written
Perfect having written having been written

§ 62. Ilepdexrna dopma repynmis (Perfect Gerund) Bupakae nito, 1110
nepeaye Mii, BAPaKEHIH JT1€CIIOBOM-TIPUCYIKOM PEUCHHS.
Thank you for having helped me. JIsIKy10, 10 TOTIOMOTIIH MEHi.

§ 63. Heosnauena dopma repynmist (Indefinite Gerund) BxxuBaetnes:
a) ISl BUPAXEHHS [ii, OJHOYACHOI 3 [II€l0, BUPAXKEHOI [11€CIIOBOM-
MPUCYIKOM PEUYCHHS:

He sat without turning his head. Bin cuniB, He 00epTalOYHCh.

She is interested in collecting Bona I[iIKaBUTHCS
stamps. KOJICKIIIOHYBaHHSAM MapoK.

0) 71 BUpaKeHHS 11 0€3BITHOCHO /10 SIKOTOCh MEBHOTO Yacy:

Seeing is believing. bauntn — 3HaYUTH BipUTH.

Addition is the process of finding JlomaBanHss — IIe  MpoIec
the sum of two or more than two 3HaxomkeHHS cymu JIBOX abo0 OuIBII
numbers. HDJK JIBOX YHCEIL.

B) micis miecniB to intend mamu namip, to suggest npononysamu, to
insist nanonseamu ta aesxux inmmx Indefinite Gerund Bupakae MaliOyTHIO 1O
10 BIJTHOIIEHHIO JI0 JIii, BUPAKEHOI J11€CTIOBOM-TIPUCYIKOM:

He had intended writing him. Bin maB HaMip HamHcaTu HoMmy.

He insisted on telling her how it Bin nHamomsiraB Ha TOMy, 1100
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happened. pO3Kasaty iH, sIK 1e CTaIoCH.

r) A7 BHpPaXEHHS Jii, IO TMepeaye MAii, BUPaKEHId 1eCIOBOM-
IPUCYIKOM, 30KpeMa micis piecniB to thank osxysamu; to forget sa6ysamu, to
remember nam'smamu, npucadysamu, t0 excuse npobauamu, to apologize
npocumu npobavennss Ta iH., a TAKOX IMiC/s IpUHMEHHUKIB 0N 1 after,

Thank you for helping me. JIsIKy10, 110 TOTIOMOIJIH MCHI.
I don't remember seeing either of S He nam'staro, o0 s OayuB
them. KOro-HeOy b 3 HUX.
On receiving the telegram we OnepkaBmm  Telerpamy, MU
went to the station to meet our friends.  moixasm Ha BOK3aJ 3ycTpiuaTH HAIIUX
JIpY3iB.

§ 64. I'epyHpiii BXUBA€TbCSI B aKTUBHOMY CTaHi, SIKIIO IMEHHUK abo
3aiMEHHHUK, JI0 SKOrO0 BIH BIJHOCHUTHCS, TO3HA4yae CyO'€KT mii, BUpaKeHOi
TepYyHIIEM:

Mary could not help laughing. Mepi He MOTJIa HE 32 CMISITHCH.

I'epynaiii BXKHMBA€TbCS B IMACUBHOMY CTaHl, SKIIO IMEHHHK a0o
3aiiMEHHUK, J0 SKOTO BiH BITHOCUTHCS, TO3HAYAE 00'€EKT BUPAKEHOI HUM JIii.

But he has no right to come AJe BiH HE Mae TIpaBa MPHUITH,
without being invited. SIKIIIO OTO HE 3aIPOCHIIH.

Jlis, BUpakeHa TepyHIIEM, 3aBXIW BITHOCUTHCS OO SKOICh OCOOM YH
npeaMeTa, HaBiTh SKIIO BOHU HE Ha3BaH1 y PEUCHHI.

IMEHHHUKOBI BJIACTUBOCTI 'EPYHAIA

§ 65. 'epyHniil y pedeHHI BUKOHYE TaKi BJIACTHBI IMEHHHKY CUHTAaKCHUYH1

byHKIIii:

a) miaMeTa:
Smoking is harmful. [TanuTi — MKIUIMBO.

0) npenukaTuBa:
His hobby is collecting Woro ymobneHe 3aHATTA —

stamps. KOJIEKI[IOHYBaTH MOIITOBI MapKHu.

B) A0/1aTKa (MIPSIMOTO 1 MPUMMEHHUKOBOTO):

He likes talking to me. Bin  moOuTh  PO3MOBIATH  3i
MHOIO.

She is fond of painting. Bona m100uTh MaoBaTH.
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Kpim Toro, repyHiii Mae 11e Taki IMEHHUKOBI BJIaCTUBOCTI:
a) mepes TePyHAIEM MOXKE BXKUBATHCS MPUUMEHHUK, 10 BITHOCHUTHCS 10
HBOTO:
Nobody thought of going to bed. HixTo i He KymaB JIAraTH CIIaTH.
0) mepen TepyHIieEM, SK 1 Tiepell IMEHHUKOM, MOXE BIKHBATHCS
MPUCBIMHUN 3aliMEHHHUK a00 IMEHHHK y IPUCBIMHOMY BIJIMIHKY:

Don't fear my forgetting He Gititech, o s 3a0yy ii.
her.
Would you mind my Bu He 3amepeduyere, SKmO s
opening the window? BITYMHIO BIKHO?
I insist on my sister's S Hamojsralo Ha TOMY, II00 MOs
staying at home. cecTpa 3aIHIIUIACS BIOMA.
B’ KUBAHHS I'EPYHAIA

§ 66. I'epynniit — enuna aiecniBHa Gpopma, epes SKO0 MOXKE BXXKUBATUCS
npuiiMeHHUK. ToMy TepyHIid BXXHBA€THCS MICHA JAIECIIB, MPUKMETHHUKIB 1
BUPAa3iB, sIKI BUMArarTh 10JaTKa 3 MPUHMEHHUKOM:

Thank you for telling me. JIsiKy10, 110 BU CKa3aJIk MEH.

She could not keep from crying. Bona He Moria ctpuMarucs, 1mob
HE 3aIlIaKaTH.

I am fond of reading. A mo6iro ynuTaTH.

§ 67. Ilicna neskux Mi€CHIB TEPYHIIA BKUBAETbCS 0€3 MPUHMEHHHUKA.
Cepen HUX € Taki, MICHs SKUX MOXKE BXXMBATHUCS TUIbKU TepYHIN, HA BIAMIHY
BIJI 1HIIIUX, K1 MOKYTh BXKUBATHCH 1 3 TepyHIEM, 1 3 iH(1HITUBOM. [licms Takux
JIIECTIB BYKUBAETHCS TIIBLKH TePyHIIN:

a) to avoid ynuxamu,; to finish zaxinuyeamu,; to suggest npononysamu;
to leave off, to give up nepecmasamu wocv pooumu; to go on, to keep on
npooosacysamu, cannot help ne moorcy ne (pobumu uwococv). B ykpaiHChbKii
MOBI ITICJIS BIJITIOBIAHUX JII€CIIIB BXKUBAETHCS 1H(IHITUB:

We finished dressing. Mu 3aKiHUWIIHA OJISITaTUCS.
They went on eating. Bonu nipoioBxKyBasv iCTH.
I cannot help asking. 51 He MOXKy HE 3aIUTaTH.
Mary left off ironing. Mepi nepecTana npacyBaTH.
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0) to enjoy odicmasamu 3adosonenns, naconody, to excuse, to forgive
subauamu, to put off, to postpone siokriaoamu; to delay szampumyeamu
sioxnaoamu, to fancy ysersmu (6 oxnuunux pewennsix), t0 mind zanepeuysamu
(8o1CUBAEMBCSL 8 NUMATILHUX | 3anepeyHux peuenHsx). B ykpaiHCbKi MOBI TICTs
BI/IMOBITHUX JTIECITIB BXKUBAETHCSA IMEHHUK a00 MiJIPsIHE PEUCHHS:

I don't mind telling you. S He mporm TOro, 100
PO3IOBICTH BaM.
Fancy going for a walk in such VsBiTh CO01 MPOTYNSHKY B TaKy
weather! noroyy!

B) to want, to need, to require rnompebysamu. Ilicis mHUX JI€CTIB
repyHAill BXXHBA€ThCS B AaKTUBHOMY CTaHI 3 TIaCMBHUM 3HAaueHHsM. B
YKpaAiHCBKI MOBI TICJS IUX JIECTIB BXKUBAETHbCS IMEHHUK a00 1H(IHITUB Yy
CIIOJIy4€HHI 3 CJIOBaMH Tpeda, mMoTPidHO:

The house wants repairing. byauHok  morpebye  peMOHTY

(Tpeba BIApEMOHTYBATH).

§ 68. I'epynnuiit abo iH}IHITHB BXXHUBa€eThCs micis aAieciiB to begin, to start
nouunamu, 10 continue mpoooesscysamu, t0 pPropose szanponownysamu, 10 like
mobumu, t0 try namacamucs, to refuse eiomosrsamucs (mock 3podutn); to
intend mamu namip, to forget zabysamu, to prefer iooasamu nepesacy:

The children began playing. JliTH TTO9ay rpaTucs.
Then they began to whisper. Toxni BOHM TOYAM TOBOPH TH
TIOIIETIKH.
She continued sitting motionless. Bona mpomoBxkyBama  CUIITH
HEPYXOMO.
He continued to live with his Bin  npomoBkyBaB  KUTH i3
parents. CBOIMHU OaThbKaMH.

V nedaxkux BHUIIaAKax 3HAYEHHS II1€CIOBA 3MIHIOETHCSI 3aJIEXKHO BIJ TOTO,
Yl BXXWUTO BOHO 3 1H(IHITUBOM uM repyHaiem. Tak, miecioBo to stop y
CIIOJTyY€HHI 3 TepyHIIEM O3HAYa€ nepecmamu wjocb pooumu, a B CIOJIyUYEHHI 3
1H(DIHITUBOM — 3ynuHUmMUCS, W00 WOCL 3p0OUMU.:

They stopped reading the notice. Bonu nepecranu yntatu 00'sBY.
He stopped to read the notice. Bin 3ynuHuBCs, 11100 MPOYUTATH
00'sBYy.

§ 69. TI'epyHnuiii BXHUBa€ThCs SK OC3MNPUUMEHHUKOBHM J10JATOK [0
npukMeTHHKIB like cxoorcui, busy saunsmuii, worth eapmuii:
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She was busy translating the Bona Oyma 3aifHATa nepeKiiagoMm

article. CTaTTi.
They were not worth looking at. Ha HUX HEe BapTo OyIo
JAUBUTHUCH.
| don't feel like working. Y wMeHe Hema HacTporo Iipa-
IOBATH.

§ 70. Tepynaiii BxuBaeTbcsa y QYHKIT O3HaueHHs (Haifuactime 3
npuiiMeHHUKOM Of), TII0 CTOTTH MiciIst 03HAYYyBAaHOTO IMCHHUKA!

She had come with the intention Bona nmpuiimma 3 Hamipom
of saying something definite. CKa3aTH CBOE PIIICHHS.

You have always been in the Bu 3aBxau Manu 3BUYKY J1aBaTH
habit of giving her playthings. ilf irpariku.

[epynaiit 6e3 npuiiMeHHUKA BXKMBAETHCS B POJII O3HAYEHHS, IO CTOITh
mepea  O3HAa4yBaHMM IMEHHHKOM 1 BHpaka€ TPHU3HAYEHHS TMpeaMeTa,
MMO3HAYEHOTO ITUM IMEHHUKOM:

Writing-paper Ilanip ona nucema

Dancing place Micye OJist manyie

V Takiii ke MO3MIlI B poJii O3HAYCHHs BXXMBaeThcs 1 Present Participle.
AJne Ha BIAMIHY BiJl TepYH/Is, TIEMPUKMETHUK TETEPIIIHBOTO Yacy BUpaXKae HE
MpPU3HAYEHHS TpEeaMeTa, a Jito, sIKy BUKOHY€e oco0a abo mpeaMeT, BUPaKEHI
O3HAYYBAaHUM IMEHHUKOM:

a dancing girl — niBunHa, 110 TAHIIIOE

§ 71. 'epyHniit 3 npuiiMEHHIKOM BXKHUBA€EThCS B (PYHKIIIT 0OCTaBUH (Yacy,
criocoOy nii Ta iH.):

They ate without talking. Bonu inmn, He pO3MOBIISIFOYH.

Upon reaching the park he [TpwiimoBIm 10 MapKy, BiH YeKaB
waited and waited and Carrie did not i uekas, a Keppi He npuxoamia.
come.

Y pom o0cTaBUH 3 TakuM CaMHM 3HAUC€HHSM BXKHMBA€THCS 1
JTIENPUKMETHUK TENEPIIIHBOIO Yacy. Ajie Ha BIAMIHY BiJ T€PYH/Is, SKOMY B Il
byHKII 3aBXKIU Tepenye NPUUMEHHHK, JIEMPUKMETHUK TEMEPINTHROTO Yacy
HIKOJIM HE BXKUBAETHCA 3 mpuiiMeHHUKOM. ToMy B pedenni On coming home he
began to work cioBo coming — repyHaiii, a B peueari Coming home he began
to work Coming € mienpUKMETHUKOM, XO04 OOHMJIBa PEUYCHHS Ha YKPATHCHKY
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MOBY MEpEKIaNalTbC OMHAKOBO — [lputiwoswiu 000omy, 6iH nouas
npayoseamu.

KOMINVIEKCHU 3 I'EPYHIAIEM
(COMPLEXES WITH THE GERUND)

§ 72. I'epyHniii y pedyeHHI MOXK€ BIAHOCUTHCH JO MiJMeTa abo J10JaTKa.
Tak, y peuenni He stopped working and smiled Bin npununue pobomy i
Yemixnyecs Iis, BUpaxeHa repyHaiem (Working), BiTHOCUTBCS 110 migMeTa (BiH
MpaItoBaB, a MOTIM NPUITUHUB POOOTY).

V peuenni I don't forgive you for being late for dinner 4 ne npowaro eam
Mmoeo, wo U 3ani3HUIUCA Ha 00I0 TePYHIINA BITHOCUTHCS 10 J0JaTKa.

Ane repyHAIl MOXE TaKOXX BIJIHOCUTHCS 10 IMCHHHKA a00 3aliMCHHUKA,
110 HE € MIIMETOM YM JI0JJaTKOM peueHHs. [{eil iMeHHUK un 3aliMeHHUK (CyO0'eKT
TePYH/Iis) 3aBXK/IM CTOITh NEpe] repyHIieEM 1 mo3Hayae 0co0y abo mpeaMeT, 110
BUKOHY€E Jit0 a00 3a3Hae 1ii, BUpaKeHOi repyHaieM. CrojiydeHHs TrepyHmais 3
TaKUM IMEHHUKOM a00 3aiiIMEHHUKOM CTaHOBUTD IepyHIiaTbHUN KOMIUIEKC:

Don't fear my forgetting Aunt He OGiiitech, mo s 3a0yay TITKY
Alice. Adicy.

[lepma yacTrHa TepyHAIAIBHOTO KOMILJIEKCY — IMEHHUK Y MPUCBIHHOMY
YW 3arajJbHOMY BIIMIHKY a00 NpHUCBIMHUN 3aliMeHHUK. J[pyra yacTtuHa — re-
pYHIH, O BUpaXae Ait0, IKy BUKOHYE ab0 sKOi1 3a3Hae€ ocoba 4M MpPEIMET,
MO3HAYEHUH TIEPIIOI0 YACTHHOIO KOMILICKCY:

They were afraid of my finding Bonu Oosmcs, mo s y3HaKo
out the truth. paBay.

They told us of Peter's coming Bonu ckazasm HaMm mpo Te, MO0
there. [Terpo TpUXOAUB TYIH.

SIKIO0 1MEHHUK, [0 $IKOTO BIJHOCUTBCS TE€pPYHHIIH, HE BXKUBAETHCS B
NPUCBIMHOMY BIAMIHKY, BIH CTaBUTbCA IMepe] TEepyHAIEM Y 3arajlbHOMY
BIIMIHKY, ajié IpH 3aMiHl HOro 3aiMEHHMKOM B)XXHUBA€TbCSA, SK IPABUIIO,
NPUCBIMHUN 3aiIMEHHUK:

I hadn't much hope of his plan Y Mene Oyno mano Hamii Ha Te,
working. 110 ¥oro 1aH Oyie e)eKTUBHUM.

I hadn't much hope of its Y Mene Oyno manmo Hamii Ha Te,
working. 10 BiH (11aH) Oyae epEeKTHBHUM.
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§ 73. IMeHHUK y 3arajJbHOMY BIAMIHKY MOK€ OyTH MEpIIOI0 YaCTUHOIO
TepyHA1aTbHOTO KOMIUIEKCY, HaBITh SKIIO 1€l IMEHHHUK B3arajili MOXe
BXKUBAaTUCS B  MNPUCBIKHOMY  BIAMIHKY. [HOAI  MEpIIOI0  YaCTHHOIO
repyHIIaIbHOTO KOMIUIEKCY MoOKe OyTH TakoX OCOOOBHH 3aliMEHHHUK B
00'€KTHOMY BIJIMIHKY:

I remember his sister taking part ITam'siTaro, 110 Horo cectpa Opaa
in the concert. y4acTh y KOHIIEPTI.
I do not like him going there. Meni He mOH00a€ETHCSA, IO BiH
WJe TyIu.

§ 74. 'epyHniayibHUN KOMIUIEKC CTAHOBHUTH OJIMH CKJIAQIHUN YJICH PEUCHHS
1 B peUYEeHHI MOXe OyTH:
a) MJIMETOM:

Your coming here is very Bam  npuizm ciogm  myxke
desirable. OakaHMI.
It's no use my telling you HaBimo MeHI TOBOpUTH BaM
a lie. HemnpaBay?
0) monatkoM (Oe3NMPUUMEHHUKOBUM 1 TPUHMEHHUKOBHM )
Forgive my saying it. Bubaure, mo 51 ckazana 1e.
I insist upon vyour S HamomnsTaro Ha TOMY, OO BH
staying. 3aTUIIAITUCE.
B) O3HAUCHHSIM:
I don't know the reason of Sl He 3HaKW TPUYUHH BaIIOTO
your leaving. Bin'i31y.
') 00CTaBUHOIO:
I entered the room S yeilima a0 KiMHATH Tak, IO
without his seeing it. BiH 1 HE 1100QYMB LIHOTO.

TEPYH/II I BUIJIIECAIBHUMA IMEHHUK

§ 75. BinmmiecnmiBumii imennumk (the verbal noun) — ue imeHHuk,
yTBOPEHUH BiJI Ji€COBa 3a IOMOMOIOI0 3akiHYeHHs -iNg. Ha BimMiHy Bif
repyHIisl BIUTIECTIBHUN IMEHHUK HE Ma€ JIECTIBHUX BIIACTUBOCTEH, a JIUIIE
BJIACTUBOCTI IMEHHHUKA:
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a) BIJIIECTIBHUNA IMEHHHK MOXE B)KMBATUCS 3 apTUKJIEM 1 BKa31BHUMH

3aliMEHHUKaMHU,
3QCIOaHHS KOMICIT,
0) BiaJi€CTIBHUN

Mae QopMy MHOKHHH:

IMEHHUK, yTBOpPEHUM

the sittings of the commission

BiJl TIEpEXiTHUX JI€CTIB, HE

BXKHUBAETHCS 3 MPSIMUM JI0JaTKOM; BiH MpUIMae J0JATOK 3 MpHHMEHHHUKOM: the

raising of living standard riosuwenns srcummesoeo piens;,

B) BUIIIECTIBHUNA  IMEHHHK

O3HA4Ya€ThCA

OPUKMETHUKOM (a He

NPUCITIBHUKOM, SIK TEPYH/JIIN Ta 1HIII Al€CTiBHI (HOpMHU):

I like rapid reading.

S mr00III0 MIBUIKE YUTAHHS.

MNEPEKJIAJ TEPYH/IISA YKPAIHCHKOIO MOBOIO

§ 76. Ha ykpaiHChbKY MOBY IrepyH/Iii IEpPEeKIaaaeThCs:

a) Heo3HaueHO Ghopmoro aieciaoBa (1HDIHITUBOM):
I thought of coming to see you. I nymaina nmpoBizaTu Bac.

0) IMEHHUKOM:
He has a lot of medals for
saving people's lives.
He liked riding, rowing
and fencing.

B) A1ENPUCITIBHUKOM:
And they continued their
work without looking up.
She changed the room by
painting the walls green.

VY Hporo € Oararo Mmepaned 3a
BPATYBAaHHS KUTTS JIOACH.

Bin  mo0uB  BepxoBYy
BeCJIYBaHHA i (pexTyBaHHS.

31y,

I BOHU
MpaIfOBaTH, He PO3TMHAIOYHUCH.

Bona
nogapOyBaBmn

MIPOJIOBKYBAJIU
OHOBMJIA KIMHATY,

CTIHU B 3€JICHUM

KOJIIp.

I') IpeIUKATUBHOIO (HOPMOIO JIi€CTIOBA (IPUCYAKOM) MIJIPSTHOTO PEUCHHS:

She was trying to
approach without his seeing her.
Excuse my leaving you.
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MOJAJIBHI A1€CJIOBA (MODAL VERBS)

§ 77. B anrmiiicekiii MOBI € rpyna gieciis (can, may, must, ought, shall,
should, will, would, need, dare), sixi Ha3uBaroThCs1 MogadbHUMH. LI miecmoBa
HE MalOTh YCIX OCHOBHHMX ()OpPM, BJIACTUBUX 1HIIHMM JII€ECIOBAM, 1 TOMY BOHH III€
HasuBaroThcs HepoctatHiMu (Defective Verbs).

MopanbHi Ai€CIOBAa HE BKUBAIOTHCS CAMOCTIIHO, a JIMIIE B CIIOIYYCHHI 3
1H(}IHITUBOM 1HILIOTO JI1€CIOBA:

I can help you. 51 MOXy TOTTIOMOTTH BaM.

He must go there. Bin MycuTs itH TYIH.

be3 iH(iHITHBA 1HIIOTO JI€CTIOBA MOJANIBHI JI€CI0BA BXXUBAIOTHCS JIMIIIC
TOJ1, KOJIU 1H(MIHITUB 3p03yMUIHI 3 KOHTEKCTY:

Can you do it? Yes, | can. Bu moxxere 3pobutu me? Tak.
I wanted to open the window but | Sl xoTina BIJUYMHHUTH BIKHO, aye
couldn't. HE 3MOTIJIa.

MopanpH1 Ai€CIOBa HE BUPaxaroTh Jii a00 CTaHy, a JIMIIE MOXJIUBICTD,
HEOOX1IHICTh, OakaHICTh, IMOBIPHICTb, CYMHIB, J03BiJI, 3a00pOHY, 37aTHICTb
BUKOHAHHS 111, TO3HAY€HOT 1H(IHITUBOM.

Y MojanpHOMY 3HaU€HHI BXKHBAIOTHCS TaKOXK AiecioBa to have i to be.

§ 78. MonanbHi Ji€CIOBa MalOTh PsJl OCOOIMBOCTEH:

1. MoganbHi aiecinoBa He MawTh (opM 1HQIHITHBA, AIENPUKMETHUKA 1
TePyHJlisl, @ TOMy HE MalTh CKJIAJHUX 4acoBUX (OpM — MallOyTHHOTO Hacy,
TpUBAJIMX 1 Mep(HEKTHUX YaciB.

2. ITicas MoganpHUX Ji€CTiB i1HPIHITUB BXKUBAETHCS O3 yacTku t0.
Bunsarok cranosisaTh mieciaoBa t0 be i to have y momanpHOMYy 3HadYeHHI Ta
miecioBo ought, micims sikuxX iH(IHITHB B)KHMBA€ThCSA 3 4YaCTKOK t0, a Takoxk
niecioBa need i dare, micis skux 1HQIHITHB MOXE BXXHBATHCS 3 4acTKOO tO i
0e3 Hei.

3. V Tpetiit 0co0i OJHWHU TEMEPINTHROTO 4Yacy MOJAJIbHI JIECIIOBAa HE
MaroTh 3aKiHUeHHS -(€)S:

He may come tomorrow. Mox1BO, BiH NMpUiiZIe 3aBTpa.

4. TluranpHa ¥ 3amepeyHa ¢GOpMH TEMEPINIHHOTO 1 MHUHYJIOTO Yacy
MOJIAJIbHUX JIECTIB YTBOPIOIOTHCS 0€3 J0moMixKHOTO AiecioBa to do.

VY nuTtanpHiN GopMi MOJATBHI TIECTIOBA CTABISATHCA MEPE] IMiIMETOM

May | come in? MoskHa BBiTH?
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VY 3anepeuniii Gopmi Mmicis MOJATBHUX JIE€CITIB BXKUBAETHCSA 3allepedHa
yacTka not:

You should not do it. Bawm He crijg iporo poouru.

Can y TenepinHpoMy 4aci MUIIEThCS pa3oM 3 4acTKor NOt:

He cannot dance. Bin He BMi€ TaHIIOBATH.
JA1ECJT0OBO CAN

§ 79. liecnoBo can mae aBi ¢popMu: TEMEpIlIHIi yac Can 1 MUHYJIUN Yac
could:

I can swim. 51 BMitO TUTaBaTH.
He could read when he was five Bin ymiB uuTtaTH, KoM HOMy
years old. OyJ10 I'SATh POKiB.

Could wacro BXHBa€eTbCs TakoX SK (OpMa YMOBHOTO CIIOCO0Yy —
Subjunctive 1l. Y npomy 3HauenHi could y cmomydeHHI 3 HEO3HAYCHHM
iHdinituBom (Indefinite Infinitive) BxkuBaeThCsS BIAHOCHO TEMEPIIIHBOTO a0O
MaiOyTHROTO dacy, a B crosydeHHi 3 mnepdektHuM iHpinituBom (Perfect
Infinitive) Mmunysoro vacy:

Could you eat now? Bu morsm 6 3apa3 ictu?
I could learn Latin very soon. S morna O BUBYMTH JATHHCHKY
MOBY Jy’€ CKOpO.
You could have gone to the Tu mir Om mitu B OiOmioTeky
library yesterday. BYOpAa.

§ 80. HiecioBo can Bupaxkae ¢izuuHy ab0 po3yMOBY 3[aTHICTh, YMIHHS
a00 MOXJIMBICTh BUKOHATH JIif0 B TeMepiliHbOMy (can) ado munysnomy (could)

Jaci:

He can lift this weight. Bin Moske migHATH 1150 Bary.

Can you see anything? Bu mo-ueby s 0aunte?

I can read French. S Moxy uuTaTH (QpaHIly3bKOIO

MOBOIO.

I couldn’t solve the problem. 51 He 3Mir po3B's3aTH 3a7adi.

You can buy this book; it is on Tu MoXem KyNmuTH 10 KHUXKY,
sale now. BOHA 3apa3 y IPOJIaxy.

[Ticas popmu could y 1mux 3HAYCHHSX MOXKE BXKHBATHCS MephEKTHUIN
1H(]1HITHB, SIKUM BKa3y€e Ha Te, 110 Jis, Ka MOTJIa BIAOYTUCS, HE BIIOYIacs:
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You could have bought this Tu Mir KynuTy 110 KHUKKY, BOHA
book; it was on sale. Oya B IPOJIAXKY (asie He Kynus).

He could have guessed it. Bin Mir 3g0ragatucs mpo e (aze

He 3002a0A8¢5).

JliecoBo Can He Mae MaHOyTHBOrO Hacy. 3aMicTh Can BXKHUBAETHCS
cnoayucHas to be able 6ymu cnpomoscnum: 1HIHITHB miCIS HBOTO
BXKHMBAETHCS 3 yacTkoro 10. Bupas to be able inoni BxxuBaeThcst TakoXk BiTHOCHO
TEMEePIITHBOTO 1 MUHYJIOTO Yacy:

Perhaps this young man will be MoXIuBO, 1IeH MOJIOIUN YOJIOBIK
able to help you. 3MOKE JOIIOMOI'TH BaM.
She wasn't able to answer. BoHa He MorJ1a BiAoBigaTy.

§ 81. JliecioBo Can BXKUBAETHCA U1l BUPAKEHHS JO3BOJIy a00 3a00pOHU
(B 3amepeuHiit popmi).

You can use dictionaries. Moxete KOPUCTYBaTHCS
CJIOBHUKAMH.

You can't use dictionaries. CJIOBHUKaMU KOPUCTYBAaTUCS HE
MOXHA.

Can | sit with you for a little? MoskHa MEHI TPOXH TOCHIITH 3
Bamu?

Can | come in? MosxHa BBiTH?

®opma could y 3HaueHHI 03BOJIy BXKHBAETHCS JIMIIEC B IUTAIBHUX
PEUYCHHSX JJIs1 BUPAKCHHS BBIWIMBOTO MPOXAHHS:
Could I take your pen? Mo>kHa MeHi B34TH Baily py4Ky?

§ 82. JliecioBo Can BKUBAETHCS JJII BUPAXKEHHS CYMHIBY, 3JUBYBaHHS,
HEBIpU. Y WX 3HAYEHHSAX BOHO BKMBAETHCS JIUIIE B MUTAIBHUX 1 3alepEeUHUX
pEUEHHSIX, ajle 3 pisHuMH GpopMamu iH}iniTuBal,

Continuous Infinitive 3 giecmoBoM Can o3Hayae Jit0, sKa BiIOYyBa€ThCS B
TENepilIHbOMY Yaci.

Can she be working now? Hepsxe BoHa 3apa3 mpairroe?

He can't be waiting for us now. He moxe Oytm, moO BiH 3apa3

YeKaB Ha Hac.

! ITpumitka. Kpim Heo3HaueHOi Ta nepdekTHoi hopMmu, iHGIHITHB y aHTTIHCHKIH MOBI Ma€ I TPHUBAILY
dopmy (Continuous Infinitive) ta mepdextao-TpuBany dpopmy (Perfect Continuous Infinitive).

Continuous Infinitive yTBoproeTbcst 3 JonmoMixkHOTO AiecioBa to be Ta mienpukMeTHHKa TenepilIHBOTO
4yacy OCHOBHOTO aiecioBa: to be working.

Perfect Continuous Infinitive — to have been working BxuBaetscs ayxe piako.
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Where could she be going? Kynu 6 BoHa Morma 3apa3 itu?
Indefinite Infinitive BxuBaeThCs B 1IbOMY caMOMy 3HAYCHHI, ajie JIUIIE 3
JieciioBaMU, 1o He MaroTh opmu Continuous:

Can he know Japanese? Heske BiH 3HA€ SMOHCHKY MOBY?

She can't be at home now. He moxxe Oyth, 100 BOHA 3apa3s
OyJa BIoMma.

Perfect Infinitive o3nadae xiro, sika BiOyacs B MUHYJIOMY.

Can he have done it? Hesxxe BiH 3po0uB 11¢?

She cannot have said this. He w™oxe Oyrtn, mo0 BoHa
cKazaia Ie.

Could something have happened Hesyke 110Ch Tpamuaoch TaM, IO

out there to keep her away? 3aTpuUMalIo ii?

BikuBanus could 3amicTe Can y mux 3Ha4YeHHSX HE 3MIHIOE Yacy nii, a
JIUIIIE T1JICUITIOE CYMHIB, HEBIICBHEHICTb.

ALECIOBO MAY

§ 83. liecnoBo may mae aBi hopMH: TEHEPIIIHIN Yac May 1 MUHYJIHUI Yac
might.

Ane B 3HaYeHHI MHHYJIOrO Yacy JiiicHoro crmoco0y ¢opma might
B)KMBAETHCS TyXKE PiJIKO, TOJIOBHUM YMHOM Y MIIPSAHUX PEUCHHIX 3a TIPABUIIOM
MOCJIIIOBHOCTI YaciB:

He asked the doctor if he might Bin 3amuTaB Jtikaps, 4u Homy
use his telephone. MO’KHA CKOPHCTATUCS HOTO TEICPOHOM.

§ 84. JliecioBo mMay HaiyacTilie BUpa)Ka€ MPUMYIIEHHS 3 BIATIHKOM
CYMHIBY, HEBIIEBHEHOCTI. Y I[bOMY 3Hau€HHI May BXKUBAETbCA Y
CTBEP/KYBaJIbHUX 1 3alIE€PEUHUX PEUCHHSX 3 yciMa (hopmamu 1H(IHITHBA.

Indefinite Infinitive 3 nmiecioBomM May 3BHYaiiHO BHpakae i, IO
CTOCY€ETbCS MaHOYTHBOTO YacCy:

She may come back. Mo:ke, BOHA IOBEPHETHCS.

Croonmyuennss may 3 Continuous Infinitive Bupaxkae mpumyIieHHs, 10
st BiIOYyBA€ETHCS B MOMEHT MOBJICHHS:

He may be waiting for you. Mo:kIHBO, BiH YcKae Ha Bac.

SIkmo mieciaoBo He BXHMBaeTbess B ¢opmi Continuous, To mis, IO

CTOCYEThCS TENEPINIHLOrO Yacy, mo3HadaeThes popmoro Indefinite Infinitive:
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She may know about it. Mo:k1uB0O, BOHA 3HAE TIPO TIE.

They may be at school now. Mo:KJIMBO, BOHH 3apa3 y IIKOJI.

Perfect Infinitive Bkasye Ha Te, M0 MPUITYIIEHHS TYT CTOCYETHCS JIUIIE
MHUHYJIOTO Yacy:

I may have put it on the table. Mo:ke, s HOKJIAB HOT0 Ha CTOJII.

§ 85. JliecmoBo May, sk i Can, BKUBAETHCS sl BUPAKEHHS MOMJITHBOCTI
BUKOHATH 110, IO 3JICKUTH BiJ MEBHUX OOCTaBWH. Y I[bOMY 3HA4YC€HHI May
BXKUBAETHCS JIUIIIE Y CTBEPKYBaJIbHUX PEUCHHSIX 3 HEO3HAYCHUM 1H(DIHITUBOM:

You may go there by train. Bu Mokere moixaTH  Tyad
O13/10M.
dopma might y npomy 3HadeHHi BXUBaeThCs gk Subjunctive 11,
You might find him in between Bu mormm 6 3actatm #Woro Mix
eleven and twelve. OMHAILATOO 1 JBAHALISATOIO
TOAMHAMH.

[Mepdextruit iHdiniTHB micass Might Bkasye Ha Te, IO Ais, ska Moria O
B110yTHCS, HE BIIOYIacs:
I might have stayed at home. S mir Ou 3aJIMIIUTHCS BIIOMA.

§ 86. JliecmoBo mMay 3 Heo3HayeHUM 1H(IHITUBOM BXKUBAETHCA IS
BUPAXEHHS JO3BOJIY:

You may go — with whom you Mosken iTH 3 KUM XOUYeIIL.
will. MoskHa CKOpPHCTAaTUCS BalllUM
May | use your phone? teneonom?

dopma Might BXUBAETbCS B MUTAIBHUX PEUYCHHSIX IS BUPAKCHHS
BBIWIMBOTO MPOXaHHS:

Might | speak a word to you? J103BOJIETE 3BEPHYTHUCS 0 Bac.

3anepeuyna Qopma may not o3Havyae 3a00poHY, aje BOHA PIIKO
BXKUBAETHCSA. Y TaKuX BUMAAKaX 3BUYAMHO BXKMBAETHCS 3amepedHa Qopma
aiecioBa must (imomi can):

— May we use dictionaries? — MoxHa KOPUCTYBATUTHCS

— No, you must not. CJIOBHHKaMU?

— Hi, se MmoxHa.

Jlo3Bim abo 3a00poHY MOXKHA BHUPa3UTH TaKOXK 3a JIONIOMOTOIO
cioBocnoayyenb t0 be allowed i to be permitted, siki BXHBarOThCS 3aMiCTh
May CTOCOBHO il y MUHYJIOMY a00 MailOyTHROMY Yaci:

We were allowed to wuse Ham no3Bossii  KOpHCTYBaTUCS
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dictionaries. CJIOBHUKAMM.
We shall be allowed to use Ham 1o3BONSTH KOpHCTYBAaTHCS
dictionaries. CJIOBHUKAMMU.

§ 87. Iig BUpaXKEHHS JOKOPY, HECXBAJICHHs, OCYyJIy 3BHYAHHO
BXKUBAETHCA Jnie Gpopma might:
You might be more attentive. Tu wmir Om OyTH yBaxHIIIUM
(3apas3).
Perfect Infinitive miciis dopmu might Bupakae moxip 3 mpuBoy TOTO, IO
Jist He BiOyJ1acs B MUHYJIOMY.

You might have written me a Y BcsakoMy pasi i Moria ©
little something, anyhow. (Dreiser) HaIMCcaTH MEHI X0 KiJIbKa CIiB (aze He
Hanucana,).

AIECJIIOBO MUST

§ 88. JliecmoBo must mae nuiie ogHy popmy. [is, BupaxeHa iHpIHITUBOM
y CIIOJIY9CHHI 3 MUSE, MOXe CTOCYBATHCS TEIEPINTHHOTO i MAHOYTHHOTO Yacy:

He must be at school now. 3apa3 BiH MyCHUTh OyTH B IITKOJI.

She must come tomorrow. Bona mae npuiitu 3aBTpa.

Must Moke cTOCyBaTHCS MHMHYJIOIO dYacy B JOJATKOBUX IMiJIPSIHUX
PEYCHHSX, SKIIO MIECTOBO-MPUCYAOK TOJIOBHOTO PEUCHHS CTOITh Y MUHYJIOMY
qaci:

He told that she must consult a Bin ckazaB, 1m0 BOHA MOBHHHA
doctor. MOPAJNTHCS 3 JIIKAPEM.

§ 89. JliecnoBo must Bupaxkae OOOB'S30K, HEOOXIAHICTb. Y I[LOMY
3HaYCHHI MUSt BXKUBAETHCSA Y CTBEP/KYBATBHUX 1 MUTATBHUX PEYCHHSX JIUIIE 3
HEO03HaYeHUM 1H(]IHITUBOM:

To catch the train | must get up [I{o0 mnoTpanmuth Ha TOI3A, 5
at six. MYIITy BCTaTH O 6 TOJUHI.

Must we come to school Uu t1peba HaM NPUXOJUTH B
tomorrow? LIKOJTy 3aBTpa?

JInst BUpakeHHs HEOOX1JHOCTI CTOCOBHO MHUHYJIOTO 1 MallOyTHBOTO Yacy
BXKUBAETHCS JieciaoBo t0 have y BiamoBigHux yacoBux Gopmax:
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But he had to wait a quarter of an Ane BIH MyCHB 4YeKaTH YBEpPThb

hour. T'OJIMHH.
| shall have to pay him Memi JIOBEICTHCS 0Ch
something. 3aIlJIaTUTH HOMY.

§ 90. V 3amepeuyHux peueHHSIX MUSt Bupakac 3a 0 0 p 0o HY. Y IIbOMY
3HaYeHH1 MUST BXKUBAETHCS JTUIIE 3 HEO3HAYCHUM 1H(PIHITUBOM:

You must not talk aloud in the Y uguTtasbHOMY 3am  HE 0
reading-hall. 3BOJISIETHCSI TOJIOCHO PO3MOBJISITH.

Konu #inetbes mpo Te, 1m0 HeMa MoTpedH, HEOOXiTHOCTI BUKOHATH IO,
BXKUBAIOTh 3amepeuny ¢opmy aiecnoBa need — need not (needn’'t) abo
3arepeuny Gopmy MoaaibHOro aieciosa to have:

Must we come to school Tpeba HAM TPHUXOIUTH B IIKOIY
tomorrow? No, you needn't. 3aBTpa? — Hi, He TpeOa.

You don't have to learn the He 000B'SI3K0BO BUUTH II€H BipIiil
poem by heart. HaIaM'sTh.

§ 91. liecinoBo Must BxKUBaeThCA Il BUPAKEHHS H a K a 3 Y 1 MOPaJIH.
VY nux 3HauYeHHSX BOHO BKHMBAETHCA Y CTBEP/KYBAIBHUX 1 3alepeuHux
pPEUYCHHSX 3 HEO3HAYCHUM 1H(IHITUBOM:

Tomorrow you must come to 3aBTpa BU TOBUHHI TNPUNATH [0
school at eight. IIIKOJIM O BOCHMIi TOIUHI.

You must not read this book. It He tpeba uuTaTtu Mi€i KHIKKH.
IS not interesting. Bona Hellikaga.

§ 92. JliecioBo MUSt BXXKUBAETHCS /ISl BUPAKCHHSI TP U T Y 11T € H H 5, 1110
MEXy€ 3 VYIIEBHEHICTIO. Y I[bOMY 3Hau€HHI MUSl BXHMBA€TbCS JIUIIC B
CTBEP/KYBaJIbHUX PEUCHHSX, aJie 3 ycima opmMamu 1H(IHITHBA.

Crnomyuennst must 3 Continuous Infinitive Bupaskae npumnymeHHs, 1o Jist
B110YBa€THCSI B MOMEHT MOBJICHHSI 200 TIPOTSITOM TEMEPIIIHHOTO NEPIoay Yacy:

They must be surrounding the Bonu,  HameBHO,  OTOYYIOTh
house. OyIHMHOK.

SIKiIo JieciaoBo He BXKHMBAaeThCs y dopmax Continuous, TO MPHUMyIIEHHS
CTOCOBHO TEIEPINTHLOTO Yacy BUPAKAETHCA CIIOTYyUYEeHHAM MUSt 3 HeO3HAYEHUM
1HDIHITHBOM:

He must be eighty years old. oMy, HarleBHO, BiciMIECAT POKIB.
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Cromyuenns must 3 Perfect Infinitive Bupakae nmpumymieHHs, Mo Jis
BiI0yJ1acs B MUHYJIOMY:

She must have caught cold. Bona, HarteBHO, 3aCTyIHIIacs.

She looked on the shelf but the Bona momuBHMiIach Ha IO JIHLIIO,
money wasn't there. Mabel must have ane rpomreii Tam He Oyo. [leBHa piy, iX
taken it. y3sia Meliou.

JliecmoBo MUSt He BXXMBAETHCS JIJIS BUPAKCHHS MPHUITYIICHHS CTOCOBHO
MaitoyTHporo vacy. [IpumymieHss moao MaiOyTHIX Al MOKHa BUCIIOBUTH 3a
noromororo citiB evidently, probably a6o Bupasis to be sure, to be likely, to
be unlikely Ta in.:

He is not likely to return soon. Bin HaBPSJ Ei7 CKOPO

Evidently she'll be late. MTOBEPHETHCSI.

HamneBHo, BOHA 3aIli3HUTHCA.

Tpeba mam'satati, mo MUSt y 3HAYCHHI TPUITYIICHHS HE BXXUBAETHCS Y
3allepeuyHrX peueHHAX. JlIsd BHpaXKCHHS NPHIYIICHHS 13 3alepeyHuM
3HAYCHHSIM BXKHBarOThCs ciioBa evidently, probably:

Evidently he doesn't know your Bin, HameBHO, He 3Hae Bamioi
address. aJIpeCH.

JIECJTOBA SHOULD I OUGHT

§ 93. Mliecmosa should i ought maibke He pI3HATBCA 3a 3HAYCHHSM.
Koxxue 3 HuX mae nume oany ¢opmy. Should BxkuBaetbes 3 iHDiHITHBOM O€3
vactku t0. [Ticns ought iHdiHITHB BXKHMBa€eThCS 3 YacTKOMO {0,

Hiecnosa should i ought BupaxaroTh MopayibHUII 00O0B'SI30K (3 TOYKH
30py TOTr0, XTO TOBOPHTH), MOpaay, peKOMeHaamioo. Y nux 3Hadenusx should i
ought BxxuBaroThCs 3 pi3HUMHU GopMaMu TH(IHITHBA.

Crnomyuenns should i ought 3 Indefinite Infinitive BupaxaroTh niro
CTOCOBHO TEMEPIIIHLOTO a00 MaltOyTHLOTO Yacy:

You ought to go to the movies Bawm ciij Oinbliie XOOuTH B KiHO.
more.

Kate is in hospital. You should Kars y nmikapni. Bu 6 Bix Biganm fi.
visit her.

Continuous Infinitive 3 should/ought Bupaxkae nit0o CTOCOBHO
TENEePIIHBOr0 Yacy, iHOJII CTOCOBHO MOMEHTY MOBJICHHS.
You oughtn't to be working for those Bam He Tpeba Oys0 6 mpairoBaTi y THX
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people. JIOJICH.

I think we ought to be starting. A nmymaro, HaMm TpeOa BUPYIIATH.
Crnonmyuennss Perfect Infinitive 3 miecmoBamm should i ought y

CTBEp/UKYBaJbHIM (opmi oO3Hayae, mo [, OakaHa Ha JyYMKY TOTO, XTO

rOBOpUTH, HE BimOynacsa. 3amepeuna ¢opma should i ought y cronydenHi 3

Perfect Infinitive Bupaskae niro, 1o BigOysacs sk HeOaXkaHa 3 TOYKH 30pY TOTO,

XTO TOBOPHTB:

You should have sent her to Bam cming Oyno mocmatu 1 10
school. IIKOJIH.
He ought to have waited for you. Womy cmix 6yno modekaTd Ha
Bac.
You shouldn't have left her. Bawm He citig Oyi10 3aMmaTu ii.
We have done things we ought Mu poOunm Te, 4oro He Tpebda
not to have done. OyJ10 poOHUTH.

§ 94. MiecioBa should i ought iHOmI BXHMBAIOTHCSA I BUPaKCHHS
NPUNYLIEHHS 3 BIATIHKOM yneBHEHOCTI. [IpoTe B 1bOMY 3HA4Y€HHI1 YacTille
BXKUBAETHCS J11€CIIOBO MUSL:

He ought to be able to do Bin, Ma0yTh, 3MOXe MIOCh
something. 3po0OuTH.
You ought to be a happy wife. Bu, neBHO, IacvBa ApyKHHA.

§ 95. [HiecmoBo should BxuBaeTbcs B PUTOPUYHHMX 3AMUTAHHAX 3
MUTATBHUM CJI0OBOM WHY /1711 BUPQKEHHS 11 O J M B Y, CHJIBHOTO 3/MBYBaHHS,

00ypeHHS:
Why should | feel guilty about it? YoMy s wMarwo mouyBatH cebe
BUHHUM Y I[bOMY?
Why shouldn't | go for a walk? A dYomy O MeHI He mTH Ha
MIPOTYJISHKY?

MOJAJIBHE A1€CJO0BO TO HAVE

§ 96. [diecnoso to have, Bxure sk MomanbHE, BUpaXKa€ HEOOXITHICTh YU
00OB'SI3KOBICTb i1, 3yMOBJICHOI 00CTaBUHAMHU.

Ha BigmiHy Bijx iHIIMX MOJAIBHHUX JI€CIIB, aiecioBo t0 have mae dhopmu
1H(1HITHBA, JIENPUKMETHUKA 1 TEPYHIIS 1 MOKEe BXKMBATHUCS B 4aCOBUX (hopmax,
AKUX HE MAalTh IHIINI MOJAJbHI J1€CIOBa, 30KpeMa B MallOyTHHOMY 4daci.
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3 momanpHuM fgiecioBoMm to have wxuBaerbcs Jsmuie Indefinite Infinitive 3

4acTKolo 10:
I have to get up the next morning 3aBTpa BpaHIll S Mar BCTaTH O
at seven. CbOMIi TOJIUHI.
I had to sell most of my things. S  s3Mmymenuii  OyB  mIpoaaTH
OUTBIIICTH CBOIX pedyeit.
You'll have to go home now. Bam nmoBemerscs 3apa3  miTh
J0JIOMY.

[MuranpHa # 3anepevna Gopmu MomanbHOTO niecioBa to have y Present
Indefinite i Past Indefinite yrBoproroTscs 3 momomi>xkaum miecioBom to do:

Do we have to sleep with him in Mu MyCcHMO CIIaTH 3 HUM TYT?
here?

You don't have to go in. Bam He 000B'SI3K0BO 3aX0/IUTH.

You did not have to think about Bam He Tpeba Oyiio mymatd mpo
it. Ie.

B ykpaiHCbKIA MOBI JIECIOBO Mamu TAaKOX B)KUBAETbCS B 3HAYEHHI
mycumu, Hanpukian, “T'ocoau, mo * s Maw pooutu?”’; “Xaomye-moioaye,
10 Malo a1sITu?”’

§ 97. B ycnomy MoBieHHiI BHupa3 t0 have got Takox BXKHBa€eThCS B
MOJAJIbHOMY 3HA4YE€HHI 1 BUpa)kae, HE O O X 1T HI1CTh 4d 00 0 B' 513 0 K,
3YMOBJICH1 OOCTaBUHAMM:

I've got to get up early. Meni Tpeba BCcTaTu paHo.

[lutanpHa ¥ 3amepeyHa (GoOpMH YTBOPIOIOTHCA, SK BIANOBiAHI (hopmMu
Present Perfect:

Have you got to get up early?
| haven't got to get up early.

Bupa3 to have got y momanbHOMY 3HAu€HHI MPAKTUYHO BKMBAETHCS
JIMIIE B TEMEPIIIHbOMY Yacl.

MOJAJIBHE JI1€CJIOBO TO BE

§ 98. MliecnoBo to be sx MomanpHE BKHMBAETHCS JIMIIE B JBOX dYacax:
Present Indefinite i Past Indefinite.

He is to come at five. Bin Mae mpuiiTi 0 5 TOHHI.

He was to come at five. Bin maB nipuiiti 0 5 roauHi.
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3 MmomaneHuUM giecaoBoM tOo be B Present Indefinite BxxuBaeTbes muie
Indefinite Infinitive.

ITicia to be B Past Indefinite BxuBaerscsa taxkox Perfect Infinitive, sxuii
BKa3ye Ha Te, 1110 BUpaKeHA HUM JIisl HE BIOYacs:

He was to have come at five. Bin mMaB nipuiiti 0 5 rouHi.

§ 99. JliecioBo to be, BxuTe sk MomaabHE, BUpakae 0 0 0 B' 51 3 0 K, IO
BUILIMBAE 3 MOTMEPETHBOI JOMOBJICHOCTI, TUTaHY, PO3KIaay, Tpadika i T. 1.:
We were to work two hours every Mwu wManm mnpamoBaTH JBi TOIUHH
morning. KOXKHOTO PaHKY.
We are to meet at the theatre. Mu MOBHHHI 3yCTPITHCS y TeaTpi.

§ 100. MoganbHe miecioBo t0 be BKuUBaeThCS IS BUPAKEHHI Ha K a 3 Y
a0 ITHCTPYyKI11:

You are to go to sleep. JIsraiite craTu.

You're not to come here any Binbie cronu He NpUXOABTE.
maore.

The medicine is to be kept in a Jlixu  Tpeba  TpumMaTH B
cool dark place. IIPOXOJIOAHOMY TEMHOMY MICIIi.

§ 101. MonaneHe miecnoBo tO be, BxkuTe 3 iH(IHITHBOM Yy MACHBHOMY
CTaH1, BUPAXKAE MOKIIUBICTB:

He was not to be found. Horo He MoXHa 610 3HANUTH.
They were to be seen upon the Ix He MokHa Oys0 MOOGAYUTH HA
principal streets. TOJIOBHHX BYJIUIISX.

[Ipumitka. IHGIHITUB MAacCUBHOTO CTaHy YTBOPIOEThCA 3 1H(DIHITHBA
niecnoBa to be ta gienpukMeTHHKA MUHYJIOTO Yacy OCHOBHOTI'O JII€CIIOBA:
To be invited — 6ymu 3anpowenum
To be written — 6ymu nanucanum

MOJAJIBHE AI1€CJO0OBO SHALL

§ 102. Monansne aiecioso shall, Bxxure 3 Indefinite Infinitive ocaoBHOTO
JI€CTIOBA, 03HAYAE JIIF0 CTOCOBHO MalOYTHHOTO Yacy.
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VY cTBepIKYyBaJIbHHX 1 3allepeuHuX PEeYeHHsX MmopainbHe miecimoso shall
BXKUBAETHCS Y APYTiH 1 TpeTiit ocodax Juisi BUpaKeHHs HaKa3y, MOMepPeIKEeHHS,
MOTPO3H, OOIISTHKY, TIEPECTOPOTH:

You shall go into the diningroom Tu migent B i1aabHIO TEPIIOO.
first.

You shall not do that again. He po6iTh 116010 Oinblie,

You shall not run away before Bu He BTeyeTe, IIOKH HE
yOou answer. BIJINOBICTE.

Whatever | know, you shall Bce, 1110 51 3Ha10, 3HATUMEI 1 TH.
know.

§ 103. YV nuTtanpHHUX pedeHHsAX MmonaiabHe aieciaoBo shall BxxuBaerbes y
nepiii 1 TpeTid ocobax mpu 3BEpTaHHI JO CHIBPO3MOBHUKA 3 METOIO JIICTATH
BiJl HOTO PO3MOPSHKCHHS, BKa31BKY:

Shall I come to see you there? [Tpuiitu 1o Bac Tyau?
Shall I turn on the lights for YBIMKHYTH BaM CBITJIO?
you? Xai BiH 1€ 1010MY?

Shall he go home?
MOJAJIBHI JIECJI0OBA WILL I WOULD

§ 104. IToxiono mo shall i should giecosa will i would BxxuBaroThCs He
TIIBKH K JTOTIOMIXKHI JUIsl YTBOPEHHSI MailOyTHBOTO Yacy ¥ YMOBHOIO CIOCO0Y,
a 1 IK MOJIaJIbHI.

Monaneni miecnoBa Will i would BxwuBaroThest y mepmiiii ocobi B
CTBEP/KYBAJILHUX 1 3allEPEYHUX PEUEHHSAX [JI1 BUPAKEHHS BOJI, OakaHHS,
HaMIpYy.

Sk momameHe miecaoBo Will BxkuBa€Tbcs CTOCOBHO MaiOyTHHOTO 1
TENEePIIHbOTO Yacy:

We will help you. Mu 101moMOKeMO BaM.

I won't go there. A "e miay Tynu.

I often write him but he won't S gacto numy oMy, aie BiH He
answer. BIJIMTOBIJIAE.

Would y npomy 3HaueHHI BXKHMBA€THCS 31COLTBIIOTO B MIAPSIHUX
JIOJTATKOBUX PEUYCHHSIX, JI€ N1ECTOBO-TIPUCYAOK BKUTO Y MUHYJIOMY Yaci:
I said that we would help you. S ckazaB, II0 MH JOIOMOXKEMO
BaM.
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§ 105. V nuranpaux peueHnasx Will i would xuBatotecst y npyriii oco6i
JUIE BUPA)KCHHS! BBIWIMBOTO IPOXaHHS, 3alpolieHHs, npuyomy would namae
MIPOXaHHIO OCOOJIMBO BBIUJIMBOTO BIJTIHKY:

Will you have a cup of tea? Bunuiite vamiky varo.

Won't you sit down? Cinaiite, Oy1pb Jacka.

Would you help me? JIOoTTIOMOXITh MEHi, Oy/Ib JTacKa.
Would you like some coffee? Bumn'ete kaBu?

§ 106. CrocoBro mpenmeriB Will i would y 3amepeunux peueHHSIX
BKa3ylOTh Ha Te, IO NpeJIMET HE BHUKOHYE [ii, MO3Ha4eHOoi 1H(IHITHBOM
OCHOBHOTO JII€CIIOBA:

The knife won't cut. Hix =He pixe.

The window wouldn't open. BikHO HE BiqUMHSIOCH.

— You ought to lock your door. — To0i cmijt OM 3aMKHYTH JIBEP.

— I have tried. It won't lock. — S mpoOyBanma. Bonm He
3aMUKAKOTHCA.

§ 107. [iecinoa will i would sx MomambHi MOXXYTh B)KHBATHCS B
HIAPSIHAX YMOBHHUX PEUCHHSIX:

If you will allow me, I will see SIkmo BM  MEHI [IO3BOJIMTE, S
you home. IIPOBE/Y Bac J0JIOMY.

JIECJIOBO NEED

§ 108. JliecimoBo need BKUBaeThCA SK MOJAIBHE 1 SIK CMHCIOBE. Sk
MojanbHe, miecioBo need y cnoaydenni 3 Indefinite Infinitive Bupaxkae
HEOOXI1THICTh BUKOHAHHS JIli CTOCOBHO TENEPIIHLOr0 ab0 MallOyTHHOrO Hacy 1
BXKUBAETHCS Y MUTATBHUX 1 3aIEPEUHUX PEUCHHSIX.

VY 3HaueHHI MOJAIBHOTO JieciioBo Need mae nuie GopMy TENepilTHbOTO
qacy.

[MutanpHa ¥ 3anepedyna GopMH YTBOPIOIOTHCS 0€3 TOMOMIKHOTO J1ECIOBA
to do i BxkuBarOThCA 3 iH(DIHITHBOM OCHOBHOTO JieciioBa 0e3 yactku to:

You need not trouble about that Bam 30BCIM HE Tpeba
at all. TypOyBaTHC Ipo II€.
You needn't hurry. BaMm Hemae noTpebu mocmimary.
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Need we go there? Hawm Ttpeba it Tyu?

HiecmoBo need sk cMHUCIIOBE O3HAYa€ MaTH MOTPEOY B YOMYCh. Y IIbOMY
3HAYCHHI BOHO BIJMIHIOETHCS 3a 3aralbHUMHU TpaBUJaMU 1 BXXHUBAETHCA B
TETMEepINIHbOMY, MUHYJIOMY 1 Malil0yTHROMY Yaci:

I’ll need this magazine. MeHi e )ypHai Oy/1e TOTPiIOHHMIA.

[H(iHITHUB TIiCIs HROTO BXKUBAETHCSA 3 YacTKOIO 0, muTaabHa ¥ 3amepedyHa
dopmu B Present Indefinite i Past Indefinite yTtBOproroThCcst 3 mOMOMOroOIO
niecnosa to do:

You don't need to say a lot of He Tpeba roBopuTH ypHHUIIB.
nonsense.

Do you need any money? Bam moTpiGHi rpomi?

| don't need any more people Meni He Tpeba TyT Oinblie
around here. JFOZICH.

Perfect Infinitive, Bxurnii 3 nieciioBoM need, o3Hayae, 110 Jis, B AKIA HE
OyJ10 He0OX1JTHOCTI, BiiOyacs:

You needn't have done this He Tpeba Oyino BHKOHYBAaTH IO
exercise in written form. BIIpaBy MHUCHMOBO.

A1E€CJIIOBO DARE

§ 109. HiecnoBo dare o3Hawae: MaTH CMUTUBICTH a00 3yXBajbCTBO
3poOUTH MOCh. BOHO BXHMBAETHCS TEPEBAKHO B MHUTAIBHHX 1 3alepeyHUX
PEUYCHHSIX.

Dare BxwuBaeTbcs sSK MOJAbHE 1 CMHCIOBE MIECIOBO. Y MEPIIOMY
BUIAJIKY BOHO YTBOPIOE MUTAIbHY ¥ 3amepedyHy (QopMu TENmepilHboro i
MHUHYJIOr0 4acy 0e3 momoMikHOro miecioBa to do, y Tperiii ocobi OgHMHN
TENEPIIHLOr0 Yacy He Ma€ 3aKkiHueHHsS -(€)S 1 BXKMBAETHCA 3 1HQIHITUBOM 0e3

qacTku to:
How dare you say it? Sk BU cMmi€eTe Ka3aTH 1e?
For a while he dared not move. Jlesikuii 9ac BiH HE HaBaKyBaBCS

MOBOPYXHYTHUCH.
SIk cMucioBe aiecioBo dare BiIMIHIOEThCS 3a 3arajbHUMHU MPaBUIIAMU,
1H(}IHITUB TICIS HHOTO BKUBAETHCA 3 YACTKOIO t0.
Neither George nor | dared to Hi  JIxopmx, HI a1  He
turn round. HABaXyBaJIUCSI OOEPHYTHCS.
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CIIOCOBM JIIECJOBA (MOODS)

§ 110. B anrmiicekiit MOBI, SIK 1 B YKPaiHCBKIM, € TP CIIOCOOM JI1€CIIOBA:
nivicauit (the Indicative Mood), ymosuuii (the Subjunctive Mood) i1 Haka3zoBuii
(the Imperative Mood).

Jlificauii croci® Bupakae A0 SK peaqpHUN (PakT y TeNepilliHbOMY,
MUHYJIOMY 1 MailOyTHHOMY Yaci:

She lives with her mother. Bona xwuBe 3 matip'to.
A letter came from them today. CporonHi BiJi HUX MPUUATIOB JIHCT.
I shall go into the garden. S miny B can.

§ 111. YMmoBHUE croci0 Bupakae Ail0 H € SIK peajbHy, a sIK TaKy, II0
Morjia 0 BIIOYTHCS 3a MEBHUX y M O B, a TaKOX HEOOXiIHy, OaxkaHy abo
HepeallbHy, HE3/IIICHEHHY:

Oh, if I had but come last night. O, SK0U s TUTbKH MPUHIIIIA BUOpa

yBeyepi.

B aHrmilicekiii MOBI BXKHBAIOTHCS YOTUPU (GOpPMH YMOBHOTO criocoOy: the
Conditional Mood, the Suppositional Mood, Subjunctive I, Subjunctive 1.

THE CONDITIONAL MOQOD

§ 112. Conditional Mood yrBoproeTbes 3 momomikaux mieciais should i
would Tta iHdiHITHBa OCHOBHOTO miecioBa Oe3 wactku t0. Y meprriit ocobi
BxkuBaeThes should abo would, y apyriii 1 TpeTiit ocobax — would.

Omxe, Conditional Mood 3a ¢opmoro 36iraeTbes 3 Future-in-the-Past
JIHACHOTO coco0y, ajne BIAPI3HAETHCS Bl HHOTO 32 3HAYEHHSIM.

Future-in-the-Past BxuBaeThcst uIsi BUpakeHHs peaibHOI Ail, 1m0 Oya
Maii0yTHBOIO CTOCOBHO MUHYJIOTO:

I knew something would happen S 3HaB, MO CHOTOJHI IIOCh
today. TPANUTHCS.

Conditional Mood BxuBaeThcst A1 BUpaKeHHs [ii, sika BigOyacs 0 3a
NEBHUX YMOB Yy TEHEpIIIHbOMY, MHHYJIOMY a00 MailOyTHbOMY uyaci, ajie He
B1JI0YI€THCS 3 IKUXOCh MPUYUH:

I should call on him but T have 51 © 3aiIIoB 70 HBOTO, aJic Y MEHE
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very little time. JTy’Ke MaJio Jacy.

§ 113. Conditional Mood mae aBi wacosi hopmu: present i past.

Present Conditional yrBoproeTbest 3 gomomixkaux aieciis should i would
Ta 1H(pIHITHBA OCHOBHOTO JieciioBa 0e3 yacTku 10, ToO6TO 3a popMoI0 301raeThes
3 Future Indefinite-in-the-Past:

I (we) should/would work.
He (she, it you, they) would work.

Present Conditional Bupaxae miro, o 3a NIeBHUX YMOB MorJia O BigOyTHCS
B TeMepiliHboMY 200 MailOyTHROMY 4aci:

But for the rain we would work SIkOM He 01, MM IpaIoBain O
in the garden today. ChOTOJIHI B Cajy.

I'd buy the watch tomorrow but S xynuB OW TOAMHHUK 3aBTpa,
the shop will be closed. ayie Mara3uH OyJie 3a4nHCHU.

Past Conditional yrBoproeTscst 3 momomikaux mieciiB should/would ta
neppektHoi (opMHu 1HQIHITUBA OCHOBHOTO [I€CIOBa, TOOTO 3a (OpPMOIO
36iraethes 3 Future Perfect-in-the-Past:

I (we) should/would have worked.
He (she, it, you, they) would have worked.

[Mpumitka: IlepdpextHa dopma indinituBa (Perfect Infinitive)
YTBOPIOETHCS 3 iH(DIHITHBA JOMOMIDKHOTO JiecioBa t0 have ta mienpukMeTHHKA
MUHYJIOTO Yacy OCHOBHOTO jaieciosa: to have worked.

Past Conditional Bupaxae nito, sika 3a IEBHUX yMOB MoOrJja O BiIOyTHCS B
MUHYJIOMY, aJie Yepe3 BIACYTHICTh LIMX YMOB He BiAOyacs:

She would have bought a watch Bona kynwia © romWHHUK, aye
but the shop was closed. Mara3uH OyB 3a4MHCHHIA.

SUBJUNCTIVE Il

§ 114. Subjunctive Il mae nBi yacoBi popmu: present i past.
Present Subjunctive Il 3a ¢popmoro 36iraetses 3 Past Indefinite miticHoro
crocoOy.
Bunsatkom € miecioBo to be, ske B Present Subjunctive Il mae dopmy
were B ycix ocobax OTHUHHU ¥ MHOKUHHU:
I (he, she, it, we, you, they) were.
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Present Subjunctive |l Bupaxkae HepeanpHy [il0, IO CYNEPEYHTH
TIHACHOCTI 1 BITHOCUTHCS TIEPEBAKHO JI0 TEMEPIITHLOTO a00 Malil0yTHHOTO Yacy:

If 1 saw him tomorrow | should SAx6u s mo6auuB oro 3aBTpa, s O

tell him about it. CKa3aB oMy IIpO L€ (V MeHe Malo Haoil
nooauumu 1o2o 3a6mpa,).

If she learned English, I'd buy Sk6um BOHAa BHBYala (3apas)

her this book. aHTIINUCHKY MOBY, S Kymuja 0 il 1o

KHWXKKY (@ B80Ha 6usyac ppanyy3vKy
M08Y).

§ 115. Past Subjunctive Il 3a popmoro 36iraerses 3 Past Perfect miiicaoro
crocoOy:
I (he, she, it, we, you, they) had worked.
Past Subjunctive Il Bupakae HepeasibHy JIFOBM U HY JIO M Y.
If I had met her I would have told SIx6m s 3ycTpiB ii, 5 cka3zaB Ou i
her about it. po 1 (3ycmpiu e 8i00yacs).

B’KUBAHHS CONDITIONAL MOOD | SUBJUNCTIVE 11

§ 116. Conditional Mood BxuBa€Tbcsi B MPOCTHX, CKIAIHOCYPSIHUX 1
CKJIQAHOMIIPSAHUX PEUYEHHSAX IJisi BUPAKEHHA [li, sika morjia O BiaOyTHCs 3a
neBHUX yMOB. L{i yMOBH MOXyThb OyTH BHpPa)KEHI Yy LIbOMY pEYEHHI abo B
CYCIJIHIX, @ MOXYTb OyTHM HE BUpPAKEHI B3araji, aje BOHU 3pPO3yMill 3 YCI€i

CUTYyaIlii.
But for the late hour they would SIxOu He Mi3HIN yac, BOHH MOOYIH
stay here longer. O TyT JOBIIIC.

(YmMoBa BUpakeHa B ILOMY pEeUEHH1 — AKOU He Ni3Hill uac.)
It's a pity | have no time. We would Ilkoxa, mo s He Maro dacy. Mu 3irpanu
play chess. 0 y maxu.
(YmoBa 3po3ymina 3 monepeHL0Tr0 peueHHsI — sAKOU 5 Mas 4ac.)
I'd write him a letter but I don't 51 HarrcaB O oMy JIUCTa, ajie He
know his address. 3HA0 HOT0 aJpecH.
(YMoBa BuUpakeHa B IpyromMy MPOCTOMY PEeUEHHI — AKOU 5 3HAB 11020 aopec).)
Yesterday | would have said the Buopa st ckazaB Ou Te % came.
Same.
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(YMmoBa He BHpakeHa, ajie BOHA 3pO3yMijia 3 CUTYallli — sKOu MeHe 3anumanu
8YOpa, AKOU MU 84OPA 2080PUTU NPO Ye.)

§ 117. Conditional Mood 1 Subjunctive |l BxuBaoThCs B
CKIQMHOMIAPSAAHUX PEUSHHSAX 3 TMAPATHUM YMOBHUM, SIKIIIO yMOBa
MajioiMOBIpHa a00 He3ailicHeHHa. B TroJoBHOMY pEYEeHHI BXXHMBAETHCS
Conditional, a B miapsaaomy — Subjunctive I1.

Koxna 3 1ux ¢GopM BXKUBAETHCA B TOMY 4aci, SIKWA BUMAara€Trbcs 3a
3MICTOM.

SAxmo @i TOMOBHOTO 1 WIAPSIHOTO PEYCHb BiAOYyBalOThCS B
TeMepilHbOMY a00 MalOyTHbOMY dYaci, TO B HIAPSAIHOMY YMOBHOMY pEUYEHHI
(ymoBa) mBxkwuBaeThcsi Present Subjunctive Il, a B ronoBHOMY (HACTiIOK) —
Present Conditional.

Sxmo Ail TOJOBHOTO 1 MIAPSIAHOTO peyYeHb BiOYBaIOTHCS B MHUHYJIOMY
Jaci, TO B MAPSAHOMY YMOBHOMY peucHHI BkuBaeTbes Past Subjunctive 11, a B
rojoHoMy — Past Conditional:

If 1 were you | wouldn't think of Ha Bamomy wmicrii s 6 He aymaB
it. Tpo IIe.
(Mii rotoBHOTO 1 MIAPSIAHOTO PEYCHB BiOYBAIOTHCS B TEMEPIIITHHOMY Yaci.)

If you had stayed, | would never SIKOM BY 3QJIUIIAIIUCE, 51 O HIKOIH
have come to you. HE TIPUIIIIOB JI0 Bac.
(Mii ro1oBHOTO 1 MIAPSIAHOTO PEYEHb BIJOYBAIOTHCS B MUHYJIOMY Yaci.)

If he had graduated from the SIkOM BiH 3aKiHYMB IHCTUTYT, BiH
institute, he'd work at school. O TparroBaB y IIKOJI.

(Mist mapsaHOTO peueHHs BiA0YBAa€ThCS B MUHYJIOMY 4aci, a JIisi TOJIOBHOTO — B
TETEePIIIHHOMY. )

If you were not so absent minded, SAx6u TH HEe OyB Takud He
you would not have made so many yBaxuwuii, T He 3poOUB OM Tak Oararto
mistakes. MTOMUJIOK.

([liss TOJMOBHOTO pEuUEHHS BIAOYBAETHCSI B MHUHYJIOMY 4Yaci, y MiAPSIIHOMY
pEUYCHHI JAEThCS TMOCTIMHA XapaKTepucTUKa NeBHOI ocobu. Came w1uM 1
NOSICHIOEThCS BokMBaHHs Present Subjunctive |l y migpsaaomy pedeHHi.)

§ 118. Subjunctive Il BxxuBa€eTbCSA B MPOCTHX PEUCHHSX I BUPAKCHHS
OaxkaHoi 111i @00 ¢ T a H Yy, 1110 CYNEPEeUUTh A1MCHOCTI:
If only he looked different! SIkOM TINBKM BIH  BUIJISIAB
1Hakie!
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If only it could always be the Sx6m 3aBxkau Oyna (Morja OyTH)
spring! BecHa!

If you had been there, 1 should Sx6u BU Oynmu TaMm, s O moOaunB
have seen you. BaC.

§ 119. Subjunctive Il BXXUBa€TbCS B MAPSAHUX JOAATKOBHX PEUCHHSX,
SKIIIO MPUCYIOK TOJOBHOTO PEUCHHS BUpaKeHUH miecioBoM to wish. ¥V mpomy
Bumnaaky Subjunctive |l Bupakae OaxkaHy miro ab0 CTaH, IO CYICPEUYUThH
JIHACHOCTI.

SIKIo  [is  MiIPSAHOTO PEYEHHs BiAOYBAEThCS OJHOYACHO 3 JIEIO
rOJIOBHOIO, B MAPSAHOMY PEUeHHI BxKUBaeThes Present Subjunctive I, a sxio
TS MAPSIHOTO Mepeye il TOJOBHOTO, TO B MIAPSAHOMY PEUYCHHI BXKHBAETHCS
Past Subjunctive II:

I wish | knew where you are and Meni xotiocss O 3HaTH, A€ TH 1
what you are doing. 110 TH pOOUIII 3apa3.
I wish I were only joking. Hlobpe Oyno 0, xomm O s ywmme
»KapTyBaB.
I wish | had not told you about it. [Ikoma, O s PO3MOBIB BaM TIPO
1e.
We all wished that we had Mu Bci JKaJIKyBaJd, IO HE
stopped there. 3YNUHWINACS TaM.

[Tpumitka: SKuio Ais migpSAHOTO PEUYEHHsSI € MalOyTHBOK CTOCOBHO il
rOJIOBHOTO, BOHO BHpaxae Oa)xaHHs, 3J1HCHEHHS SAKOTr0 MaJOMMOBIpPHE.
Y npoMy pa3zi B MiAPSIHOMY pPEUYCHHI BXKMBAIOThCs croyueHHs would a6o
could 3 iHGiHITHBOM:

I wish she would come home. HloOpe Oyno O, komu O BOHaA
MIPUNIILIA T0JIOMY.

I wish you could give it to me. Meni xortutocs O, mo0 TH 1aB
Horo MeHi.

§ 120. Subjunctive |l BxuBaeTbcs B MAPAAHUX PEUYCHHSX, IO

NPUETHYIOTHCS JI0 TOJIOBHOTO pedeHHs crioydnukamu as if, as though uave,
HiOU.
Sxio Aist migpsSAHOTO PEUCHHS OJTHOYACHA 3 JII€I0 TOJIOBHOTO, TO B MIAPSITHOMY
peueHHI B)kuBaeThes Present Subjunctive |1

They spoke before her as if she Bonu po3moBisu npu Hild, Haue
were not there. il Tam 1 He OyJ0.
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You just go out as though you Bu mpocto BuxonbTe, HIOM Haere

were going for a walk. Ha TPOTYJISHKY.
| felt as if | were being sent VY mene OyIio Take BiIYyTTs, HaUe
home. MEHE BiJICHJIAIOTh J0/IOMY.

k1o ais miApsAIHOTO PEUYCHHS MEPeaye il TOJIOBHOTO, TO B MIAPSTHOMY
peueHHi BxkuBaeThes Past Subjunctive I1:

He looked as if he had never seen 3maBajocs, Haue BiH MEHE HIKOJIH
me before. He 0a4MB paHiIIe.

[Mpumitka: Skmio mis mapsIHOTO pedeHHs 3 croiyyHukoM as if, as
though e maii0yTHROIO CTOCOBHO [ii TOJIOBHOTO, TO B MiAPSJAHOMY pEYCHHI
BXKUBAETHCS crionydeHHs Would 3 indiHiTHBOM:

The sky looked as if it would He6o Oyno TakuMm, Ha4e BOHO O
never clear before morning. paHKy HE TIPOSICHUTHCS.

SUBJUNCTIVE |

§ 121. Subjunctive 1 mae Tinbku ogHy dopmy aisi BCiX 0Ci0 OAHHUHU i
MHOXHHH, SIKa Y B € 1 X JiecioBax, y Tomy uucii to be i to have, 36iraerbcs 3
1H(D1HITHBOM 0€3 "yacTkH 10.

togo to be to have
Igo | be | have
He (she, it) go  |He (she, it) be  |He (she, it) have
We go We be We have
You go You be You have
They go They be They have

Y nacuBHomy ctani Subjunctive I mae popmy be + Past Participle: | (he,
she, it, we, you, they) be examined.

Subjunctive I BxuBa€eThCs sl BUpKEHHs HeOOXiHOT, 6axkaHol 1il, sKa
MOX€ B1JIOYTHCH:

It is necessary that he go there at HeoOxigHo, mo0 BiH HeraiHo
once. MIIIOB TY/IH.

Subjunctive | He mae yacoBux Gopm — Ta cama (popma MOKE BKHBATHCH
BIJIHOCHO TEMEPIITHOT0, MUHYJIOTO 1 MallOYTHBOTO Yacy:

He demands (demanded, will Bin BUMArae (BuUMaras,
demand) that we be attentive. BUMAaratume), o0 Mu OyJIM yBaXKHi.
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THE SUPPOSITIONAL MOQOD

§ 122. Suppositional Mood yTBopro€eTbCS 3 JTONOMIKHOTO Ji€CIOBA
should (y Bcix oco6ax) Ta iH(}iHITHBa OCHOBHOIO Ji€cioBa 0e3 yacTkH to.

Suppositional Mood mae 1Bi yacoBi ¢popmu: present i past.

Present Suppositional yTBoproeTscs 3 gomomixkHOro JiecioBa should ta
1H(}1HITUBA OCHOBHOTO JII€CIIOBA:

I (he, she, it, we, you, they) should work.

Past Suppositional yrBoproeTscs 3 momomixkHOro JiecioBa should Tta

nepdexTHOoi hopMu 1H(IHITHBA OCHOBHOTO JII€CIOBA:
I (he, she, it, we, you, they) should have gone.

BKUBAHHS SUPPOSITIONAL MOOD | SUBJUNCTIVE |

§ 123. Suppositional Mood BxxuBa€eTbcs I BUPaKCHHS CYMHIBHOI, aJie
HE0OX1HO1, O0axaHoi [ii, 0 HE CYNEePEUYUTh IMCHOCTI 1 Ma€ BIAOYTHUCS 3T1THO
YHITOTOCh TIPOXAHHS, PO3MOPSKECHHS, HaKa3y i T. IL.:

It is necessary that he should go Heo0OxigHo, 1100 BiH HeEraHO MOixXaB

there at once. TYJIH.
| insist that you should consult a HAaroJIsAT a0, 100 BU
doctor. MPOKOHCYJIbTYBAIHCS Y JIIKapS.

VY 1ux 3HaYEHHSX BXKMBA€Thcs Takoxk Subjunctive I, ame Suppositional
Mood i Subjunctive 1 He oaHakoBO momMpeHi B MOBi. B aHMmiHChKid MOBI
Benukoi Bputanii nepeBaxkHo BxkuBaeThess Suppositional Mood. Subjunctive |
TpaIuUIIEThCS JTUIIE B MOB1 OQIIIHHUX JTOKYMEHTIB (JOTOBOPIB, YTOJ TOIO), B
HAyKOBIM 1 TEXHIYHIM JiTeparypi, a Takox y moesii. B amepukancbkomy
BapiaHTi aHrTiichKOT MOBH Subjunctive [ BKuBaeThbes JacTilie.

§ 124. Suppositional Mood, sk i Subjunctive I, BxxuBaeTbCsS B MiAPSTHUX
MiJIMETOBUX PEYCHHSX, SIKI BBOISATHCS 3BOPOTOM 13 3aliMeHHHKOM It: it iS
necessary reobxiono, it is important saorciueo; it is desirable 6aorcano; it is
ordered wuaxazano, it is demanded sumacaemscs, it is recommended pexo-
MEHOYEMbCA Ta 1H.:

It is necessary that he should pay HeoOxigHo, mo0 BiH BiJgBigaB
us a visit. Hac.
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It was extremely important that he byno Ham3BuUYailHO BaXIUBO,
remain at school. 11100 BiH 3aJIMIIKUBCS B IIKOJI.

It is necessary that the place be HeoOxigHo, mo0 wMicme OyJio
clean. YHCTE.

§ 125. Suppositional Mood, sk i Subjunctive I, BxxuBaeTbCs B HMiAPSIHUX
JTOJATKOBUX PEUYEHHSX, SKIIO TIECIOBO-TPUCYIOK FOJOBHOTO PEUYCHHS O3HAYAE
Haka3, MPOXaHHs, BUMOTY, MPOIO3HIIit0, Iopaay Tomio: to order naxaszysamu;
to suggest npononysamu, to propose npononysamu, to demand sumacamu, to
request npocumu, to advise paoumu, to recommend pexomendysamu Ta iH.:

He only demanded that the man Bin smme Bumaras, mo0O el
should leave the country at once. YOJIOBIK HETAlHO IMOKWHYB KpaiHy.

Harris proposed that we should ["appic 3amporoHyBaB B3ATH Ha
have eggs for breakfast. CHITAHOK STHTIS.

Toward evening he looked so Hanpeuip BiH MaB Takuii moraHui
badly that she suggested that he go to Bursa, mo BoHa Mopaauia HOMY JIATTH
bed. B JTIKKO.

§ 126. Suppositional Mood (3pimka Subjunctive I) BxwuBaeTbcs B
HiPSAAHUX PEUCHHSX, SIKI BBOAATHCS CIIOTyYHUKOM lest wob ne:

Mary dreaded lest he should Mepi Oosimacs, o0 BiH HE
come in. BBIHIIIOB.
She closed the window lest the children Bona 3aunnnia BiKHO, 100 TiTH
should catch cold. HE 3aCTYIUIIHCA.

§ 127. Suppositional Mood BxuBa€eThCs B MiAPSIIHUX YMOBHUX PCUCHHSIX,
0 CTOCYIOThCS MalOyTHBOTO Yacy, JUIsl MIJKPECIEHHS Mayoi HMOBIPHOCTI
TIPUITYIIICHHS :

If you should meet her SIkOM TH BHITaIKOBO 3yCTPIB ii Je-
somewhere, you might travel with her.  HeOyab, T Mir Ou HOiXaTH 3 HEHO.
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THE IMPERATIVE MOOD (HAKA3OBHIi CITIOCIEB)

§ 128. HaxazoBuii cmoci6 B aHTINACHKIM MOBI, SIK 1 B YKpaiHCBKIH,
BUpa)kae CIIOHYKaHHS N0 1 1 i, ToOTO TpoXaHHs, HaKa3, opaay, 3alpoIIeHHS,
3aCTepEKEHHS TOIIIO.

Ha BigMiHy Bif yKpaiHCBKOI MOBH, JIe¢ HaKa30BHUH CIIOCIO y Apyriid 0cobi
OJTHWHU W MHOXXHHU Ma€ Pi3HI 3aKIHYCHHS (YUTali — YHUTAWTE), B aHTJHCHKIN
MOBI € JuIIe oJHa opmMa HaKa3z0BOTO CIOCO0Y, sika 30iraeTbes 3 1H(IHITUBOM,
0e3 yactku to:

to take — Take! Bizpmu! Bi3pMiTh!

to write — Write! [Mumm! [Tummite!

Bring me this book. [IpuHEecH MeHi M0 KHIKKY.
Be a good boy. Byap xopommmM XJTOMIuKOM.

3anepeuna (opma HaKa3z0BOTO CIOCOOY YTBOPIOETHCS 3 JIOMOMIXKHOTO
nieciosa to do, 3anepeunoi yactku NOt Ta iHQIHITHBA OCHOBHOTI'O JIi€cIoBa 0e3
to. B ycHomy MmoBieHHI 3amicth O NOt 3BHYaliHO B)KMBA€ETHCS CKOpOUYCHA
dbopma don't:

Don't go to the theatre today. He #imu ceoroHi B Teatp.

Don't be angry. He cepubcsi.

JlonomixkHe mieciioBo dO MO)Ke BXKHMBATHCS 1y CTBEPKYBaJbHIN dopmi
HAKa30BOT'0 CIIOCOOY JJIs MiJICUIICHHS MPOXaHHs. Y 1IbOMY pa3i BOHO CTaBUTHCS
nepes; CMUCIOBUM JI1€CIOBOM:

Do tell me about it. Po3kaxiTh e MEHi Ipo Iie.

VYV nmepunid 1 TpeTih 0coO1 OAHWMHU W MHOXHUHHU CIIOHYKaHHS TI0 Mii
BUPAKAETHCSA CIIOTy4YeHHAM jiecioBa let 3 iHpiHITHBOM OCHOBHOTO JieciioBa 0e3
vyactku t0. Mix giecioBom let Ta iHIHITHBOM CTaBUTHCS IMEHHUK y3arajibHOMY
BIZIMIHKY a00 0co0OoBHi 3aliMEHHMK B OO0'€KTHOMY BIAMIHKY, IO ITO3HAYa€e
0co0y, siKka Ma€ BUKOHATH JiIO:

Let us go to the theatre. XonimMo B Teatp.

Let them go. Hexait BoHU M1y Th.

Let the man listen to what I say. Xal 1ei YOJIOBIK ClyXae, Mo
Kaxy.

VY 3anepeuniii ¢popmi nepen let BxxuBaeTses don't:

Don't let's talk about that. JlaBaiite HEe OyAeMO TOBOPHUTH
po Le.

Don't let's go in there. He 3axoapmo Tyam.
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TEXTS FOR ADDITIONAL READING

Textl BASIN RECHARGE AND RUNOFF

As rain falls towards the earth, a portion of it is intercepted by the leaves
and stems of vegetation. The water so retained, interception, together with
depression storage and soil moisture, constitutes basin recharge, the portion of
precipitation which does not contribute to streamflow or ground-water.
Depression of storage includes the water which is retained as puddles in surface
depressions. Soil moisture is held as capillary water in the smaller pore spaces of
the soil or as hydroscopic water absorbed on the surface of soil particles.

Rainwater or melting snow, exclusive of the water withheld as basin
recharge, may follow their path to the stream. A portion travels as overland flow
(surface runoff) across the ground surface to the nearest channel. Still other
water may infiltrate into the soil and flow laterally in the surface soil to the
stream channel as interflow. A relatively impermeable stratum in the subsoil
favours the occurrence of interflow. A third portion of the water may percolate
downward through the soil until it reaches the groundwater. Vertical percolation
of rainwater results in groundwater accretion only if the soil is highly permeable
if the groundwater is near the surface. Low soil permeability encourages
overland flow, while a thick soil mantle, even though permeable, may retain so
much water as soil moisture that none can reach the groundwater.

It is convenient but inaccurate to discuss recharge and runoff as if runoff
began only after recharge of the basin was complete. While the potential rate of
recharge is at the maximum at the beginning of a storm, recharge normally
continues at decreasing rates as long as the storm lasts. A condition of complete
saturation, i.e., all moisture-storage capacity of the basin fully used, occurs very
rarely. The distinction between the three types of runoff is also somewhat
artificial. Water moving as surface runoff may infiltrate and become interflow or
groundwater, while infiltrated water may come to the surface and finally reach
the channel as surface flow. These concepts do, however, permit a rational
approach to hydrology.

Overland flow and interflow are frequently grouped together as direct
runoff. This water reaches the stream shortly after it falls as rain and is
discharged from the drainage basin within a few days. Much of the low water
flow of streams is derived from groundwater. Stream channels which have
perennial flow are below the groundwater table and the called effluent streams.
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Intermittent streams, which go dry if much time elapses between rains, are
usually influent streams, i.e., their channels are above the level of the ground-
water, the percolation from the stream channel to the groundwater occurs. Most
river basins contain streams which fall into both categories, and some streams
may be either influent or effluent depending upon the rate of flow and existing
groundwater levels.

Hydrograph analysis. The characteristics of direct and ground-water
runoff differ so greatly that they must be treated separately in problems
involving short-period, or storm, runoff. There is no practical means of
differentiating between groundwater flow and direct runoff after they have been
intermixed in the stream and the techniques of hydrograph analysis are arbitrary.
The typical hydrograph resulting from a single storm consists of a rising limb,
peak, and recession. The recession represents the withdrawal of water stored in
the stream channel during the period of rise. Double peaks are sometimes caused
by the geography of the basin but more often results from two or more periods
of rainfall separated by periods of little or no rain.

Vocabulary

depression storage — 3aTprMaHHs Y TOHWKCHHSAX
basin recharge — 3arpumanss y 6acerini
overland flow — noBepxHeBmit (CTOKOBHIT) CTIK
soil maul — mokpoB rpyHTY

intermittent stream — nepecuxarouunii CTpyMOK
moisture-storage capacity — BBOJIOTOEMHICTb
perennial flow — GararosniTHi# moTiK

recession — BiacTym

Answer the following questions:

| What does basin recharge consist of?

What way may rain water or melting snow follow?
What favours the occurrence of interflow?

Speak about effluent streams.

What does the typical hydrograph represent?

SR A
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Text?2 OCCURRENCE OF GROUNDWATER

Zones of underground water. Immediately below the surface, the soil
pores contain both water and air in varying amounts. After a rain, water may
move downward through this zone of aeration. Some water is dispersed through
the soil to be held by capillary forces in the smaller or by molecular attraction
about the soil particles. Water in the upper layers of the zone of aeration is
known as soil moisture. If the retention capacity of the soil in the zone of
aeration is satisfied, water moves downward into the region where the pores of
the soil or rock are filled with water. The water in this zone of saturation is
called the groundwater. Above the zone of saturation is a capillary fringe in
which the smaller soil pores contain water lifted by capillary action from the
zone of saturation.

Sources of groundwater. The main source of groundwater is precipi-
tation which may penetrate the soil directly to the groundwater or may enter
surface streams and percolate from these channels to the groundwater. It should
be emphasized that the groundwater has the lowest priority on the water from
precipitation. This low priority is an important factor in limiting the rates at
which groundwater may be utilized. Interception, depression storage, and soil
moisture must be satisfied before any large amount of water can percolate to the
groundwater. Except where sandy soils occur, only prolonged periods of heavy
precipitation can supply large quantities of water for groundwater recharge.
Groundwater recharge is an intermittent and irregular process.

Geologic conditions determine the path by which water from precipitation
reaches the zone of saturation. If the water table is near the surface, there may be
considerable percolation through the soil. Relatively impermeable layers above
the water table may prevent such direct percolation. Stream channels which cut
through permeable alluvial deposits offer a path for water to reach the
groundwater, provided the stream is above the level of the ground-water. The
rate of percolation from an influent stream is limited by the extend and character
of the underlying material and flood flows in excess of the limiting percolation
rate may discharge into the ocean or to lakes.

Other sources of groundwater include water from deep in the earth which
is carried upward in instrusive rocks and water which is trapped in sedimentary
rocks during their formation. The quantities of such waters are small, and they
are often so highly mineralized as to be unsuited for use.
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Aquifers. Formations which contain and transmit groundwater are known
as aquifers. The amount of groundwater which can be obtained in any area
depends on the character of the underlying aquifer and the extend and frequency
of recharge. The capacity of a formation to contain water is measured by the
porosity, or ratio of the pore volume to the total volume of the formation. Pores
vary in size from submicroscopic opening in clay and shales to large caverns
and tunnels in limestone and lava. The porosity of the material can be
determined by ovendrying an undisturbed sample and weighed again. The
sample is then saturated with some liquid such as kerosene and weighed again.
Finally the saturated sample is immersed in the same liquid and the weight of
liquid displaced is noted. The weight of liquid required to saturate the sample
divided by the weight of the displaced liquid gives the porosity as a decimal. It
IS sometimes necessary to inject the liquid under pressure to completely displace
all air in the voids.

A high porosity does not indicate that an aquifer will yield large volumes
of water to a well. The only water which can be obtained from the aquifer is that
will flow by gravity. The specific yield is the volume of water (expressed as a
percentage of the total volume of the aquifer) which will drain freely from the
aquifer. Specific yield is always less than porosity since some water will be
retained in the aquifer by molecular or capillary forces. The specific yield of
fine-grained materials is much less than that of coarse materials. Clay, although
having a high porosity, is so fine grained that it ordinarily yields little water to
wells. In contrast, a cavernous limestone or fractured sand stone with low
porosity may yield almost all the water it contains. The most important aquifers
economically are deposits of sand and gravel, which have a fairly high specific
yield.

Vocabulary

retention capacity — 3naTHicTb 30€peKeHHs, PETryJIIOYa 3JaTHICTh
groundwater recharge — >kuBJeHHS iA36MHUX BOJ

intrusive rocks — ruryToHi4HI IOpOIH

specific yield — muToma BomoBiqIaYa, MUTOMHI IcOUT

fine-grained materials — npiOHO3epHUCTHIF MaTepial

fractured sandstone — nimannk
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Answer the following questions:

1. Speak about the zones of underground water.

What can you say about the main sources of groundwater?

When may considerable percolation through the soil be?

How do geologic conditions determine the path by which water from
precipitation reaches the zone of saturation?

What sources of groundwater do you know?

What are aquifers?

How can we determine the porosity of the material?

What is the "specific yield"? Explain this term, please.

B~
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Text3 THE WATER TABLE

The static level of water in wells penetrating the zone of saturation is
called the water table. The water table is often described as a subdued replica of
the surface topography. It is commonly higher under the hills than under valleys,
and a contour map of the water table in an area may look much like the surface
topography. The water table in the surface of the water body which is constantly
adjusting itself towards an equilibrium condition. If there were no recharge to or
outflow from the groundwater in a basin, the water table would eventually
become horizontal. Few basins have uniform recharge conditions at the Surface.
Some areas receive more rain than others. Some portions of the basin have more
permeable soil. Thus, when intermittent recharge does occur, mounds and ridges
form in the water table under the areas of greatest recharge. Subsequent recharge
creates additional mounds, perhaps at other points in the basin, and the flow
pattern is further changed. Superimpose upon these fairly simple picture
variations in permeability of the aquifers, impermeable strata, and the influence
of lakes, streams and wells, and one obtains a picture of a water table constantly
adjusting towards equilibrium. Because of the low flow rates in most aquifers
this equilibrium is rarely attained before additional disturbances occur.

When water occurs in cracks, fissures, and caverns, the situation is
somewhat different. Flow in large openings is usually turbulent, and adjustments
take place fairly rapidly. Water is usually found at about the same level
anywhere within a system of interconnected openings. Water levels may vary
considerably; however, between entirely separate openings in the same
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formation. Wells driven into such formation will yield little water unless they
intersect one of the fissures of caverns.

Artesian Aquifers. Sometimes an aquifer is confined by strata of low
permeability. Such artesian aquifers are analogous to pipelines. The static
pressure at a point within the aquifer is equivalent to the elevation of the water
table in the recharge area less the loss in heat through the aquifer to the point in
question. A well piercing the confining stratum acts much like a piezometer in a
pipe, and water will rise in the well to the level of the local static pressure
(artesian head). If the pressure is sufficient to raise water above the ground, the
well is called a flowing well. The surface defined by the water level in a group
of artesian wells is called the piezometric surface and is the artesian equivalent
of the water table.

The shape of the piezometric surface may be visualized in much the same
manner as the hydraulic grade line of a pipe. If no flow takes place through the
aquifer, the piezometric surface will be level. As discharge increases, the surface
slopes more steeply towards the discharge point. The slope of the gradient is
steep through areas of low permeability and relatively flat where permeability is
high. Because of the low velocities of flow in groundwater, velocity head is
negligible and minor variations in the cross section of the aquifer are not
reflected in the artesian levels.

When water is withdrawn from an artesian well, a local depression of the
piezometric surface results. This decrease in pressure permits a slight expansion
of the water and a compaction of the aquifer. The lowered pressure around the
well increases the flow towards the well, and after sufficient time has elapsed,
this increased flow is reflected in a lowering of the water table in the recharge
area. In expensive aquifers the elapsed time may be measured in years.

Artesian aquifers usually have relatively small recharge areas as compared
with water-table aquifers and generally vyield less water. The economic
importance of artesian aquifers lies in the fact that they transmit water
substantial distances and deliver it above the level of the aquifer, thus
minimizing pumping costs.

Vocabulary
subdued replica — 3rimamkena Moaean

equilibrium condition — ymoBa piBHOBaru
permeable soil — BogonponukHMIA TPyHT
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flowing well — donTanyroua cBepIOBHHA
hydraulic grade line — niHis rigpaBIiYHOTO CXUITY
Cross section — mormepeune ciueHHS

mound — narop0oox

Answer the following questions:

Explain the term “water table”.

What can you say about artesian aquifers?

When the well is called a flowing well?

Describe the shape of the piezometric surface.

What occurs when a local depression of the piezometric surface results?
Which aquifers have relatively small recharge?

A

Text4 DETERMINATIONS OF PERMEABILITY

Laboratory determinations of permeability are made with devices called
permeameters. Many types of permeameters have been used, but all are similar
in principle. A sample of material is placed in a container, and the rate of
discharge through the material under a known head is measured. A disadvantage
of laboratory measurement of permeability is that the test sample is email and
possible not representative of average conditions in the aquifer. In many cases it
is difficult to obtain undisturbed samples which represent the true conditions in
the aquifer. To avoid wall effect, permeameter diameter should be at least 40
times the mean particle diameter. To avoid difficulties from air bubbles, the
water should be dearated, and the medium should be saturated before test. With
proper care good results can be obtained.

Field measurements of permeability are made by conducting pumping
tests on wells. The well is pumped at a uniform rate and the drawdown is
measured. Another method of estimating the permeability of an aquifer is to
introduce a tracer into a well and determine its time of arrival at a downstream
well. Because of dispersion, the tracer concentration will vary with time as it
passes the downstream well. Also the downstream sampling point cannot be far
from the point of tracer application as the tracer concentration decreases rapidly
with distance. The time of arrival at he downstream well can be assumed to be
coincident with the centroid of the tracer-concentration versus time curve.
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Having thus determined the mean value of the actual velocity, the flow rate can
then be determined from the equation
Q Q V
Vot =—=—=—
At PA p
if the porosity of the aquifer is known.

Various tracers such as common salt, dyes, and radioactive materials have
been used successfully in groundwater studies, particularly investigations of
pollution. Some dyes and radioactive materials are unsuited for use in aquifers
containing clay fractions because of Base Exchange and absorption phenomena.
Tracer methods give only a rough evaluation of velocity and permeability. They
are, however, useful in tracing the path of groundwater flow. For example, dye
may be introduced into a cesspool or septic tank suspected of being a source of
pollution for a well. If the dye subsequently appears in the well, the suspicion is
confirmed.

Vocabulary

permeameter — nepmiameTp (pusiaj ajisg BU3HaYeHHs KoedilienTa GiibTpartii)
rate of discharge — Burpauenus Boau

undisturbed sample — Henopymienuii 3pa3zok

drawdown — BiamomMnyBaHHs, IITYYHE MOHWKCHHSI PIBHS IPYHTOBHX BOJI

flow rate — mBuaKICTB TEUii, TOTOKY

Answer the following questions:

By means of what can laboratory determinations of permeability be made?
What disadvantage has laboratory measurement of permeability?

How are field measurements of permeability made?

What tracers are used in groundwater studies?

Are tracer methods exact?

ok wWwNhE

TextS ARTIFICIAL RECHARGE

If the rate of recharge of a reservoir-type aquifer is increased, the safe
yield is also increased. If an aquifer of low transmissibility can be recharged
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close to the point of withdrawal, the safe yield may also be increased. There are
several advantages in storing water underground. The cost of recharge may be
less than the cost of equivalent surface reservoirs. The aquifer serves as a
distribution system and eliminates the need for surface pipelines or canals. The
reduction in first cost may offset the cost of pumping. A water store in surface
reservoirs is subject to evaporation and to pollution, which may be avoided by
underground storage. Even more important may be the fact that suitable sites for
surface reservoirs may not be available. The groundwater can therefore be
viewed as a reservoir to be operated alone or in conjunction with surface
storage.

Artificial groundwater recharge may be accomplished by induced
infiltration, spreading, and recharge wells. Induced infiltration is accomplished
by increasing the water-table gradient from a source of recharge. This may be
done by placing wells close to a stream or lake. Induced infiltration has been
used along large rivers to develop municipal and industrial supplies

Water spreading involves diversion of surface water over permeable
ground, where it may infiltrate to the groundwater. Shallow ditches or low earth
dikes may be used to divert the occasional flows from small arroyos over
adjacent flatlands. In areas where the main route of recharge is through the beds
of the river channels, surface reservoirs may be used to store flows in excess of
the percolation capacity of the channel. These waters may be released for
percolation when the natural stream flow is low. A major problem in any
percolation area is that of maintaining the percolation rate at a high level.
Scarifying the area at intervals is sometimes helpful. VVegetation is also reported
to increase in transpiration losses. Water containing sediment should be avoided
as it may seal the spreading area.

A proposed spreading area should be explored with test holes to assure
that subsurface conditions favor the spreading. If a stratum of low permeability
is found, recharge through wells may be desirable. The physical details of
recharge wells are essentially the same as for recharge during an off-season
when water is not required. Water for recharge into wells should be free of
suspended matter, which may clog the screen, or bacteria, which can form
bacterial slimes. Water may be fed into the well by gravity or may be pumped
under pressure to increase the recharge rate if subsurface conditions will permit.
Recharge wells permit the water to be injected into the aquifer where it is most
needed and may be particularly advantageous in dealing, with pipeline-type
aquifers. The recharge capacity of wells is, however, often quite low.
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The temperature and chemical quality of the recharge water should be
studied to determine the conditions which will result in groundwater. Use of
treated sewage for recharge has been proposed. However, sewage normally
contains relatively large amounts of dissolved salts, especially sodium chloride,
nitrates, and boron (from soaps). The effect of such compounds on the
groundwater should be carefully considered. Since wells inject water directly
into the aquifer, sewage for recharge through wells should generally be
bacteriologically pure. Surface water is often warmer than the groundwater, and
recharge may raise the temperature of the ground-water to the detriment of its
use for cooling purposes.

Vocabulary

offset — sumkyBatu, 3pyiIyBaTu

to be subject to — migmagaTu mif 1m0, 3a3HaBaTH

surface storage — 3amac moBepXxHEBUX BOJI; TIOBEPXHEBA 3aTPUMKa
induced infiltration — ingykTuiioBana iHUIBTpaIis

spreading of water — po3moBCIOIKEHHS BOJJHOT MacH, IIOIMTOBHCHHS 3aI1aciB
IPYHTOBHX BOJI, IOIIYBaHHs

recharge well — mornuHarouHii KOJI015935

diversion — BiaBeAeHHS, BIIXUICHHS

ditch — xanaBa

dike — mam0Oa

arroyo — appoiio (cyxe piuuiie)

flood flow — maBoakoBuii cTik

scarify — po3puxisaTh MOBEPXHIO

sewage — CTI4HI BOJIU

Answer the following questions:

1. What favours the increasing of safe yield?

2. What advantages in storing water underground do you know?

3. By means of what is artificial groundwater accomplished?

4. Speak about water spreading.

5. What is the reason to study the temperature and chemical quality of the
recharge water?
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Text6 THE HYDROLOGIC CYCLE

The world’s supply of fresh water is obtained almost entirely as
precipitation resulting from evaporation of seawater. The processes involved in
the transfer of moisture from the sea to the land and back to the sea again form
what is known as the hydrologic cycle. An understanding of these processes is
important to the water-resources engineer.

The Hydrologic Cycle. The first stage in the hydrologic cycle is the
evaporation of water from the oceans. This vapor is carried over the continents
by moving air masses. If the vapor is cooled to its dew point, it condenses into
visible water droplets which form cloud or fog. Under favourable
meteorological conditions the tiny droplets grow large enough to fall to earth as
precipitation.

Cooling of large masses of air is brought about by lifting. The resulting
decrease in pressure is accompanied by a temperature decrease in accordance
with the gas laws. Orographic lifting occurs when air is forced to rise over a
mountain barrier. Per this reason the windward slopes of mountains are usually
regions of high precipitation. Air also may rise over a cooler air mass. The
boundary between these air masses is called a frontal surface, and the lifting
process is called frontal lifting. Finally, air heated from below may rise by
convection through cooler air (convective lifting) to cause the isolated
convective thunderstorm characteristic of summer climate in much of the world.

About two-thirds of the precipitation which reaches the land surface is
returned to the atmosphere by evaporation from water surfaces, soil, and
vegetation and through transpiration by plants. The remainder of the
precipitation returns ultimately to the ocean through surface or underground
channels. The large percentage of precipitation which is evaporated has often led
to the belief that increasing this evaporation by construction of reservoirs or
planting of trees will increase the moisture (usually much less than 10 percent)
which passes over any given point on the earth's surface is precipitated. Hence,
moisture evaporated from the lend surfaces is a minor part of the total
atmospheric moisture.

The River Basin. A river basin is the area tributary to a given point on a
stream and is separated from adjacent basins by a divide, or ridge, which can be
traced on topographic maps. All surface water originating in the area enclosed
by the divide is discharged through the lowest point in the divide through which
the main stream of the basin passes. It is commonly assumed that the movement
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of the groundwater conforms to the surface divides, but this assumption is not
always correct, and large quantities of water may be transported from one basin
to another as groundwater.

Vocabulary

in accordance with (in accord with) — 3rigHo 3
frontal surface — ¢ponTanpHa MOBEPXHS

under ... conditions — 3a ... yMOBOO
windward — HaBiTpsHui

divide — Bomomin

ridge — migBoaHa Tpsiaa, BOMOILI

Answer the following questions in writing:

Explain the term “hydrologic cycle”.

What is the first stage in the hydrologic cycle?

How does precipitation form?

When does orographic cooling occur?

What happens to precipitation after reaching the earth?
What can you say about a river basin?

o gk wh e

Text7 PRECIPITATION

Types of Precipitation. Precipitation includes all water which falls from
the atmosphere to the earth’s surface. Precipitation occurs in a variety of forms
which are of interest to the meteorologist, but the hydrologist is interested in
distinguishing only between liquid precipitation (rainfall) and frozen
precipitation (snow, hail, sleet, freezing rain). Rainfall runs to the streams soon
after it reaches the ground and is the cause of most floods. Frozen precipitation
may remain where it falls for a long time before it melts. Melting snow is rarely
the cause of major floods although, in combination with rainfall, it may
contribute to the major floods. Mountain snowpacks are often important sources
of water for irrigatation and other purposes. The snowfields serve as vast
reservoirs which store winter precipitation until spring thaws release it near the
time it is required for irrigatation.
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Fog Drip and Dew. Fog consists of water droplets so small that their fall
velocities are negligible. Fog particles which contact vegetation may adhere,
coalesce with other droplets, and eventually form a drop large enough to fall to
the ground. Fog drip is an important source of vegetation during the rainless
summers.

On clear nights lose of heat by radiation from the soils causes cooling of
the ground surface and of the air immediately above it. Condensation of the
water vapor present in the air results in a deposit of dew. The small quantities of
dew and fog drip deposited any day do not contribute to streamflow or ground-
water. They do, however, offer a source of water which may be exploited
locally.

Snow. Snow on the ground is measured in terms of its depth (in inches or
centimeters). Shallow depths are measured on a snow stake, a graduated post
permanently installed at the desired site. Because of variations in snow density,
a depth measurement is not sufficient to tell how much water is contained in the
snow pack. The water equivalent, or depth of water, which would result from
melting a column of snow, is measured by forcing a small tube into the snow,
withdrawing it and weighing the tube to determine the weight of the snow core
removed. There are a number of types of snow samplers. The specific gravity of
freshly fallen snow is usually about 0.1. Thus, its water equivalent is 0.1 in for
each inch of snow depth. The specific gravity increases with time as snow
remains on the ground and may reach a maximum of about 0.5 in heavy
mountain snowpacks.

Precipitation Measurement. Amount of precipitation is expressed as the
depth in inches or millimeters which falls on a level surface. This may be
measured as the depth of water deposited in an open, straight-sided container.

In order to determine rates of rainfall over short periods of time, recording
rain gages are used. The weighing rain gage has a bucket supported by a spring
or level balance. Movement of the bucket is transmitted to a pen which traces a
record of the increasing weight of the bucket and its contents on a clock-driven
chart or punched paper tape. The tipping-bucket gage consists of a pair of
buckets pivoted under a funnel in such a way that when one bucket receive 0.01
in. (0,25 mm) of precipitation in tips, discharging its contents into a reservoir
and bringing the other bucket under the funnel. A recording mechanism
indicates the time of occurrence of each tip. The tipping-bucket is well adapted
to the measurement of rainfall intensity for short periods, but the more rugged
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construction of the weighing-type and its ability to record snowfall as well as
rain make it preferable for most purposes.

Subsequent to the development of radar in World War 11 it was found that
microwaved radar (1 to 20 cm wavelength) would indicate the presence of rain
within its scanning area. The amount of reflected energy is dependent on the
raindrop size and the distance from the transmitter. Drop size is roughly
correlated with rain intensity, and the image on the radar screen (isoecho map)
can be interpreted as an approximate indication of rainfall intensity. A
calibration may also be determined from actual rain-gage measurements in the
area scanned by the radar. Radar offers a means of obtaining information on
rainfall distribution which would be only roughly defined by the usual network
of rain-gages.

Vocabulary

fog drip — ocamkeHHs kparens TyMaHy Ha JiepeBax
snow stake — cHiromipHa pelika

specific gravity — nuroma Bara

snow sampler — cHiromip, niIBHOMIp

recording rain-gage — 1o1omip-caMonucerb
weighing rain-gage — Barosuii J01oMip

punched paper tape — nepdocrpiuka

scanning area — paioH JTOCIIIKCHHS

Answer the following questions in writing:

Say all you know about precipitation.

What is fog drip?

How is snow measured?

With the help of what are rates of rainfall determined?
How can radar be used in precipitation measurement?

ok wWwhE
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Text8 STREAMFLOW

In the streamflow phase of the hydrologic cycle, the water from a given
drainage basin is usually concentrated in a single channel and it is possible to
measure the entire quantity of water in this phase of the cycle as it leaves the
basin.

Measurement of streamflow. A continuous record of streamflow
requires the establishment of a relation between rate of flow and water level in a
channel. In small channels may sometimes be accomplished by the use of a weir
or measuring flume for which a head discharge relation can be determined in the
laboratory. Measurements of head may then be converted to rates of flow.

In large streams, the use of laboratory-rated flow measuring devices
becomes impracticable, and measurements of discharge are made with a current
meter. A stage-discharge relation, or rating curve, is constructed by plotting the
measured discharge against the stage (water-surface elevation) at the time of
measurement. If the station is located just upstream from a rapids or other
natural control which fixes a definite relation between stage and discharge, an
accurate and permanent rating is obtained. An artificial control consisting of a
low weir of concrete or masonry is sometimes constructed on small streams. It
may be necessary to accept the rating curve fixed by the channel geometry of
large streams, and erosion or deposition of sediment may change the rating from
time to time. Under these conditions a satisfactory streamflow record can be
obtained only by frequent current-meter measurements to fix the position of the
rating curve at any time. Even when a good control exists, routine check
measurements are considered desirable.

The velocity variation with depth in most streams is logarithmic, and the
average of the velocities at 0.2 and 0.8 of the depth is very nearly equal to the
mean velocity in a vertical section. A single measurement at 0.6 depths below
the surface is only slightly less accurate as an estimate of the mean velocity. A
streamflow measurement is usually made by determining the mean velocity in a
number of vertical sections across the stream.

The velocity in any vertical section is assumed to represent the velocity in
a portion of the total cross section extending halfway to the adjacent vertical
sections. The discharge in this portion of the cross section is computed by
multiplying its area by the mean velocity. The total discharge of the stream is
the sum of the discharges in the several partial sections.

160



Discharge may also be estimated by application of open-channel
formulas, use of weir formulas for dams and spillway, calculation of flow
through a contracted opening at a bridge, or timing the travel of floats in the
stream. If surface floats are used, mean velocity is ordinarily assumed to be 0.85
times the float velocity. These methods are dependant on the selection of proper
coefficients and are often inaccurate. They are normally used for reconnaissance
purposes or for computing flood flow in the absence of meter measurements.

Measurements of river stage. The simplest device for measuring river
stage is a staff gage, a scale graduated in feet or meters. Staff gages are usually
read by an observer once or twice a day, but on streams subject to rapid changes
in stage it is not possible to get a reliable record without use of recording
equipment. The most common type of recording gage uses a float connected to
the recording mechanism in such a way that motion of the float is recorded on a
paper chart. A gage house and stilling well of corrugated steel, concrete, or
timber is required to protect the recording equipment and float. A simple
diaphragm-type pressure cell and recorder constitute a less costly installation
which is useful in many circumstances. Bubbler gages which measure the
pressure required to force gas from the end of a submerged pipe also proved
accurate and relatively inexpensive. The stage-recording equipment must be
upstream from the control; but current-meter measurements may be made at any
convenient section along the stream, provided there is no large difference in
discharge between the measuring section and the gaging station.

Variations in streamflow. The general pattern of normal annual runoff is
quite similar to that of precipitation, but modified by soil and geologic
characteristics and other factors. Relatively more precipitation appears as runoff
in the cool, moist regions where evaporation is high. Variations in streamflow
throughout the year are controlled by the precipitation distribution. In most of
the country the ratio of runoff to precipitation is lowest in summer.

A plot of streamflow against time is called a hydrograph.

Vocabulary

weir — rpe6ist, 3arata, BOAO3IINB

measuring flume — rizpomeTpuuHuii TOTOK

head-discharge relation — 3anexHicTh Mk HAIIOPOM i PO3X0I0M BOAH
current meter — rizpoMeTpuyHa BEpTyLIKA

stages-discharge relation — 3anexHicTh MiXk PO3X0JIOM 1 piBHEM BOJIU
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rating curve — kxpuBa po3paxyHKy
spillway — Bomo3muB, B01030ip
staff gage — BogomipHuii mict, BotoMipHa peiika

Answer the following questions in writing:
1. What can you say about the streamflow phase of the hydrologic cycle?
2. By means of what can we measure streamflow?
a) insmall channels
b) in large streams
3. What instrument is used for measuring river stage? Describe it.
4. What is a hydrograph?
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SUPPLEMENT |

CIIMCOK HEITPABUJIBHUX AIE€CJIIB 3A AJI®ABITOM

arise arose arisen BUHUKATH, 3'IBJISITUCS

awake awoke awoke/awoked npoxumarucs; OynutH,
npoOyKyBaTUCS

be was, were been OyTH; OyBatu

bear bore borne/born HOCHTH; IEPECHOCUTH, POJIUTH,
HaApPOJKYBaTH

beat beat beaten outn

become became become CTaBaTH; pOOUTHUCS;
HIePETBOPIOBATHCS

begin began begun TIOYNHATH(CS)

bet bet/betted bet/betted ourtucs 00 3aKiag

bind bound bound 3B'SI3yBaTH

bite bit bitten KycaTucs

bleed bled bled KPOBOTOYHTH; TIPOJIUBATH KPOB

blow blew blown Iy TH

break broke broken Jamatu(cs); po30HBaTHCS

breed bred bred MIOPOJDKYBATH; PO3BOJUTH

bring brought brought IPUHOCHUTH, TPOBOIUTH

broadcast broadcast broadcast(ed) mepenaBatu o pasmio

build built built OyayBatH, ClIOpPYHKyBaTH

burn burn/burned  burnt/burned  manuTH, cnamgoBaTH

burst burst burst po3puBaTH, BUOYXaTH

buy bought bought KyIyBaTu

cast cast cast KUJIaTu

catch caught caught JIOBHTH

choose chose chosen BUOMpATH; BiIOUpaTH

come came come TPUXOIUTH; TPUIKHKATH

cost cost cost KOILTYBaTH

cut cut cut pizatu, po3pi3yBaTu

dare dared dared CMITH, HABAKYBATUCS

deal dealt dealt MaTH CIPaBY; 3aiiMaTUCs

dig dug dug KOTIaTH, PUTH
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do did done poOHTH, BUKOHYBATH
draw drew drawn TSTTH; KPECITUTH
dream dreamed/ dreamed/ 0aYUTH COH, MPISATH, YSBIIATH
dreamt dreamt
drink drank drunk UTH
drive drove driven BOJIMTH, BECTH, ITPABUTH
dwell dwelt dwelt KUTH, MEIIKATH, TIepeOyBaTH
eat ate gaten ictu
fall fell fallen najaTH, OmycKkaTu(cs)
feed fed fed roayBatu(cs), XxapuyBaTu(cs)
feel felt felt NOYYyBaTH, BiAYyBaTH
fight fought fought ourtuncs, 6opoTucs
find found found 3HAXOIUTH; BUSIBIISITH
fly flew flown JiTaTH
forbid forbade/forbad forbidden 3a00pOHSTH
forecast forecast/ forecast/ nepeabayaT, 3aB0aYaTH
forecasted forecasted
foresee foresaw foreseen nependoadaT
forget forgot forgotten 3a0yBaTH, 3a0yTH
forgive forgave forgiven MPOIIATH
freeze froze frozen MOPO3HUTH, 3a- MOPOKYBaTH
get got got JIICTaBaTH, OJICPKYBaTH;
(US gotten) noouparucs
give gave given JaBaTH; Bi1aBaTH
go went gone 1TH; iXaTH; I3IUTH
grow grew grown pOCTH; 301IBIIIYBATHCS,
BUPOIIYBaTH
hang hung/hanged  hung/hanged  Bimatu, BuciTH
have had had Matu
hear heard heard YyTH; CIIyXaTH, BUCITYXOBYBaTH
hide hid hidden/hid XOBaTH(Cs)
hit hit hit yaapsTH
hold held held TPUMATH, JICPKATH
hurt hurt hurt 3aBJIaBaTh 0OJIIO; YIIKOIWTH;
MIOPaHHUTH
keep kept kept TpUMAaTH; 30epiraTu
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kneel knelt knelt CTOSITH HaBKOJIIIIKH; CTABUTH
HaBKOJIIIITKH

knit knitted/knit knitted/knit B'sI3aTH; 3'€IHyBaTH

know knew known 3HATH

lay laid laid KJIACTH; HAKPUBATH

lead led led BECTH, IPUBOJIUTH; KEPyBaTH

lean leant/leaned leant/leaned  HaxwrsTH(CS)

leap leapt/leaped leapt/leaped  crpubatu

learn learnt/learned learnt/learned BumTH, BUBYATH, BUNTHUCS

leave left left IITH, MTOIXaTH, BiA DK IKATH

lend lent lent MO3UYaTH

let let let IyCKaTH; BUITYCKAaTH;
JI03BOJISITH; 3/1aBaTH BHAM

lie lay lain JeKaTH; IepeOyBaTH

light lit/lighted lit/lighted 3arajoBaTh, MPUKYPUTH

lose lost lost BTpavyaTh; IpoTrpaBaTh

make made made pOOUTH, BUPOOIATH

mean meant meant O3Ha4aTH

meet met met 3ycTpiyatu(cs); 3HAHOMUTHCS

mislead misled misled BBOJIUTH B OMaHy

misspell misspelt misspelt pobutH opdorpadivHi MOMIIKH

misunderstand

misunderstood

misunderstood

HEIPaBUJILHO PO3YyMITH

overcome overcame overcome MIEPEMOTTH, TIO0JIaTH
overhear overheard overheard iICITyXOBYBaTH

partake partook partaken OpaTtu y4acTb

pay paid paid ITATUTH

prove proved proven/proved 10BOIWTH; BUABJISTHCS
put put put (mo)xnactu, (10)CTaBUTH
read read read YUTATH

rebuild rebuilt rebuilt BiJI0yIOBYBaTH

retell retold retold niepeKa3yBaTH

rewrite rewrote rewritten NepenucyBaTu

rid rid/ridded rid/ridded 3BUIBHSATH; 11030aBJIATH (4OTOCH)
ride rode ridden ixaTu Bepxu; IXaTH

ring rang rung NI3BCHITH, JI3BOHUTH
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rise rose risen CXOJIUTH; BCTABATH,
301JIBIIIYBaTUCS

run run run OiraTu; KepyBaTH, YIIpaBIATH

say said said TOBOPHUTH, CKa3aTH, MOBUTH

see saw seen 0auuTH, TUBUTHCS

seek sought sought IIYKaTH, PO3IIYKYBaTH

sell sold sold poJaBaTH, TOPryBaTh

send sent sent HOCHJIaTH

set set set CTaBHUTH; KJIACTHU, PO3MIIITyBaTH

shake shook shaken TPYCHUTH; CTPYIITYBATH, TPSICTUCS

shed shed shed poJIUBaTH (KPOB, CIIHO3H)

shine shone shone CBITUTH(CSA), CSSATH; ONHUIIATH

shoot shot shot CTPITIATH; YOUTH

show showed shown/showed moka3yBatu(csi), IEMOHCTPYBATH

shut shut shut 3a4uHATH(CS ), 3aKpUBATH(CS)

sing sang sung CHiBaTH

sink sank sunk/sunken  ToHyTH

sit sat sat CHUIITH

sleep slept slept craTu

slide slid slid/slidden KOB3aTH(Cs); TOCKOB3HYTHUCS

smell smelt/smelled smelt/smelled BimuyBaTh 3amax; HIOXaTH;
NaxXHyTH

Sow sowed sown/sowed  cisgru, 3aciBaTu

speak spoke spoken TOBOPHTH, PO3MOBJISTH

speed sped/speeded sped/speeded mocmimraTy, MPUCKOPIOBATH

spell spelt/spelled  spelt/spelled  umraTH (mUcaTH, BAUMOBIIATH)
CJIOBO TI0 OyKBax

spend spent spent BUTpPAYaTH; IPOBOJIUTH

spill spilt/spilled spilt/spilled posnuBatu(cs), pocumaru(cs)

spin spun/span spun HPSICTH, TUIECTH

split split split po3kostoBatu(cs),
PO3IIEILTIOBATH(CSA)

spoil spoilt/spoiled  spoilt/spoiled mncyBaTu(cs)

spread spread spread HOLIMPIOBATHU(CS); TIPOCTATATUCS

spring sprang sprung cTpubatu

stand stood stood CTOSATH
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steal stole stolen KpacTu
stick stuck stuck TPUMATHCSI, JOJCPKYBATHUCS
sting stung stung XKAIUTH, YpaxKaTu
stride strode stridden/strid  mmpoko crymaTtH, KpOKYBaTH
strike struck struck/striken  Ourtn, crpalikyBaTH
string strung strung 3aB'sI3yBaTH, HATATYBaTH
strive strove striven CTapaTUCs, HAMaraTUCs
sunburn sunburnt/ sunburnt/ 3aropaTtu

sunburned sunburned
sweep swept swept IIMITaTH, YACTUTH
swim swam swum IJIABaTH, IUIUBTU
swing swung swung KoJuBatu(cs), XxuraTu(cs)
take took taken Opatu; B3ATH
teach taught taught YYUTH, HaBYATH
tear tore torn pBatu(cs), BigpuBaTu(cs)
tell told told PO3TMOBIIaTH; TOBOPUTH; Ka3aTh
think thought thought JyMaTd, OOMipKOBYBaTH
throw threw thrown KUJIaTH
undergo underwent undergone 3a3HaBaTH
understand understood understood PO3YyMITH
undertake undertook undertaken MOYMHATH, OpaTucs
undo undid undone PO3B'I3yBaTH; pO3CTUOATH
upset upset upset 3aCMy4yBaTH
wake woke/waked  woken/waked mpokunarucs, OynauTH
wear wore worn HOCHUTH (OI5T)
weep wept wept TUIAKATU
win won won BUTPABATH; TIEpeMaraTu
wind wound/winded wound/winded kpytutu(cs); 3aBOIUTH

(roAHHUK)

withdraw withdrew withdrawn BIIKJIMKATH, BUBOIUTH
write wrote written HHCaTH
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SUPPLEMENT 11

YUTAHHS HAUBLIbII Y KUBAHUX MATEMATHYHHUX

INO3HAYEHDb
a3h a is much greater than b
ath a is much less than b
a»b a is approximately equal to b
ap a sub b; a subscript b
athb aplusb
a—-b a minus b
a*b a times b; a multiplied by b
a:b a divided by b
a
— aoverb
b
ab
— a times b over ¢ times d
cd
[a] a in brackets
(@) a in parentheses
dx differential of x
0 integral
00 double integral
102 ten to the second [power]; ten squared
101 ten to the minus first [power]
103 ten to the third [power]; ten cubed
2 |m
X J x squared divided by y cubed in parentheses to the my,
3 [power]
Oa square root of a
*Oa third (cube) root of a
In x natural logarithm of x
log x [common] logarithm of x

log?10 = 0,30103

logarithm of two to the base ten is nought point three,
nought, one, nought, three
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